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WELCOME MESSAGE FROM THE
CONFERENCE CHAIR

On behalf of the HALC-2016 Organizing Committee, I am honored to welcome all of
you to the 1st International Conference on History, Art, Literature and Culture in the
emerald city of Caucasus Thilisi, Georgia.

We gladly became part of the Thilisi Science and Innovation Festival 2016, Sep-
tember 17-25 which is organized by Ministry of Education and Science of Georgia. The
festival itself provides a variety of scientific activities, conferences, public lectures, ex-
hibitions and projects.

We specially thank the Ministry of Education and Science of Georgia for organiz-
ing Thilisi Science and Innovation Festival 2016 and the Ministry of Culture of Monu-
ment of Protection of Georgia for supporting us and collaboration with us.

Our conference program is rich and diverse with international participants from 9
countries, 4 keynote speeches and around 112 participants with 94 papers split between 8
parallel oral sessions. I am pleased to thank all of authors for their efforts and quality of
papers. | would like to thank to our keynote speakers for sparing their precious time and
sharing scientific experience with us.

As a chair of HALC-2016, | believe that the success of the conference depends on
many people who tremendously worked in the office, enabling the communication flow
smoothly, giving prompt feedback to authors and arranging social activity; planning and
organizing, in particular I would like to thank our organizing committee for their
contribution.

Recognition should go the International Black Sea University for opening doors
to us and providing all facilities at the beginning of semester, and our special thanks
go to our co- organizing universities namely Gori State Teaching University, Samtskhe
—Javakheti State University, Qafqaz University and Batumi Shota Rustaveli State Uni-
versity.

I wish you that you will find HALC-2016 productive, a venue of exchanging ideas
and building bridges among cultures and enjoyable.

I look forward to seeing you at HALC-2017.

Prof. Dr. llyas Ustunyer

Chair, Organizing Committee
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Developing Culture Policy
Process, Vision, Principles

Mr. Levan Kharatishvili
The Deputy-Minister
Ministry of Culture and Monument Protection of Georgia

Abstract

In July, 2016 the Government of Georgia adopted the state strategic document for culture sector —
Culture Strategy 2025. The document determines state’s vision, goals and corresponding objectives
in the cultural and creative sectors. It identifies step by step problem solving process for the next 10
years and addresses the variety of challenges in different areas of culture and creativity.

The Culture Strategy 2025 was elaborated through the series of long-term consultations be-
tween different groups of society and through the analysis of different national and international
documents. The main principles of Culture strategy are: Publicity, Transparency and Inclusiveness.

The strategy responds to society’s needs by promoting their access to culture and ensuring the
improvement in the quality of cultural production. The Strategy also contributes to raising aware-
ness of the new role of culture in social wellbeing and sustainable development — revealing the
role of culture and creativity in country’s economic growth, social development and environmental
protection.

According to the Strategy, the mission of the Ministry of Culture and Monument Protection
of Georgia is to create a favourable and enriched environment where national heritage and cultural
diversity are well-preserved and their potential is fully unleashed, creative businesses are developed
and the diversity of cultural life is encouraged. For this purposes the government of Georgia intends:

To develop a knowledge-based, innovative and creative society;

To engage wider public in the cultural processes;

To ensure that culture is reflected in different areas of sustainable development and social life;

To develop modern infrastructure and new technologies in the cultural sector;

To ensure sustainability of funding for culture and enforce the interest of

working in this sector;

To ensure the development of cultural economics and the industrialisation of culture;

To ensure international promotion and internationalisation of culture;

To ensure that culture is governed with democratic principles.

Creative industries represent one of the main priorities for the Culture Strategy 2025. It is
highly competitive sector and source for job creation, economic growth and innovation. In Sep-
tember, 2016, the Ministry of Culture and Monument Protection of Georgia has elaborated special
roadmap, which sets specific goals for development of Creative Industries. Within the framework
of collaboration with EU EaP Culture and Creativity Programme II, Ministry is organizing Forum
- Culture and Creativity for Innovation and Development aiming to raise awareness about cultural

and creative sectors and their social and economic contribution to sustainable development, building
trust and strengthen cooperation between different stakeholders, etc.

Keywords: culture, development, strategy.
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Central Asian Scholars Influence Over Ottoman Science
(1300-1600)

Salim Ayduz
Prof. Dr. British Muslim Heritage Centre
Email: sayduz@hotmail.com

Abstract

The Ottomans started as a local principality at the turn of the fourteenth century. It became the most
authoritative state in the world in a vast area extending from Central Europe to the Indian Ocean.
During the 600 years of its existence, beside the political events, the development of scientific and
cultural activities played a very crucial role. As a continuation of previous Muslim-Turkic states,
Ottomans inherited scientific and cultural richness, with this they improved and established their
own schools. Scientific activities emerged and developed on the basis of the pre-Ottoman Seljuk
period in Anatolian cites by benefiting from the works of scholars, who came from different corners
of Islamic lands such as Egypt, Syria, Iran, India and Turkestan (Central Asia). Throughout, new
scholars and intellectuals of the time, the Ottomans brought a new enthusiasm to cultural and scien-
tific life. Beside Istanbul, many new centres flourished throughout the Ottoman lands, particularly at
the Balkan and European territories such as Bursa, Edirne, Istanbul, Skopje, and Sarajevo.

After the conquest of Istanbul by Muhammad the Conqueror (1451-1481) in 1453, the Sul-
tan himself and his successors such as Selim | (1512-1520) and Suleiman | (1520-1566), began to
set up a science centre in Istanbul. In the During his reign, Muhammad Il invited famous scholars
to study in Istanbul at his Madrasas. Of course, since the beginning of the Ottoman State, many
scholars either by invitation or by their own eagerness, came to Ottoman lands or helped to shape
the Ottoman science studies. During the reign of Muhammad II, Ottoman scientific studies had got
its own outline.

The first madrasa was founded by Orhan in Iznik (Nicaea) at the first half of the state and
Dawid al-Qaysar, from the city of Kayseri, was appointed as its very early mudarris who got his
education in Cairo. Most of the scholars who served at the madrasas of the Ottomans during the first
two centuries were coming from other Muslim-Turkic cities. After the conquest of Constantinople,
Sahn-i Saman madrasas complex were founded by Muhammad Il and the new madrasas system
were also established by his scholars as well as the curriculum of them. The curriculum of the ma-
drasas mainly was the influence of the Timurids but it was designed by Ali Qushji and Fathullah al-
Shirwani. Samarkand Observatory was founded by Ulugh Beg in 1420’s and continued until 1449.
After the death of Ulugh Beg, most of the scholars left the city and the studies of these scholars
spread all over the Muslim and non-Muslim scientific environment including India, Europe and Is-
lamic lands. Among them Zij-i Ulugh Beg, which was produced by Samarkand, mathematic-astron-
omy school members were the most famous one. Beside this book, other books such as Jamshid al-
Kashi, Sayyid Munajjim, Qadizade, Ali Qushji, Abd al-Ali al-Birjandi and Fathullah al-Shirwani’s
mathematical and astronomical studies were also spread to very large geographies. Some of these
scholars went to Ottoman lands and played a significant role whilst the Ottoman scientific life was
being shaped. Among them Fathullah al-Shirwani and Ali Qushji were significant. In this paper, be-
side them, we will analyse some of the Central Asian scholars’ contributions to the Ottoman Science.

Keywords: Central Asia, Ottoman, science.
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Academy of Arts and its Influence on Caucasian Virtual Art

Davit Aleksidze
Prof. Dean of Faculty of Virtual Arts
Thilisi State Academy of Arts

Abstract

As you all know, Tbilisi Academy of Arts fulfils an important educational mission in Georgia. Start-
ing from the day of its establishment, many prominent artists have worked here and their legacy has
had an enormous impact on formation of consciousness of young painters. Those trends which used
to form within an academy realm, have quite a big influence on how the general styles of visual arts
are being created and developed on the regional level. Seen from today's perspective, all that has
been done and achieved within our academy can be evaluated from the different angles, however,
one can form more or less an objective picture. Establishment of the Academy of Arts was an im-
portant event in the cultural life of Georgia. Despite the fact, that there was a tradition of painting in
the cultural life of Georgia, establishment of an academy was crucial in terms of systematical devel-
opment of artistic school tradition. In the museum there are patterns of the so called Thilisi School
members, however, this was a painting tradition with totally different characteristics. Entering the
political and as a consequence of this — cultural realm of the Russian Empire caused many changes
in the cultural life of Georgia. Georgian Culture and particularly — its schools of paintings were
influenced by Eastern, European and Russian cultural trends, however, Russian artistic tradition has
influenced Georgian school more than others.

At the beginning of the twentieth century Thilisi represented an example of a certain type of
artistic mosaic that formed a very interesting cultural platform. As the time passed, Russian cultural
influence became clear. As I have observed, at that period of time those painters, who could not (or
did not) paint in the “Russian style” were not regarded as painters at all and therefore, their work
was not paid any attention. It is quite natural, that as an academy was the only institution of a kind
in the whole region, students from neighboring countries were coming to Thilisi in order to master
the art of painting. After graduation, those students used to go back to their countries and they have
enriched their original cultures with their artistic works. This very fact proves that Georgian artistic
trends played an important role in the formation of cultural-artistic trends in the neighboring coun-
tries, as well.

It should be mentioned that the Post-Soviet era brought new opportunities and developments
for Georgian artists. A new cultural realm has given a rise to individualism in painting. The whole
new generation of Georgian artists has emerged in 80°s and 90°s who were not limited by the bound-
aries of an official state ideology (as used to be during the Soviet rule). The Georgian art was not
divided into an official and unofficial arts any more. As a result of this, artistic realm became way
more interesting and diverse. These new developments have naturally influenced new generations
of academy students. Young artist has a great opportunity for expressing their artistic abilities. De-
spite of financial difficulties, various exhibitions are being held in our academy, where not only
local students, but foreign ones exhibit their works as well. This type of cultural exchange naturally
influences the process of idea sharing and integration of different trends. We hope these kinds of
tendencies will continue in the future and they will play an important role in the process of cultural
development of the region.

Keywords: Academy of Arts, culture, Georgia.
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Istanbul (Constantinople) in the Writings of Georgian Travelers

Vazha Kiknadze
Prof. Dr. Director. Iv. Javakhishvili Institute of History and Ethnology

Abstract

Istanbul (Constantinople) draw a great interest of Georgian travelers, being the city of ancient tradi-
tions, located on the crossroad of Europe and Asia.

In 1500-1501 someone, Ambrosi, brought up under the auspices of Atabag of Samtskhe —
Khaikhosro — travelled to Jerusalem, being directed by the new Atabag Mzechabuki, brother of
Khaikhosro. According to his notes, on his way to Jerusalem, he visited Constantinople, bringing
lots of donation to the local churches and monasteries [Marr, 1901: 266-267].

By the beginning of the 18th century, in 1713, Sulkhan-Saba Orbeliani (1658-1725) famous
Georgian writer, diplomat and lexicographer, left for Europe with a special mission. His route passed
through Istanbul (Constantinople)-Marseilles-Paris-Rome and some other cities of Italy: Genoa,
Pisa, Livorno (Leghorn); Unfortunately, the first part of his travelling was not preserved and his
diary starts with the description of his way back to Georgia.

As for Constantinople (Istanbul), the city is mentioned several times by Sulkhan-Saba Orbe-
liani. He spent 17 months in Istanbul on his way back to Georgia, but he shortly describes the city
in his diary. Thus, Sulkhan-Saba Orbeliani liked the city of Constantinople rather less than one of
Europe, stressing that European cities were more impressive; Although he mentioned that Istanbul
had a remarkable geographical location. The only restored and re-painted building in white was the
fortress of Edi-Kule. Sulkhan Saba Orbeliani stressed that as at that time it was the residence of
the Ambassador of Russia, the all 7 towers of the fortress were restored and renovated [Orbeliani,
1989:285].

Timote Gabashvili three times travelled to Istanbul: in May-July 1756, from Autumn 1756 to
Spring 1757, and in Summer 1758 [Gabashvili, 1956:51, 54-57, 62, 101]. There are general descrip-
tions of Stambul, although some interesting ideas could be found.

Timote described Istanbul in the following way: “the meeting point of mounts, lands, and
seas; the place where Asia and Europe meet.” Timote mentions the place called “Gold City”, named
as Uskudara at that times, on the side of Anatolia. In the middle of the city there is Galata and some
other places.

The next author who bringing long description of Istanbul in his “Travelling” is Giorgi Aval-
ishvili (1769-1850). G. Avalishvili stayed in Constantinople for 40 days. Besides the description of
the city, he left some valuable paintings of sightseeing’s of the Constantinople. Familiarization with
the foreign and unknown countries, with their customs and traditions, as well as local systems of
governance are set as the main tasks of his travelling by Avalishvili [Avalishvili, 1967:30]. At the
same time he does not doubt to mention the prosperity of the Russian Empire and its “liberating”
missions.

G. Avalishvili writes that he had only an opportunity to see the closed door of Hagia-Sophia.
Author provides the description of the door of the temple, mentioning that there was nothing import-
ant in it to bring in his account, but it had very nice marble frame.

Petre Konchoshvili (1836-1909) is another traveler to be mentioned in the paper. Bishop Petre
Konchoshvili visited Constantinople (Istanbul) on May 24, 1899. He paid visit to the temple of
Hagia-Sophia and described it in details. He does not go on to describe some other place of the city,
although mentions that he visited the residence of Patriarch of Constantinople (As we know from
the book of I. Gedevanishvili, it was the Churche of St. Apostles), the Church of Most Holy Mother
of God and others.
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In conclusion, we can say that the writings of Georgian travellers contain some important
notes on Constantinople (Istanbul) and Hagia-Sophia. Besides, authors differ greatly according to
era and the viewpoints.

If the mode and attitude of Sulkhan-Saba Orbeliani is European and pro-Western, later authors
— Timote Gabashvili and Giorgi Avalishvili — do not mind to hide their pro-Russian orientation. As
for Bishop Petre Konchoshvili, his book, in spite of a sever censorship, actually contain critical
remarks against the russification policy of the Russian Empire.

Keywords: Istanbul(Constantinople), Georgian travelers, Hagia-Sophia.
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Century-Old Traditions of Sericulture and Textile and its Implica-
tions in Modern Silk Art: Cases of Georgia and Atlanta, US

Irina Bakhtadze
Prof. Dr. International Black Sea University
Email: ibakhtadze@ibsu.edu.ge

Abstract

Sericulture, one of the most ancient branches of agriculture in Georgia, is the best
example of Georgian cultural heritage. Historically, the production, processing
and weaving of silk cocoon was regarded as one of the prestigious occupations in
the country, but in the result of political and socio-economic changes in the 1990s,
the branch of sericulture and silk production was totally destroyed. The article
gives a brief history of development of sericulture in the two countries — Georgia
and state of Georgia, US, and emphasizes the important role the silk production
played in the history of the two nations. In Georgia, silk was one of the main ma-
terials for the national garment of men and women. The aim of the research was to
discover the influence of historical development of silk industry on advancement
and popularity of modern silk art in the abovementioned countries. Nowadays, silk
production is one of the fastest flourishing branches in the state of Georgia, US,
and it is amply presented in art, fashion and design industry. Silk art has become
very popular in the recent years in our country being richly presented nowadays in
different products — painted cloth, fashion items, hand-painted scarves, silk paint-
ings, and batik. Based on the analysis of two cases, the author asserts that emer-
gence of modern silk art in such diversity and complexity owes much to the rich
historical traditions of sericulture and silk production in our country. The study of
the historical patterned materials that mimic the garments worn by Georgian his-
torical figures exhibited at the Museum of Art in Tbilisi, and analysis of interview
results with well-known Georgian silk artists also testifies that modern silk art has
been inspired and stimulated by unique historical patterns of Georgian silk textile.

Keywords: Georgian Sericulture, Silk cloth prints, historical silk Garments, his-
tory of Sericulture in Georgia, US, Georgian modern silk art painters, Batik, Silk
Textile, traditions and art, “La Maison Bleue”.

Introduction

Main purpose of the present Article is to demonstrate that modern Georgian silk art,
now presented in wide diversity, has deep roots in historical past of sericulture and silk
production which was one of the major fields of agriculture and industry of Georgia for
about 15 centuries. Besides, the article has been inspired by unique historical patterns of
Georgian silk textile kept in the museums, also by beauty and exclusive individuality of
modern Georgian silk painting.

After the disruption of sericulture and silk production in the 1990s, the silk art has
been developing fast, but, unfortunately, the material now used by the artists are not
produced in Georgia, it is imported. The positive steps recently made to reconstruct the
ancient traditions of sericulture and silk thread production appear rather optimistic, and
there is a hope that someday in the future, Georgian Artists will create their wonderful
pieces of art on silk fabric produced in Georgia.
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The article aims to attract the attention of wide community to the problems raised in
the article and support the initiative of a small group to turn a dream into reality — restore
century-old traditions of Georgian silk production.

Historical Overview of Georgian Silk Production — Till the End of
the 1990s

“There is a plenty of silk in Georgia, they also produce
silk and golden mixed textile, which is so beautiful that
cannot be found anywhere else™.

Marco Polo, the 13th century traveler.

Sericulture in Orthodox, Islamic and other religious countries have always been
a part of common historical memory. Direct evidences in the historical annals and lit-
erature indicate to the fact that sericulture and silk production was rather developed in
Georgia since early centuries. A part of ancient “Silk Road” route passed through Georgia
which also played an important role in popularization of silk production and export-im-
port of silk material became part of citizens’ occupation. Almost every phase of silk pro-
duction existed in Georgia: mulberry-growing, silkworm breeding, cocoon making, yarn
spinning, raw silk production, silk reeling, silk thread torsion, silk spinning, weaving and
receiving. (Lekashvili, E, 2016. Silk Production in Georgia: History and Development
Opportunities.)

Fine quality of Georgian silk production was highly appreciated on the world mar-
ket. In the Middle Ages silk was exported to Syria, Persia and Italy. According to well-
known travelers Archangelo Lamberti, “a lot of golden textiles were weaved using silk
thread” (Caucasian Jejim. 2016. P. 7). Caucasus Viceroy - M. Vorontsov stated in his
1851 year report that sericulture was an important part of the Transcaucasia agriculture.

Russian Ambassador Tolchanov (XV c.), Glldenstéadt, the member of the Russian
Academy of Sciences (XVII c.), and others wrote that in Imereti and Samegrelo regions
silkworm cocoons were cultivated in all peasants’ families., According to N. Shavrov’s
records “In XV1I century silk was exported to Turkey from Georgia.” (Lekashvili, 2016)

In the 17th and 18th centuries, other crafts connected with sericulture emerge, such
as weaving, twisting, spinning, dying, and painting of silk cloth. Silk yarn was used for
embroidering breastplates, bibs, waistbands and purses along with the silver and golden
threads. Silk was one of the main materials for the national garment of men and women.
Fabrics were patterned or painted single colored. Thread interlacing varied too. (Lekash-
vili, 2016).

The importance of Georgian silk production is testified by the fact that both - Tsarist
Russia in the 19th century and Soviet Government - supported and developed sericulture
and silk production in Georgia.

Since the 1850s, Georgian silk, produced in a number of weaving plants, was of
high quality and was exported to many countries. By that time, textile infrastructure
developed on the territory of Mushtaidi Garden, Thilisi, comprising 25 buildings, the fa-
cilities for keeping silkworm eggs, silk thread spinning and reeling, a silk weaving work-
shop, craftsmen’s house and other. (Caucasian Jejim. 2016. P. 9). Moreover, a Caucasian
Sericulture Station laboratory, established by professor, biologist Nikolai Shavrov, car-
ried out multidirectional research work on local species of silkworm egg and “Pebrine”,
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a silkworm egg disease control. Being presented at world exhibitions of silk production
held in 1858 in Turin, Italy, and in 1862 in London, Georgian silk production received
high appreciation and was awarded with gold medals.

During the soviet period sericulture was successfully developing and silk product
regularly participated in local and international Agriculture Fairs. The scientific work in
sericulture was carried out by Research Institute of Sericulture in Thilisi. The silk cloth
produced from Georgian species of silk warm (Mziuri -1 and Mziuri -2) in 1998, at
Madrid International Exhibition was granted the highest award of Europe Quality Com-
mittee — “Platinum Star.

In 1950-1990, Georgia was producing classical silk textile (mostly textile gained
from the crépe* thread): crépe de chine, crépe-georgette, crépe maroken, crépe chiffon.
Crépe spinned thread was giving a graining form to textile. Textile with the smooth
surface was also produced. The quality of Crépe Satin, made by the Kutaisi silk factory
till 70-ies of 20t century, has to be especially mentioned. Women’s dresses for the Sukh-
ishvili’s National Dance Company which deserved admiration in many countries were
designed by Georgian well-known theater painter Soliko Virsaladze and were sewed with
locally produced silk material. Pure silk jacquard and imprinted materials, made by the
Georgian painters and designers were approved on the various exhibitions and fashion
shows.

The Samples of Those Costumes are Presented in the Art Palace, Thilisi.

Silk Museum in Thbilisi Mirrors Glorious Past of Georgian Sericul-
ture

The history of Georgian silk is richly presented at the Silk Museum in Thilisi, founded
in 1888. It hosts wonderful collection of different items connected with the stages of de-
velopment of sericulture and silk production in Georgia, including samples of exported
textile and collection of Caucasian Jejim, ancient traditional handmade thick textile used
in the household and weaved mostly by women by mixing rough silk and wool threads.

The design of the Jejim textile was distinguished as having narrow, interchanging
color (green, dark red, white and blue) stripes and a diversity of ornaments including
geometric shapes and traditional animal figures, such as peacocks and birds.

*Crépe thread consists of the several silk thread folds and gets 2200-2400 spin per 1 m.
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Jejim Textile. Photo from Silk Museum.

Besides design a particular attention in production of different textile in Georgia,
was paid to the quality and shades of dyes which determined the excellence and value
of the product. When studying the origin of the Georgian paints, the samples of which
are kept in the museum, one could speculate how creative Georgian used to be to think
of authentic methods of dyeing thread, also to import from different countries, blend and
mix different types of dyes: natural (herbal, animal based, mineral) and chemical, to
create unique, rich Georgian shades which can be easily recognized in the silk painting
of modern artists.

Animal based cochineal (Ararat cochineal) was particularly popular in Georgia,
producing red color from which a wide range of coloration of red and violet was ob-
tained. Another imported natural herbal dye was indigo, so called blue gold (from Indian
herb introduces) which produced various gradation/shades of blue. It was successfully
used to color Georgian traditional Blue feast table cloth, which is one of the most popular
souvenirs from Georgia. (Caucasian Jejim, p. 43). These are only a few examples which
show that our nation created its own wide variety of colors in delicate taste capable to
produce subtle emotions which are still alive in modern fine and silk art.

Decorative Flowers Hand-Made, 19th Century Produced from Georgian Silk
(Exhibited at Silk Museum)

The Museum and its library give clear understanding about the glorious past of
Georgian sericulture demonstrating the samples of silk cloth produced in our country
decorated with wonderful patterns and colors reflecting historical traditions and fashion
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trends of the periods they were created. For example, when we studied the colors tra-
ditionally used in the 18-19th century textile, we easily identified the most frequently
applied coloration in modern silk art.

Modern Silk Cloth Patters from Silk Museum — Photo.

The Destruction of the Silk Production in Georgia and Some Attempts to Attract
Public Interest to its Revival

In the result of political and socio-economic changes in the 1990s, sericulture as a
branch of Georgian agriculture and silk production was totally destroyed, factories for
thread and fabric production were dismantled, and a Research Institute of Sericulture
where the scientists investigated and studied scientifically each stage of silk production
from cocoon and silk egg — to silk thread and which used to function more than a half a
century was eventually closed down.

One example of attempt to popularize Georgian silk has been recently made by
Art Palace, Tbilisi (Director Giorgi Kalandia). The project involves creating patterned
materials that mimic the garments worn by Georgian historical figures. Local artists are
recreating fashion history by mimicking the colors and patterns of ancient garb and trans-
ferring it onto material used in the modern world. Historically, garment of high class
were particularly made from fine quality Georgian silk. The project: “Historic Garments
Brought to Life” restores wonderful pieces of silk fabrics worn by Georgia’s medieval
nobility. (Georgian State Museum of Theatre, Music, Cinema and Choreography - Art
Palace. http://www.artpalace@ge.)

Thilisi’s Art Palace Restores Fabric Worn by Georgia’s Medieval Nobility. Wonderful Pieces of
Fabrics — Historical Patterns.
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Another example of silk popularization is an event - Art Intervention — which was
organized by Silk Museum. Popular Georgian artists, (Mindiashvili, and others) present-
ed installations and performance. The Director of Silk Museum, Ms. Nino Kuprava in
her interview, (September, 2016) says, that the government and society now pay more
attention to the museum, one of the examples of which is that recently organized event
was covered by TV channels and attracted the attention of wider community. However,
awakening from the 20 year lethargy, silk industry production is in need of support from
the Georgian government as well as from national and foreign investors. (Sidamonidze &
Girod, 2016. Renaissance of Silk Industry in Georgia). Our belief is that once Georgian
silk material was so popular not only in Georgia but also in Europe, the government and
wide community — researchers, farmers, manufacturers and businessmen should mobi-
lize and take active measure to raise interest among wide population so they should sup-
port and invest money into revival of once so successful Georgian silk product.

Silk Production in Georgia, US

The aim of the research was to discover the influence of historical development of silk in-
dustry on advancement and popularity of modern silk art. For this purpose, two countries
located on different continents were identified as two cases to be studied.

Nowadays, silk production is one of the fastest flourishing branches in the state
of Georgia, US, and it is amply presented in art, fashion and design industry. Has silk
production worked as a pre-condition for flourishing silk art in Georgia, US? From this
point of view, the silk painters of US Georgia were investigated.

When silk became the fashionable fabric for the upper classes in Europe, England
hoped to compete with the thriving silk industries in France. In 1734, General James
Edward Oglethorpe developed a plan for textile production in the Georgia colony, and in
established the Trustee Garden in Savannah for agricultural experimentation.

Among the plants cultivated in the garden were mulberry trees, the leaves of which
were used to feed silkworms. Silk production proved difficult for the untrained Georgian
colonists, however, some skilled Italian silk makers were brought in to teach them the
process. The colonists attained success within the year; records show that Queen Caro-
line of England wore a gown made of Georgia silk in 1735.

About twenty-five miles northwest of Savannah, the German-speaking Salzburgers
of Ebenezer were also attempting to produce silk, and by the late 1730s, they had silk
operations in place. Seasonal temperature variables, however, were unfavorable for the
sensitive silkworms and hindered silk production. By the 1780s, the hardier and more
lucrative cotton crop was being cultivated as a replacement for silk, yet silk production
did not die completely in Georgia. As late as the 1830s, some communities, including the
town of Canton in Cherokee County, were still attempting to manufacture it. Named for
the silk city of the same name in China, Canton was ultimately unsuccessful at establish-
ing a silk center.

From Silk Production - to Silk Art in Georgia, US

SPIN - Silk Painters International - is an international organization of silk artists, paint-
ers, practitioners and educators who are promoting Fine Art of Silk painting around the
world. (http://www.silkpainters.org/about.)
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The goal of the organization is to establish silk painting as a recognized art form by
encouraging and promoting the collecting, displaying, and production of silk art at the
highest level.

SPIN is focused on: validating and promoting the art of silk painting so it will be
recognized as a true art form within the artistic community and the public in general;
enhancing silk painting through education to all segments of the population, including
the international arena, and informing artists, professionals and the public as to past,
current and future trends and directions for the art form. SPIN started publishing “The
Silkworm”, a networking newsletter, in the early 1990s as a concept to serve all segments
of the silk painting community - beginners, painters, professionals, instructors and sup-
pliers. They organize the biennial International Silk Painting Festival to give silk painters
around the world an opportunity to meet and to achieve their goals. The theme of the
2016 Festival is “Silk in Transition” which is a wonderful reminder that silk painters are
experiencing transitions. They embrace a wide range of styles and directions in silk art.

SPIN Board includes 11 members and the President is Kaki Steward, Laguna Beach,
CA, the Vice President Gloria Lanza-Bajo from New York. The organization has many
chapters throughout the country; each of them enjoys various benefits offered by SPIN.

Silk painting is an intimate art. It is most often learned, not through books, but
passed from one person to another. The SPIN chapters are meant to help enhance this
by offering a local network where new artists can be introduced to silk painting and silk
artists can expand and share their experience and knowledge.

Georgia Chapter of the Silk Painters International (SPIN) currently chaired by Hel-
lenne Vermillion is one of the active participants who aim to achieve the goals outlined
by SPIN. (www.silkartatlanta.blogspot.com).

Silk Dye Painters of Atlanta, GA, unite well known artists. Hellenne Vermillion
work in silk dye painting for more than 8 years and has had works published in books
and magazines, and shown in fashion shows. During the workshops organized by SPIN
chapter she unselfishly shares her knowledge and unique technique of dying to her col-
leagues. Hellenne Vermillion has been working with silk dye painting for over eight years
(hellenne@live.com.)

For the most brilliant colors on silk, Hellenne uses professional acid dyes which
will then be steam set for permanency. Dyes bond to the fiber of the silk keeping the
fabric soft to the touch unlike paints that sit on top of the fabric and leave a stiff hand.

We present scarves dyed by Suzanne Punch and Suzanne Visor. The slide show
of the painters can be seen on the following site: http://www.silkpainters.org/index.php
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Suzanne Punch and Suzanne Visor

Another well-known artist is Agnes Oberth, a painter and fiber artist who has
worked in needlework, art quilts, portrait painting, yarn and cotton dyeing and more. She
currently works with silk dye painting and has been experimenting with various materials
and techniques. She paints her “Daisy” series of a young woman in domestic settings
highlighted with patterns on walls and floors, and her mood filled “Jazz Singer” series.
Agnes will be taking part in Silk Painters International Festival conference in October at
Arrowmont, in Gatlinburg, TN. The Conference encourages newcomers to come and try
to paint side by side with popular artists; This is also a great initiative to make the silk art
more popular and appealing.

Recently, Silk Painters Show was organized at the gallery in Shellman, GA. This
is the gallery in SW Georgia that several of Georgian artists have had great success in
showing and selling.

“Daisy is Suspicious this Plant is Trying to Get Her.” by Agnes Oberth

Live interest of Atlanta group of artists in silk art and their creative as well as ed-
ucative work is a praiseworthy continuation of century old traditions of sericulture and
silk production in US Georgia.

Silk art has found diverse expansion in terms of style, color, method of production,
and it has penetrated into fashion and design industry. The popularity and wide utilization



Book I  HALC-2016 International Black Sea University

of this art in industry and fashion is increasing every year and it attracts more admirers
gaining popularity within the state and far beyond it.

There is a Hope - The First Steps Made to
Restore Georgian Sericulture

Sericulture and silk production has seized to exist in Georgia, but it is our deep believe
that both will revive in the nearest foreseen future, the first signs of which could be
traced today. We would call it a renaissance of once so popular and important branch of
Georgian agriculture and industry. Also, the specialists and the researchers of the field
continue to work on this problem, Academician E. Shapakidze publishes books, articles
and sets up projects. One example is a book published in 2016, Georgian Sericulture,
Problems, Rehabilitation and Revival, Economic Effectiveness and Socio-economic
State of the Country”, in which, a justification of the role of sericulture in the country’s
economy and in improvement of its socio-economic conditions is presented. Also, some
businessmen try to make a foundation to the revival of the branch by introducing one
hundred thousand young mulberry trees to be planted in Georgia. There are other projects
which support cooperative management of sericulture. The implementation of some of
those approaches have already started in two regions of Georgia, and there is a hope that
one day Georgia will start importing high quality silk and the century-old traditions will
regain after a 25-year disruption because silk cloth is an organic part of Georgian family
life, fashion and home design.

Silk Art in Georgia, Academy of Arts in Thilisi, LA Maison Bleue Art
Studio

Georgian silk traditions are kept and developed by Georgian artist who continue to work
and create wonderful pieces of art and which, hopefully will be one of the stimuli for silk
production recovery in Georgia.

Georgian Academy of Arts delivers silk art painting as one of the subjects taught at
the Faculty of Design which has two directions -Textile and Fashion. Silk art is gaining
wide popularity (says in her interview Maka Bakhtadze, the Head of Textile Department
at the Academy of Arts), because silk has always been a symbol of prosperity and high
taste, the demand on clothes and fashion items made from natural silk is increasing.

A direction of Batika, (Medea Chikhradze, one of the professors) as one of the sub-
jects delivered at the Faculty of Textile, have already shown its results, and today there
are a considerable number of artists who create silk painting, fashion design, embroidery,
women and men garment, accessories, home design items from silk which is a continua-
tion of Georgian traditions and fit perfectly into the modern world tendencies.

To demonstrate the modern development in silk art, we tried to take a close look at
LA Maison Bleue Art Studio founded in 1994 by five artists, the graduated of Tbilisi State
Academy of Art — Eka Khuntsaria, Keti Kavtaradze, Nino Kvavilashvili, [rma Khoperia,
and Nino Khoperia. The visitors can see the process of production of Silk Art because
there is a workshop and an exhibition place in one space. It has already become most
frequently visited place by Georgian and foreign tourists, and almost everybody finds
something interesting. Besides silk painting, the artists offer the samples of their unique
handicraft, such as colorful dyed scarves, lamp-shades, screens, cushion-covers, and oth-
er original souvenirs.
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““Batika is truly one of the most labor-consuming, and only a very industrious and
diligent artist continue working in this direction. Besides, the material is very expensive
and requires particular knowledge and experience to work in silk art”, says in her inter-
view Eka Khuntsaria, a member of the group. When looking at Batika paintings created
by Eka and her friends, the first impression is that it is truly authentic and it is deeply
rooted into Georgian history and ethnicity. Artistic imagination creates new images, in-
dividual forms and coloration but still the art of the Group is unmistakably identified as
Georgian. The paintings of Eka Khuntsaria has gone far beyond simple craft on silk, as
she says, “Silk is just a means/ material to create art, sometimes I use technique of fine
art painting. (Some of her pictures are three dimensional.), ..Normally I use gamut and
shades of colors, and ornaments and motives most typical for Georgian art,”” and her silk
painting “Georgians in different national costumes” is a good example of it. “ I hope my
art reflects the spirit, taste and style settled in Georgian mentality and soul.” Truly, one of
Eka’s best pieces is Hunting Scene which is a stylized reflection of Bronze Age painting
found on the territory of Georgia now kept at National Historical Museum.

Eka Khuntsaria. Batika.

The samples presented here demonstrate that silk art has a wide potential to develop
beyond “applied art”, and create its own separate direction called - Silk Art. It could be
just an abstract painting creating emotional shades/gradation of colors, other painters cre-
ate individual compositions the motives of which vary widely, from historical and ethnic
figurative paintings - to individual abstract compositions. Urban silk painting, namely
scenes of Old Thbilisi, for example, has become one of the most favorite themes and turn
out to be a success from marketing point of view.

The art presented at LA Maison Bleue Art Studio is a “Bridge” between the glorious
past and present of Georgian silk, and indicates to its further development.
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Conclusion

Sericulture and silk production, like viticulture and wine making, is an inseparable part
of the Georgian cultural heritage. Caravans of camels used to carry Georgian silk to
different countries. The silk art of Georgia today is inspired by the silk paintings of the
past, the patterns which decorated historical dresses, gowns, cloak, of Georgian Kings
and queens.

Emergence of modern silk art in such diversity and complexity owes much to the
rich historical traditions of sericulture and silk production in our country. The study of
the historical patterned materials that mimic the garments worn by Georgian historical
figures exhibited at the Museum of Art in Thbilisi, and analysis of interview results with
well-known Georgian silk artists also testifies that modern silk art has been inspired and
stimulated by unique historical patterns of Georgian silk textile. There is a hope that one
day the artists will paint on silk material produced in Georgia.

In the beginning was silk fabric and it gave birth to silk art, there is a hope that
now art will bring to life once glorious Georgian silk textile to play its exclusive role in
industry and art.
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Ozet

On dokuzuncu yiiz yilin sonlarindan itibaren,
ritliel olgusu antropoloji biliminin en 6nemli
ilgi alanlarindan biri haline gelmistir. Ritiielin
tiyatroya kaynaklik ettigi diisiincesi yine bu
yillardan itibaren gelismis ve farkli evrelerden
gecerek giinimiizde bile kismen kabul goren
bir koken kurami olarak varligini siirdiirmistiir.
Dramatik yapinin varligi ve ritiielistik karak-
ter (6liip-dirilme motifi ya da bereketi artirma
amaci gibi nosyonlarla), dramatik koylii oyun-
larinda bir ortak 6zellik olarak 6ne ¢ikmaktadir.
Tiirkiye’de de hem Karadeniz Bolgesi’nden
hem de diger bolgelerden derlenmis dramatik
kéyli oyunlar1 ele alindiginda bu oyunlarin
¢ogunlukla mevsimsel dongii gozetilerek ¢esit-
li temel motifler gergevesinde varlik gostermis
oldugu gozlemlenmistir. Karadeniz Bolgesi’nde
karsilagilan dramatik koylii oyunlarnin, oyun-
larin hazirlanmasi, adlandirilmasi, oynayacak
kisilerin belirlenmesi gibi konularda kendine
has kimi yonleri ve Tiirkiye’nin diger bolge-
lerindeki dramatik koyli oyunlariyla benzer-
likleri oldugu goriilmektedir. Bu g¢alismada
soz konusu dramatik koéylii oyunlarmm ritiiel
kokenle iliskisi ve 6zgiin bir Karadeniz halk
tiyatrosundan bahsetmenin olanaklari incelen-
mektedir.

Anahtar Kelimeler: ritiiel, dramatik yapi, dra-
matik koylii oyunu.

Abstract

Beginning from late 19th century, the ritual phe-
nomenon has become a significant field of inter-
est for anthropology. The notion that the ritual
forms the basis of theatre has been developed in
19th century and even today, through different
phases it has been accepted as an appropriate
theory to approach the origins of drama. Exis-
tence of dramatic structure and ritualistic char-
acter (the motif of resurrection or the notion of
increasing the abundance) has become promi-
nent as a common character in dramatic village
plays. In Turkey, when dramatic village plays,
compiled both from Black Sea Region and other
regions of Turkey, has been mentioned, it is ob-
served that seasonal cycle constitutes a source to
the main motifs of these plays. Dramatic village
plays in Black Sea region has its idiocratical
characters as such preparing the plays, naming
the plays, and casting. Besides, it shares simi-
larities with the plays in other regions of Turkey.
This study discusses the relation between the rit-
ual and dramatic village plays and inquires the
authenticity of Black Sea folk drama.

Keywords: ritual, dramatic structure, dramatic
village play.
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Giris

1941 yilinda gergeklestirilmis olan I. Tiirk Cografya Kongresi’nde Tiirkiye cografyasinin,
cografi, ekonomik ve beseri unsurlar dikkate alinarak, yedi cografi bolgeye ayrilarak
ele alinmasi kararlastirilmistir. Bu ayrima gore Karadeniz Bolgesi olarak adlandirilan
ve Rize, Trabzon, Artvin, Sinop, Tokat, Corum, Amasya, Samsun, Zonguldak, Bolu,
Diizce, Karabiik, Bartin, Kastamonu, Bayburt, Giresun, Giimiishane, Ordu illerini kap-
sayan bolgedeki (Avci, 2011) kdylerden derlenmis dramatik koyli oyunlari, bu oyunlar-
da rastlanan ritiiel karakteri ve oyunlarin hazirlanma, oynanma siiregleri bu ¢alismanin
konusunu olusturmaktadir.

Dramatik koylii oyunlari, tiyatro arastirmacilarinca geleneksel tiyatro baglaminda
degerlendirilen bir tiirdiir. Geleneksel Tiirk tiyatrosu ad1 altindaki bir kavramsallastirma,
Tiirkiye’de tiyatronun iki farkli koldan gelisimini karsilayan bir yapiya isaret eder. Buna
gore, Osmanli Imparatorlugu’nun biiyiik kentlerinde (6zellikle Istanbul’da) karagoz,
meddah ve ortaoyunu gibi 6rnekler vermis halk tiyatrosu gelenegi ile kdylerde varlik
gostermis koyli tiyatrosu gelenegi Tiirkiye’deki geleneksel tiyatronun iki ana koludur.
(And, 1985, s. 42) Anadolu’da koylii oyunlari s6z konusu oldugunda farkl tiirlerle ve
dolayisiyla adlandirmalarla karsilasmaktayiz. Bunlardan en yaygin olarak karsilasilanlar
Koy seyirlik oyunu ve Koy Ortaoyunlari ifadeleri olmustur. Dramatik olmayan fakat
seyirlik olabilen kimi oyunlar da bulunmaktadir ve ortaoyunu ifadesi de daha ziyade
halk tiyatrosu geleneginde degerlendirilebilecek olan ve gok farkli dinamiklerle sekillen-
mis baska bir tiire isaret etmektedir. Kavrama iliskin, sayilan bu nedenlerden otiirii bu
calismada, kast edileni kargilamakta en elverisli goriilmiis olan, dramatik koylii oyunlari
ifadesi tercih edilmistir.

Ritiiel ve Dramatik Koylii Oyunlari

Ritiiel ve tiyatro arasindaki iligskiye ya da boyle bir iligkinin var olup olmadigina yonelik
bir sorgulama, kaginilmaz olarak “ritiiel nedir?”” sorusunu beraberinde getirmektedir. Bir
fenomen olarak ritiielin kimi zaman bir kavram, kimi zaman bir praksis, bir siire¢, bir
deneyim olarak, ¢cok farkli agilardan ele alinmig olmasi, isaret ettigi anlam diinyasinin
genigliginden kaynaklanmakta gibi gériinmektedir. Ritiiel kavraminin tanimlanmasina
iliskin bir diger giicliik de ritiielin ¢ogu durumda dinsel olanla iligkilendirilmis olmasin-
dan kaynaklantyor gibi gériinmektedir. Bu bakis agisinin giindelik yasam pratiklerinde
stkca karsilagilan dini karakterdeki ritiiellerden kaynaklandigi diistiniilebilir; ama dini
karakteri olmayan kimi ritiiellerin de bu dini yonlerini terk etmis, arinmis ya da ayrigmis
ritiieller olabilecegi durumlar, 6yle goriiniiyor ki, ritiiel s6zctigiintin dogrudan dini olanla,
kutsiyet atfedilenle iliskilendirilmesine yol agmistir.

Dini-ladini, kutsal-kutsal olmayan gibi ayrimlarin, ritiiel olgusu s6z konusu old-
ugunda yeterince agiklayici oldugunu sdylemek giigtiir. Zira kendini laik ya da sekiiler
olarak tanimlayan toplumlarin dini olanla din dis1 olani kimi zaman yan yana kimi zaman-
sa i¢ ige slirdiirdiigiinden s6z edilebilir. Dolayisiyla ritiiele iligskin olarak da s6z konusu
nosyonlar ayirt edilmesi giig, i¢ i¢e bir yap1 arz edebilmektedir. Tiim bu giicliiklere karsin
performans kuramcist Richard Schechner, ritiieli soyle tanimlamaktadir: “(...) ritiiel,
yogunlagma, miibalaga, yineleme ve ritim yoluyla siradan davranisin, genellikle cift-
lesme, hiyerarsi ya da kendi alanini belirleme konulariyla ilgili 6zgiin islevlere hizmet
eden 6zel davranig dizilerine doniistiiriilmiis halidir.” (Schechner, 2015, s. 258)
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XIX. yiiz yilin sonlarindan itibaren antropoloji biliminin en dnemli ilgi alanlarindan
biri haline gelen ritiielin, tiyatroya kaynaklik ettigi diisiincesi, farkli evrelerden gegerek
giiniimiizde de kabul goren bir kdken kurami olarak varligini stirdiirmiistiir. Tiyatronun
kokenine iliskin tartigmalar, yazinin heniiz kullanilmadig1 bir zamani konu aldig1 igin
mutlak bir bilgi elde edilmemis olsa da tiyatronun 6ykii anlaticiligindan ya da dans ve
jimnastikten kaynaklandigini ileri siiren diger kuramlarla karsilastirildiginda ritiiel kdken
kuraminin daha ¢ok arastirmaci tarafindan benimsenmis oldugunu sdylemek yanlis ol-
mayacaktir. Uzerinde en gok mutabik kalindigini sdyleyebilecegimiz bu kuram, Kiiltiirel
Darvincilik, Islevselcilik, Yapisacilik gibi farkli yaklasimlara konu olmustur. (Brockett,
2000, s. 15-18)

Pek ¢ok bilimin ve disiplinin inceleme alanina girmis bu olgunun islevleri, sosyo-
log Emile Durkheim tarafindan su sekilde saptanmustir:

1. Ritiiel, bireyi toplumda yasamak icin toplumun gerektirdigi diizen baginin
sikiligina, ac1 gekmeye hazirlar, bu yolda onu egitir.

2. Ritiiel, bireyleri bir araya getirir, bireyler arasindaki toplumsal baglari
gii¢lendirir, ortaklig1 pekistirir.

3. Ritiielin toplumda canlandirict bir islevi vardir. Toplumun iliskinlerini
kalitlarinin bilincine vardirir; geleneklerin siirmesi, deger yargilarinin, torel-
erin koklesmesine yardim ederek toplumu canli bir bigimde ayakta tutar.

4. Mutluluk verici islev: Toplumun bir {iyesi olmanin getirdigi mutluluk duy-
gusunu verir. Ozellikle toplumun bunalimli dénemlerinde kisilerin cosku ve
duygularini bir arada dile getirmelerine olanak taniyarak bozulan dengeyi dii-
zeltir. (Durkheim’dan alintilayan, And, 2003, s. 307)

Ritiielin iglevlerine iliskin bu temel siniflandirmadan hareketle denebilir ki bireyi
topluma hazirlama islevi olan ritiiel, bir bilgi bi¢cimidir ve bilginin toplum i¢indeki ak-
tarimini yazili olmayan bir bi¢gimde toplumun diger iiyelerine ya da geng nesillere iletm-
eye elverislidir. Ayrica Durkheim’in s6z konusu siiflandirmasinda karsiligini bulmasa
da ritiielin bir de gelecegi etkilemesinin beklendigi durumlar; dolayisiyla ritiielin doga
iizerinde bir kontrol mekanizmasi islevi vardir. Tiyatro tarih¢isi Oscar Brockett bu iglevi
su sekilde agiklamaktadir:

(...) ritiielin olaylari etkilemesi ya da denetlemesi beklenebilir. Birgok ritiielin
temel Onciillerinden biri, arzu edilen sonuca ritiieli yaparak varabilmektir
-savagtaki zafer, yeterli yagmur ya da dogaiistii giiciin inayetini kazanmak
gibi. S6zgelimi ilkel halklar her zaman yilin belli bir diizen i¢inde yinelendigi-
ni anlayamadiklarindan ve ilkbaharin geri doniisii ile bereketin siirekliligini
giivence altina almak igin torenleri yerine getirme geregine inandiklarindan,
bircok ritiiel mevsim degisimiyle iliskilendirilir. Zaman zaman topraga verim-
lilik kazandirmak icin orjilere bagvurdular ya da Kig/Oliim ile {lkbahar/Yasam
sembolleri arasinda ritiiel doviisler sahnelediler. Her doviis ilkbahar/Yasamim
zaferiyle sona eriyordu. (Brockett, 2000, s. 18)

Yine Oscar Brockett’in (2000) tespit etmis oldugu bir islev de 6vme islevi olarak
degerlendirilebilir. Buna gore, toplumun geg¢misine iliskin bir kahraman, bir zafer ya da
bir totem i¢in 6vgli mahiyeti s6z konusudur. (Brockett, 2000, s. 18)

Dramatik koylii oyunlar agisindan 6nem tasiyan bir diger konuda arastirmacilarin
bir fikir birligine varamamis olduklar1 sdylenebilir: Mit ve ritiiel iliskisine dair bu konu
mitin mi ritiielden olustugu, ritiielin mi mitten olustugu paradoksuna saplanmis goriin-
mektedir. Oncelik — ardillik iliskisi bir yana birakildigindaysa, pek ¢ok bilim insanimin
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mit ve ritiiel arasinda bir iligki buldugunu sdylemek yanlis olmayacaktir. Metin And, bu
iliskiyi su sozlerle agiklamaktadir:

Biitiin eski toren ve ritiiellerde bir iliski buluruz. Bunlar s6z (mithos) ve yapilan
sey, eylemdir (dromenon) [Pickard’dan alintilayan And]. Bu genel ayrim agisin-
dan dramin, tragedyanin ¢ikisi da epos ve mithos ile, ritlielin eylem yoniiniin
birlesmesiyle olusmustur. Ritiiel ve tdrende ger¢i eylem, sdézden daha 6nem-
lidir, ancak s6z ve mithos, eylemin islevselligine karsm, onun kalici, yiiceltici,
yorumsal ve anlamsal yoniinii tamamlar. Islevsel ritiiellerle, kalic1, eskimez mi-
thosun birbirine ge¢ismesi drami yaratmstir. (And, 2007, s. 33)

And, dramin ortaya c¢ikigina iligskin bu fikrinden hareketle, Anadolu kdylerinden
derlenmis dramatik koylii oyunlarinin, uzun zaman dnce ayni bolgelerde yasamis gesitli
toplumlarn ritiiel ve mitlerinin kalintist olabilecegini “Dionisos ve Anadolu Koyliisti”
adl1 kitabinda ¢esitli 6rneklerle agiklamistir. (And, 1962)

Karadeniz Bolgesi’ndeki Dramatik Koylii Oyunlari!

Karadeniz Bolgesi’nden derlenmis oyunlar incelendiginde de, kimi zaman ritiiel ve mit-
lerin kalintilari1 daha agik bir bigimde tagidigi one siiriilmiis ya da one siirtilebilecek
oyunlarla karsilagilmis ve kimilerinin bazi benzerlikler tasidigi gortilmiistiir. Oyundan
oyuna tekrar eden ya da ortaklagan bu benzerlikler dikkate alinarak genelde dramatik
koyii oyunlarinda, 6zelde de Karadeniz Bolgesi dramatik koylii oyunlarinda su temel
motiflerin tekrar ettigini sdylemek miimkiindiir: oyunun yilin belirli bir déneminde
oynanmasi, kiz kagirma motifi, 6liip dirilme motifi ve hayvan taklitleri. Bu temel grup-
landirmaya iliskin belirtilmelidir ki kimi oyunlar bu motiflerin birden fazlasini ya da bazi
durumlarda hepsini icerebilmektedir.

Yilin Belirli Giinlerinde Oynanan Oyunlar

7 — 19 Aralik tarihlerinde geceleyin oynanan Karakancilo Oyunu, ismini bu giinlerde 1ss1z
yerlerde gezdigi diisiiniilen ve insan ya da hayvan olmayan bir yaratik olan Karakanci-
lo’dan almaktadir. Oyunda beyaz sarikli, takma sakalli bir ihtiyar; sirtina semer vurulup
boynuna ¢an takilarak hayvan kiligma sokulmus bir kisinin oynadig1 deve; uzun boylu,
sivri bir kiilah takmis ve yiizii karaya boyanmis ve elinde bir sopa bulunan bir ates¢i; sik
bir elbise giymis bir delikanli; kadin giysisi giymis bir erkegin oynadig1 ve pege takarak
yliziinii gizlemis kiz; sirtinda cuvalla para, elma, armut gibi ¢esitli hediyeleri toplayan
hediyeci ve ¢oban kiyafetleri giymis, horon i¢in kaval ¢alan bir ¢coban bulunur. Bu oyun
kisileri, yanlarina aldiklar: bir kadinla gece vakti, kdyde ev ev gezerler. Kadin, kapilarin
acilmasi i¢in evlerdekilere seslenir. Kapi agilip kadin ve ihtiyar eve buyur edilince ihtiyar
hemen eve girip bir hikdye anlatmaya baslar ve o sirada deve igeri girer. [htiyar devenin
sirtina biner. Bu sirada atesci igeri girip evin ocagindaki atesi sopastyla karistirmaya
baslar. Bu sirada evin avlusunda bulunan ¢oban kaval ¢almaya baslar ve yanindaki de-
likanliyla kiz horon oynarlar. Horon, ev sahiplerinin hediyeciye hediye vermesine kadar

1 Bu ¢alismada Karadeniz Bolgesi’nden derlenmis oyunlardan ulasabilinenlerden olay orgiisii, oyun
kisileri, eger varsa oyunun belirli oynanma zamani gibi bilgileri de i¢eren oyunlar ele alinmustir.
Ayrica oyunlarin se¢iminde benzer isimdeki ya da benzer oyun kisilerini iceren oyunlar karsilastir-
ma olanagi tanimasi agisindan tercih edilmistir.
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stirer. Tiim koy bu sekilde gezilir. Toplanan hediyeler oyuncularca paylasilir ya da oyun-
cular toplanan bu yiyecekleri beraberce yerler. (Elgin, 1991, s. 90, 91) Metin And ise bu
oyunun bir baska versiyonundan ve oyunun islevinden su sekilde bahsetmektedir:

Yeni yil ve 6 Ocak arasinda Teselya’da, Makedonya’da, Trakya’da gosterilen
bir oyunun amaci Karkandzali’leri kovmak igindir. Bunlar, ne oldugu belirsiz
bir takim yaratiklardir.

Yunanlilar, Tiirkler, Ulahlar buna inanirlar. Bu adin Kallikandzaros, Karkandza-
lu gibi cesitli sdylenisleri vardir. (Thompson’dan aktaran And, 1985, s. 115)

Anlasilmaktadir ki bu versiyonda oyunun kisileri cok daha kalabalik olabilmekte,
oyuncularin sayist yirmiyi bulabilmektedir. Ancak bunlardan yedi tanesinin degismez
oldugu goriiliiyor: “(...) gelin, giivey, kollar1 arasinda dadilik ettigi bir bebek tasiyan
bir yash kadin, bir yasli adam veya Arap, hekim, ay1, koyun veya kurt olmus, postlara,
derilere biirtinmiis iki kisi.” (And, 1985, s. 115) Bu oyunculardan hayvan kiligina girmis
olanlarin deriden yapilma masklar takmaktadir; ¢ok sayida ¢an tasimakta ve boylece
dans ederken biiyiik bir giiriilti ¢tkarmaktadirlar. Gelini yine kadm kiligma girmis bir
erkek oyuncu oynar. Ancak Trabzon’da oynanan versiyonda, kizi canlandiranin bir erkek
oyuncu olmasina ragmen, oyuncu ekibe kapilari agtirmak i¢in bir kadin eslik etmek-
teyken; bu oyunda kadinlarin oyuna katilmasinin yakisiksiz bulundugu ve tiim kadin
rollerin erkek oyuncularca oynandig1 anlagilmaktadir. Bir diger 6nemli fark da oyunun
bu versiyonunun bir 6lme — dirilme motifi icermesi ve oyunun yeni yilda, kimi yerle-
rde 6 Ocak’ta, kiliseden doniiste oynanmasidir. Oyunun oynandigi tarihe iligkin ¢esitli
farkliliklar vardir:

Pelion’da Yunanlilar bunu mayisa aktarmislardir. Rumlarin Kalkantzari ded-
ikleri bu kiliklarini degistirmislere Tiirkler Kara Kancalos diyorlar. Eski Tirk
ruznamelerinde 25 Aralik i¢in ‘Evvel-i Koncalos’, 6 Ocak, yani 12nci giin i¢in
de ‘Ahir-i Koncalos’ deniliyor. Tiirk bunun Noel’den on ikinci geceye kadar
etkisini gosteren kotiiciil ruh olduguna, gittigi evlerin bollugunu, bereketini
yok ettigine inanirlardi. Bu koétii ruhu evlerinden uzaklastirmak igin zincirlerle
giiriiltii yaparlardi. Avrupa’da bu tarihler, yani Noel ile On ikinci gece arasin-
da on ikinci giin, kétiiciil ruhlarin ve cadilarin kovuldugu tarihtir. Bugiinlerde
mesaleler taginir, giirliltii ¢ikarilir. (Navon’dan aktaran And, 1985, s. 115)

Kiz Kagirma Motifli Oyunlar

Trabzon, Akgaabat’tan derlenmis, misir ayiklama sirasinda, is¢iler tarafindan oynanan
Kocaman Oyunu’nun kisileri: misir piiskiillerinden takma bir bryik takmis ve sirtina
musir koganlar yiiklemis kocaman, kocamanin kadin kiligia girmis iki erkek tarafindan
oynanan kizlari, giinliik giysileri icindeki kdy ihtiyar heyeti, muhtar, bek¢i ve delikan-
lidir. Oyun, i¢ mekanda, kdy odasinda oynanir ve kocamanin odanin kapisini ¢galmasiyla
baslar. Kocaman ve kizlari igeri buyur edilirler. Kocaman, gidecek bir yerleri olmadigini,
kizlariyla birlikte bu kdye nasil sigindiklarini anlatir ve ihtiyar heyetinden, yasamak ve
ekip bigmek icin yer ister. Thtiyar heyeti, kocaman ve kizlarmna yaklasik bir metrekarelik
kiigiik bir alan verir. U¢ oyuncu bu kiiciik alan i¢inde giiliing hareketlerle topragi isliy-
or gibi yaparlar. Aksam olunca da yorulup uykuya dalarlar. Ancak kdyden iki delikanlt
gelip kocamanin kizlarmi kagirir. Kocaman uyandiginda kizlarmi géremeyip muhtara
basvurur. Muhtar da bek¢iye haber verir. Kizlar ve delikanlilar bulunur. Kizlar kendi
istekleriyle kagtiklarini sdyler. Bunun iizerine muhtar, kocamani ikna eder ve diigiin
yapilir. (Elgin, 1991, s. 94, 95)
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Kiz kagirma motifini tagiyan ve yine Trabzon’dan derlenmis bir oyunda da, bir Tiirk
Pasasi’nin bir gelini kagirmaya ¢aligmasi; ancak seytanin durumu delikanlilara haber
vermesi lizerine Pasa’nin yakalanip mahkemeye gotiiriilmesi islenmektedir. (Samuilidis,
1999, s. 223)

Oliip Dirilme Motifli Oyunlar

Oliip dirilme motifine farkli cografyalardan pek ok dramatik kdylii oyununda rastlan-
maktadir. Bu motife drnek gosterilebilecek Fattik Oyunu’na da Anadolu’da farkl: bol-
gelerde rastlanmistir. Fadik, Fatik ya da Gelin Oyunu da denen bu oyun Erzurum’da
ti¢ boliimliik bir yapt gostermektedir. Erzurum’daki versiyonda oyunun ilk bolimii,
muhtarin oyun oynanacagmi duyurmasinin ardindan kdy halkinin, kdy meydaninda
halay ¢ekmesiyle baglamaktadir. Bu sirada deve, deveci, biri devenin iizerinde digeri
ardinda iki gelin, ay1, ayici, katip, ambarlar gibi oyun kisileri ritmik hareketlerle yor-
eye ait halk oyunlarmin yiiriiylis motifleri kullanilarak dolasmaya baslar. Bunu izleyen
II. boliimde oyuna eskiya ve ev sahibi de oyuna katilir. Deve kdy meydanina yakin bir
evin kapisi oniine gelir. Eskiya devenin oniine gegip gelini kagirmak ister. Deveci en-
gel olmaya calisir; ama Eskiya tarafindan dldiiriiliir. Gelin agit yakar. Katip ve ambar
gelip ev sahibinden yiyecek ister. Ev sahibiyle katip evden ne kadar yiyecek alinacagi
iizerine pazarliga tutusurlar. Ev sahibi yiyecekleri verince deveci dirilir ve tekrar halay
¢ekilir. Halayin ardindan III. béliim baslar. Bu béliimde yine bir kdy evi 6niinde, calgilar
esliginde ayic1 ay1y1 oynatir. Bir siire sonra ay1 diisiip 6liir. Ayici ayinin agliktan 6ldiigiini
sOyler ve hizmetkardan yiyecek bir seyler ister. Hizmetkarin getirdigi hamur ay1ya veril-
ir. Ay1 bunu yiyince dirilir ve oynayanlar ve izleyenler yine halay ¢eker. (Karadag, 1978,
s. 50 - 56)

Oyunun Karadeniz Bolgesi’nden de, Samsun’un kdylerinden derlenmis iki farkli
versiyonu bulunmaktadir. Bunlardan ilkinde, kemengeci, bey (ya da aga), delikanli,
hakem ve gelin (Fadik de denmektedir) olarak bes temel oyun kisisi goriiliir. Gelin ve
kemengeci digindakiler mask takar ve hayvan postlari giyer. Hazirliklar1 Noel arifesinde
yapilan bu oyun, yine kemenge esliginde horonla ve dansli bir yiiriiyiisle baslar. Bu sekil-
de koydeki evler ziyaret edilir. Evlerin birinde gelin birden horonu birakir ve gizlenir.
Elinde bir degnekle eve giren delikanli gelini arar ve bulur; mutlu bir sekilde birlikte
horona baglarlar. Yine bir koseye gizlenmis olan ihtiyar aga, bu dansi kiskanglikla izler.
Gizlendigi yerden ¢ikip Fadik’i delikanlidan almaya calisir. Giirese tutusurlar. Hakem
onlar1 ayirir. Delikanli ev sahibine fikrini sorar. Ev sahibi de Fadik’in yagh agaya degil
delikanliya yakistigini sdyler. Delikanli, bunu duyan aganin iiziintiisiine acir ve tahta bir
kiligla gelini ikiye ayirirmis gibi yapar. Artik herkes mutludur, horon tekrar baslar. Horo-
nun sonunda oyuncular, ev sahibine Noel i¢in iyi dileklerini sunar. Ev sahibi de onlara
¢orek, para gibi hediyeler verir. (Samuilidis, 1999, s. 291, 292)

Benzer bi¢cimde adlandirilan ancak 6liip dirilme motifine rastlanmayan bu oyunun,
yine Samsun’dan, bu kez bir baska kdyden derlenmis bir versiyonunda da Fadik adina
rastlanmasa da benzer bir olay 6rgiisiine ve bu kez 6liip dirilme motifine rastlanir. Thti-
yarm kavga sirasinda Oliip dirildigi bu versiyonun da yine Noel dncesi oynandig1 bilin-
mektedir. (Samuilidis, 1999, s. 295 - 297)
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Hayvan Taklitli Oyunlar

Glimiishane, Ordu, Samsun, Sinop, Tokat gibi genis bir bolgede oynanan oyunun Or-
du’dan derlenmis olan versiyonunda deveyi ii¢ — dort oyuncu olusturur. Bir deve kuru
kafasi bir sopanin ucuna takili olarak devenin 6n tarafindaki bir oyuncu tarafindan tutu-
lur. Oyuncular sirtlarina yiiklendikleri bir merdivenle bir de horgii¢ yaparlar. Bu oyunda,
deveyi olusturan oyuncularin diginda bir de deveci; devecinin kadmn kiligina girmis bir
erkek tarafindan oynanan kizi ve koyliiler vardir. Deveci, deveyi alana getirir. Kizin1 ve
devesini satisa ¢ikardigini sdyler. Koyliilerden biri, onlart almay: kabul edince, deveyi
oynayanlardan iki kisi, deveci ve devecinin kiz1 koyliiyl iyice doverler. (Ordu: Seyirlik
Oyunlar, 1983)

Deve ya da Deveci Oyunu adiyla rastlanan ¢ok sayida varyasyon ya da yine bu
isimlerle anilan ancak tiimiiyle farkli oyunlara rastlanmistir. Bunlardan biri de yukaridaki
Deve Oyunu’ndan tiimiiyle farkli olmasiyla ilging bir drnek sayilabilecek, Giresun’un
Sebinkarahisar ilgesinden derlenmis bir Deveci Oyunu’dur:

Anadolu’nun birgok yerlerinde (6zellikle Sebinkarahisar yoresinde) Rumi 13
Ocak’da mahalle ve kdy ¢ocuklari yeni yili kutlarlar. Segilen bir ¢ocugun eline
uzun bir ip, ucunda torba bulunur. Bir baska ¢ocuk ta heybe veya cuval alir,
geri kalanin tizerine kilim destar, ¢ul gibi seyler atilarak bir deve kiligina soku-
lur, boyunlarina can, kelek, ¢ingil gibi seyler asilir, bir cocuk ta deveci olur,
haykirtyla evleri dolasir, bacalardan torba sarkitarak yemis toplarlar. (And,
1962, s. 43)

Sonug¢

Dramatik bir oyunda ritiiel karakterin varligindan ya da yoklugundan s6z etmek kimi oyu-
nlar s6z konusu oldugunda bir hayli gii¢ olabilmektedir. Pek ¢ok tiyatro arastirmacisinin
ortak goriisii olarak, dramatik koylii oyunlarindan, mevsimsel olanlarin ritiiel karakteri
oldugu goriisii ile karsilagilmaktadir. Karadeniz Bolgesi 6zelinde yapilan bu ¢alismada,
ornegin findik ayiklama ya da misir ayiklama doneminde iscilerin oyunlar1 s6z konusu
oldugunda, oyunlar mevsimsel olsa da ritiiel karakterden s6z etmek giiglesmekte; oyun-
lar daha ziyade eglence amacli ¢ikarilmis gibi goriinmektedir. Ancak; saptadigimiz temel
motiflere 6rnek teskil eden oyunlar 1g18inda denebilir ki; dramatik kdyli oyunlarinda
doganin dongiisiinii taklit ya da bu dongiiyli ve bereketi giivence altina almak amact
ile karsilagilmistir. “Kiz kagirma motifi, tiremeden kaynaklandigi ve beraberinde bolluk
bereket getirdigi i¢in seyirci tarafindan coskuyla gergeklestirilir. Oliip-Dirilme 6gesi ise;
doganin canlanmasiyla 6zdes bir simgedir. (...)” (Tekerek, 2007)

Yalnizca Karadeniz Bolgesi’nde ya da yalnizca Anadolu’da degil diinyanin pek ¢ok
cografyasinda ve kiiltiiriinde rastlanabilen bu motife, Anadolu’da dramatik kdylii oyun-
lar1 baglaminda, kaynak olarak arastirmacilar kimi zaman Orta Asya’dan gelen Saman
kiiltiiriinii, kimi zamansa Tiirkler Anadolu’ya go¢ etmeden 6nce Anadolu’da yaygin olan
¢ok tanrili dinleri gostermektedirler. Ancak; bazilar1 giintimiizde halen oynanan bu oyun-
larmn kimilerinin ritiiel yonleri zayiflasa da dyle anlasilmaktadir ki bu motifler, cografya,
soy ya da dini inanistan bagimsiz olarak varlik gostermistir.
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El¢in’in anket yoluyla, Karadag’in bizzat kdylere gidip oyunlar1 izleyerek, Samui-
lidis’in oyunlara tanik olmus ve sonrasinda miibadele ile go¢ etmis kisilerle ger¢eklestird-
igi gorlismelerle derlemis olduklar1 dramatik kdylii oyunlarindan hareketle Karadeniz
Bolgesi’nde hem Miisliiman Tiirk niifusun hem de Hiristiyan niifusun benzer motifleri
kullanmis olduklarini sdylemek miimkiin gériinmektedir. Bu durum cografyadan kay-
naklanan bir ortaklik gibi goriinse de kimi durumlarda ayni ilin, hatta bazen ayni ilgenin
farkli kdylerinde oyunlarin farklilagtigi durumlar da vardir. Buradan hareketle dramatik
koylii oyunlart 6zelinde denebilir ki halklarm kiiltiir hayatina iligkin asal unsurlar bolge-
sel, ulusal ya da dini farklar degil; onlarin dogayla kurduklart iliskidir.
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Abstract

The present article deals with an ancient Greek
black-figure neck amphora discovered in Pant-
icapaecum (modern-day Kerch) in 1913 and
housed at the State Hermitage Museum in Saint
Petersburg (inv. P 1913.1) (figs. 1-2). The vase
is of Athenian workmanship. It is attributable
to the circle of the Antimenes Painter and dates
back to ca. 520 B.C. The amphora most likely
turned up in Panticapaeum thanks to the trade
network which connected this Greek colony to
Greece. The obverse of the vessel depicts an
antithetic scene of two centaurs’ battle against
Caeneus, while the reverse shows a horse-
man’s confrontation with a warrior. The am-
phora is important for a typological study of
the pre-Classical oeuvres representing the Thes-
salian centauromachy. My research has demon-
strated that the number of such representations
is twenty-eight. Taking into consideration their
iconographic and stylistic features, | have di-
vided them in different groups and subgroups.
The Panticapaeum amphora falls in the second
subset of the first group. It reveals affinities par-
ticularly with a black-figure Attic neck amphora
discovered in Vulci, likewise dating to about
520 B.C. and preserved at the Rijksmuseum van
Oudheden in Leiden (inv. PC 40) (fig. 6). Both
vases show two rearing centaurs armed with
boulders, whereas their invulnerable adversary
is sunk in the earth up to the knees, defending
himself with a spear and a shield and carrying a
sheathed sword suspended from a baldric over
his shoulder. Among innovative stylistic details
of the vase-painting, especially noteworthy is
Caeneus’ pose: for the first time in Greek art, the
Lapith hero is shown not in a static posture, but
in motion. He tries to flee to the right in order
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to evade the dynamic storming by the wrathful
centaurs. Moreover, the hero has an Attic hel-
met, which is unparalleled in earlier vase-paint-
ing, where he wears a Corinthian one.

Keywords: panticapaeum, neck amphora, Thes-
salian centauromachy.
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Abstract

Every new technologic discovery confers the
visual arts more distinct expression and credi-
bility. The cinematographic essence - ability to
capture reality in documentary way, then TV's
live broadcast and at present computer virtuality
showed people the World in a new way, opened
the unknown sides of the reality.

The impressions enriched with the detailed fac-
ticity forms a new reality, a new outlook, tastes
... forms the culture, consciousness, a new exis-
tence. But the new opportunity confers the cred-
ibility not only the real, but also the fiction, cre-
ated fantastic World. In fact, the new expression
can create an illusory impression, can influence,
manage the human desires.

Importance of the problem draws attention of
the filmmakers. Technological achievements
and shortcomings of visual art becomes the sub-
ject of the creative interest of great number of
the filmmakers.

IN the movie of American filmmaker Darren
Aronovsky the TV is a constituent element and
a symbol of the dramatic conflict, and, for, tem-
plates for television broadcasts, TV-expression
facticity is being formed as metaphors, images,
and being read as an artistic language, style sign,

context of the movie.

Keywords: Cinematographic Art, television, ef-
fect of reality, T\V-expression, addiction.
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Abstract

In our paper are examined the Turkic stratum in the treasury of Kartvelian prop-
er names as result a centuries-old history of contacts between the Georgian and
Turkic peoples.

According to the Georgian written monuments the first records of Anatolia-Tur-
kic names are referred the XII century, but they become widespread since the
XVI century. The Azerbaijanian personal names occur in juridical documents and
statistical descriptions dated the XVII-XVIII centuries. The Northern Caucasus
Turkic tribe anthroponymics had been used by Svans and Highlanders since the
XI1I1 century. The interruption of continuity comes in the XIX century and the
Kartvelian onomastic space turns closed for Turkisms.

The body of the Turkic lexemes, word-forms and word-combinations established
as the proper names and stems of surnames among the representatives of both
the lower social stratum (from the records of sale and purchase participants) and
the haut monde (according to the nobles census). The semantics of the most of
words of the Turkic origin is quite transparent. On this very basis have been fixed
ethno- and topoanthroponyms, the names denoting various features and qualities,
social terms, charismatic and theophorical names, zoophorical names, names of
professions, etc. At present the major part of the Turkic names and surnames are
lost. There are few of them left, e.g. Temur,Tengiz, Elguja, Khatuna, Aslan. The
most part of borrowings is fixed in the stems of Georgian surnames.

Keywords: Turkic Proper Names, Borrowings, Kartvelian Anthroponyms.

Introduction

The Turkic names commonly used and those detected in the Georgian historical docu-
ments are examined in the article. Lexemes, word-forms and word-combinations can be
found in the stems of names and surnames of the Georgians, Svans, Megrels. For lack of
appropriate data the information on original Laz (Chan) names is very poor. At present
the Laz onomastics has fully got Turkified.

The Georgian written monuments of the XI-XX centuries are the main source for
the analysis of the loan anthroponyms. The lengthy registers (defter) of Gdrjistan (1595)
and Tiflis (1728) vilayets, statistical accounts, genealogical tables, Synod agendas, books
of certificate of birth from the Republic Archive of Citizens’ Registration Office, anthrop-
onymic dictionaries, onomastic studies and periodicals for the last 40 years are widely
shown in the mentioned sources. A part of proper names is listed in legal and historic-eth-
nographic monuments.
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A centuries-old history of contacts between the Georgians and Turkic people, be
it occupations, annexations, taxation or peaceful relations, have greatly contributed to
appearing the Turkic words in the Kartvelian anthroponymics. Careful examination of
these events from the historic point of view makes for easier understanding of penetration
of Turkic words, those adopted not at once but only successive Turkic migrations made
them use in every-day life.

The first monument of the Georgian literature “Martyrdom of Saint Shushanik”
dated back to V century A.D., gives us the first record of the Huns, the nation which later
on was frequently portrayed in the Georgian historical works. Namely, the chronicle
“Kartlis Tskhovreba” (“Kartly Life”) provides a description of the Huns’ hegemony in
the Northern Caucasus. According to the annals, the Khazar language was one of the six
spoken languages in Kartli of those years. There is also evidence of Georgian-Turkic
union against Iran. According to the chronicle “Turks and Kartli people got on quite
well, jointly reinforcing their towers and towns against the Persians. In the reign of
David IV Kipchak nomad tribes were resettled in Kartli in order to create the regular
army. Mongolians had also influenced the Kartvelian languages in some way (Gabashvi-
1i,1957,197). It should be noticed that the Mongolian invasions contributed to strength-
ening the Turkic element that had its effect on anthroponymics. In 1461 Trabzon was
conquered by Mehmed 1l Fatih after which the Western Georgia became the neighbor
of the new Turkic State — Ottoman Empire. Ottomans found themselves in the western
part of Samtskhe and in 1578 after detachment from Akhaltsikhe principality, Childir
vilayet was formed as an isolated political unit. In 1625 after accepting Islam by Beka,
the ruler of Samtskhe-Saatabago, Islam had spread over the whole region. In spite of the
frequent military operations between Ottoman and Persian peoples, the mentioned region
remained the part of the Ottoman State till 1828.

The contacts with Turks were not only military by nature, and the fact is evidenced
by centuries-old good-neighbor relations between the Georgian and Azerbaijan people.
Highlanders from East Georgia and Svans, that are Georgian Mountaineers, had close
cultural and economic contacts with Karachais, Balkars, Kumyks and Noghais.

According to the Georgian written monuments the first records of Anatolia-Turkic
names are referred to the XII century, but they become widespread since the XVI century.
The Azerbaijanian personal names occur in juridical documents and statistical descrip-
tions dated the XVI1-XVI1I1 centuries. The Northern Caucasus Turkic tribe anthroponyms
had been used by Svans and Highlanders since the XIII century. The interruption of
continuity comes in the XIX century and the Kartvelian onomastic space turns closed
for Turkisms. The lexemes from certain Turkic language-source-of-borrowing show the
same reflexes (Dmitriev, 1958,11). The problem that one encounters while examining the
Turkic loans is, first of all, the exact definition of the language-source and secondly the
establishment of the ways of the penetration of the words. The territorial closeness and
historical-cultural context of the ethnos are the preferable factors in studying the genesis
of proper names. Therefore there are dozens of cases of penetration of Ottoman and Azer-
baijanian proper names against some isolated instances of loaning of the Northern Cau-
casus Turkic names. It is supposed that continuous battle with Huns, Khazars, Kipchaks,
Seldjuks, Ottomans, Azerbaijans made a fertile soil for penetration of the Turkic words
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in the Kartvelian languages. Taking into account the fact that every type of the proper
names come from ancient centuries, it may considered a historic category. Process of
patronymization in the Kartvelian languages is very ancient. In this connection the so-
cial term yabgu, occurring as a root in the surname Djibhashvili, is a genuine “nomadic”
word. This title is often used in the Georgian historical sources, concerning the Khazar
campaign in Transcaucasia.

Methods and Procedures

We have used descriptive and analytical methods of scientific researches.

The fact of occurrence of the Kartvelian surnames with the Turkic stem does not
mean that such persons belong to Turkic ethnos.

Unlike the proper names, the Svan and Megrelian patronyms proved to be impen-
etrable for the Turkic words. They are found only in two Svan (Gelbakhiani, Apakiani)
and two Megrelian (Demuria, Kolbaia) surnames. Some of the Jewish surnames also
have the Turkic lexemes as their stems — Parlagashvili, Topchiashvili, Burnusuzashvili,
Parmakcizashvili.

At present the major part of the names and surnames with Turkic stems are lost. There
are few of them left, e.g. Timur, Tengiz, Elguja, Khatuna, Aslan. The name Durmishkhan
is very rare nowadays. The surnames Aidogmishashvili, Aladagishvili, Baisogulashvili,
Begverdishvili, Vermishashvili (today in more common use is Dursunidze with the same
stem as that of Dursunashvili but with a different surname marker), Kirkizulashvili, Kut-
luagashvili, Tangrikulashvili, Tilkiashvili, Hutlibegashvili. For the last 25 years surname
Kerkezlishvili (< kor gozlii) has disappeared.

The body of the Turkic lexemes, word-forms and word-combinations, that are
adapted for anthroponyms and found in the Kartvelian onomastics, acts as a tool for the
information storage and transmission.

The formation of the Turkic anthroponymic system implied a mixture of the substrate,
adstrate and proper elements that evidenced the variety of the cultural strata, the result of
successive development of the social and political systems (Makhpirov, 1990, B4-7,8).

Acceptance of Islam promoted the substitution of national proper and tribal
names that had been formed during the centuries. Nowadays the main part of the proper
names of the Turkic nations are of the Semitic-Iranian origin (Gencosman, 1990, 11). A
lot of Arabian and Persian onyms had penetrated in the Kartvelian anthroponymic space
via turcica, but we examine here only the proper names of the Turkic origin and the
complex names with the Turkic words as their components. A lot of word-forms occur as
stems of proper names and surnames.

The semantic classification of the Turkic lexemes is limited by the definition of the
meaning of the Turkic root because in the language-borrower the foreign proper names
are perceived as simple syllable- combinations.

The Turkic ethnonyms occur as proper names. There are several Turkic ethnoan-
throponyms among the Georgian names: argun</argun/ in the surname Argunashvili,
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Bainduri</bayindur (fixed both as a name and a stem of a surname), Bashkir>/baskurt/
(testified in Svaneti), and Turka</tlirk/ which occurs in the Georgian surnames: Turk-
adze, Turkishvili, Turkia, Turkiashvili, Turkoshvili.

After the identification of the toponyms and proper names the following Turkic
topoanthroponyms are established: Beslan</bey aslan/, Karakuma</kara kum/, Kizlara</
kizlar/, Kirimia</kirim/, etc.

Naming a person after its special feature characterizes an early stage of anthrop-
onymization. The words describing the appearance of a person, its physical defects or
some other features and merits were used as nicknames or surnames: Kuchuka</kii¢iik/
‘little’, Shishmana</SiSman/‘fat’, Geveza</geveze/‘talkative’ etc.

In the Turkic languages the terms of profession do not occur as proper names,
but in Georgian they are present as the stems of patronyms, rarely in proper names:
Avji<avci‘hunter’, Atji<at¢i‘horse breeder’. The terms of profession were attached to
persons as their family nicknames and then, through the surname formants were turned
into the surnames: arkhchi<ar(1)k¢i ‘irrigator’ in the surname Arkhchiashvili, demur-
cha<demir¢i‘smith’, which occurs both as names and surname stems, papakhchi<papa-
kér‘hatter’ in the surname Papakhchishvili and so on.

Turning of titles, ranks, and the terms of social status into a personal name or the
component of a complex name is a distinctive feature of proper names of the people
of the Middle East. There are many Turkic terms of social status and military ranks in
the Kartvelian anthroponymics: aga<aga (Erol, 1992, 7-8) ‘agha,squire’ in the surname
Agashvili; begi</beg/‘prince’ — this honorary title occurs as the first or second compo-
nent in about 150 complex names; uzbashi<yiizbas1 ‘captain’ (in the surname Uzbashish-
vili) are also to be found.

Unlike the Mohammedan anthroponymics the Turkic names happened to be char-
ismatic. Apocryphal onyms represent verbal forms describing the most innermost wish-
es, be it the birth of the long-waited son — Geldia<geldi ‘(he) came’; wishing for the
son being fearless: Ilmaz</yilmaz/ ‘undaunted’, Korkmaza<korkmaz‘fearless’, Urk-
maza<irkmez‘intrepid; parents’ dream of more children — Tekturmaz<tek turmaz ‘(he)
das not stay alone’; keeping the newborns alive — Durmisha<durmus$ ‘(he) continued
to be’, Dursun<dursun‘(he) will stay’, to be unreachable for Azrail: Elberdi<el berdi
‘people gave’, Begverdi< beg verdi ‘prince gave’, Jolbordi</3ol buldu ‘(he) founded the
way’, etc.

Animal names used as a proper name is supposed to be the residual of the taboo
alternation. Certain charisma is present in the zoophoric Domuz<domuz — the parents
hoped the angel of death would not like the name and leave their son in peace. Cer-
tain zoophoric names are quite popular: Aslan<aslan‘lion’, Kaplan<kaplan‘tiger’ (these
names were anthroponymised a long time ago). The presence in Georgian of the names
Aslanbeg (also in the surname stem) and Kaplanbeg serves as a confirmation of the fact.
In the Georgian language they were used as proper names and surnames were produced
later according to the derivative rules of Georgian: Aslanadze, Aslanashvili, Aslanikash-
vili, Aslanishvili, Kaplanidze, Kaplanishvili.

The Turkic anthropolexemes are arranged in the different microfields: names derived
from the parts of body — Bashia<bas ‘head’, Gozia<godz‘eye’, Gonglia<gdnglii‘heart’; the
names of heavenly bodies — Aiguni<aygiin‘moon+ day’, Ildizi<yildiz‘star’; the names
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of implements — Kilija<kili¢ ‘sword’; the terms of relationship — Anakiz<anakiz‘moth-
ert+daughter’, lene<yenge‘sister-in-law,aunt’, ogli<oglu‘son’ (in the surname Ogliash-
vili), Kardasha<karda$ ‘brother,sister’, the words denoting metals — Altun<altun‘gold’,
Temur<temiir‘iron’.

These Turkic appellatives have been used in the panturkic anthroponymic for many
centuries. Some original names were created on the basis of the every-day vocabulary:
Balta<balta‘axe’, Bairaga<bayrak‘flag’, topa<top‘l.ball;2.gun’ (in the surname To-
padze), chomakh<c¢omak ° stick’(in the surname Chomakhidze),.

One third part of the Turkic borrowings are testified in the forms of the proper and
family names. Some of the loan-words are fixed only as the proper names. 120 names are
reconstructed from the stems of the family names (Jikia, 2008,102).

In order to form a proper name the Kartvelian anthropoformant -a is added to the
Turkic lexemes: Budag-a, Vermish-a, and -shvili, -dze, -ia and -iani occur as the deriva-
tive affixes of the surnames: Aslanidze, Apakiani, Demuria, Durmishidze, Gelbakhiani,.
Komurjishvili, Korkmazashvili, etc.

Thus, by the time of formation of surnames the desemantizated Turkic lexemes
established as the proper names and stems of surnames among the representatives of both
the lower social stratum (from the records of sale and purchase participants) and the haut
monde (according to the nobles census).

The Kartvelians were not much inclined to give their daughters the Turkic names. It
must be taken into account that in the registers of those days (quite an important source
of proper names) the female children were not listed. Nevertheless there were certain
exceptions — the compound names with the -khan element (Radlov,1899, 11, 13, 1663):
Burdukhan, Karakhan, Tatlakhan, Ulukhan. Many Georgian names contain the men-
tioned title. In the Svan proper names there are more than hundred female names with
-khan, where the first component is of Semitic, Iranian or of unknown origin.

Results

The Kartvelian names and surnames containing the Turkic elements, along with the
variations, come up to a body of 1250 units, and at the same time the proper names and
surnames inventory of the Turkic borrowings comes up only to 400 words. Such a dif-
ference can be explained in two ways: first of all the Arabic-Turkic and Persian-Turkic
compound names like Alahkuli or Khudaverda have not been included in the list of
Turkic words; secondly, the number of the names increases in three times owing to the
allonyms. For example, in the Kartvelian names and surnames stems Tatar occurs only
once in the list of the Turkic words, but the same word in the register of names and sur-
names is met eighteen times: Natatralishvili (Georgian na-tatr-al-i ‘former Tatar’), Na-
tatreishvili, Natatrishvili, Tatara, Tataradze, Tatarai, Tataraidze, Tatarasdze, Tatarasshvili,
Tatarashvili, Tatargiorgashvili, Tatari, Tataridze, Tatarishvili, Tatarsabashvili, Tatrishvili,
Tatrulaidze (Georgian tatr-ul-i ‘Tatarian’), Tsikhetatrishvili (Georgian tsikhe ‘tower’).
The like “sprouts” are brought up on the Georgian soil. The number of concrete names
is increasing owing to the refraction of the specific Turkic sounds in the phonetic system
of the Kartvelian languages.
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Conclusion

The social needs of the various nations at the similar epochs facilitated the appearance of
the analogous types of names. The similarity of the names is based on the psychological
likeness of the people of certain epoch and culture and as a result the words of the same
type are generated by the various nations. In the Kartvelian languages are present the
onyms mostly of the Georgian origin, but, concerning their meanings, similar to the loan
anthroponyms. In the both language groups are found ethnoanthroponyms — Bashkira,
Tuklama, Uruma and Tiirk, Oguz, Ozbeg; the theophoric names — Georgian Ghvtisavari
(‘I belong to God’), Uplisa (‘(I am)God’s’) and Turkish Tanrikulu(‘God’s slave’), Tanri-
verdi (‘God gave’); the zoophoric names — Georgian Loma ‘lion’, Vepkhia ‘tiger’, Jogo-
ria (Megrelian</3oyori/ ‘dog’), Gitsariani (Svan. gicar ‘goat’) and Turkish Aslan‘lion’,
Kaplan‘tiger’, Tolgur ‘falcon’. Names, denoting the various features and properties of
a person: Chrela (Georgian /Creli/ ‘many-colored’), Tsiteladze (Georgian /tsiteli/ ‘red’),
Uchava (Megr. /uca/ ‘black’), Pataraia (Georgian patara ‘little’) and Turkish Alaca‘ma-
ny-colored’, Uzun‘long’, Kizil ‘red’, Kii¢iik ‘little’; Okrua (Georgian /okro/ ‘gold’) and
Turkish Altin‘gold’, Berejiani (Svan. /berez/ ‘iron”) and Turkish Temir ‘iron’, Kvavila
(Georgian /qvavili/ “flower’) and Turkish Ci¢ek‘flower’; the mentioned parallelism be-
tween the images derived by the two non-relative nations leads us to the assumption of
the universal trends. The intersection of the concepts of the contacting languages is sig-
nificantly supported by the areal factors. Nevertheless the onymic thesaurus is specific
in every language.
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Abstract

The paper aims to explore perception of the role of faith in definition of national
identity in Georgia at the beginning of the 20th century. In this concern perspective
on the role of cultural factors as determinants of the ethnic/national identity was
a subject of the study as well. The paper analyzes two cases — Georgian Muslims
and Georgian Jews. The main criterion of selecting these groups was the way they
were related to the Orthodox Georgian majority at that time: 1) Georgian Muslims
were ethnically Georgian but differed from majority by faith and at some extent
by culture as well. 2) Georgian speaking Jews were ethnically non-Georgian, dif-
fered from majority by faith as well but had close cultural ties with the Georgian
majority. The research is based on the Georgian language newspapers “Sakart-
velo” (“Georgia”), “Samshoblo” (“Homeland”), “Sakhalkho Purtseli” (“Peoples’

Paper”) published in the 1910s.

Keywords: identity, faith, Georgian Muslims, Georgian Jews.

The aim of the study is to explore perception of the role of faith in definition of national
identity in Georgia at the beginning of the 20th century. In this concern perspective on
the role of cultural factors as determinants of the ethnic/national identity was a subject of
the study as well. In this regard we analyzed two cases — Georgian Muslims and Georgian
Jews. The main criterion of selecting these groups was the way they were related to the
Orthodox Georgian majority at that time:

1. Georgian Muslims were ethnically Georgian but differed from majority by
faith and at some extent by culture as well;

2. Georgian speaking Jews were ethnically non-Georgian, differed from majority
by faith as well but had close cultural ties with the Georgian majority.

Before going on with the results of the study I will discuss shortly sources and the
chronological frame of the research.

Introduction

The research is based on the Georgian language press materials. As elsewhere in Europe-
an countries printed media played important role in construction of identity in Georgia.
In the newspapers were published the key texts which formed the basis of the identity
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narratives of the Georgian, Jews and other ethnic and religious groups living in Georgia.
In the framework of the research newspapers “Sakartvelo” (“Georgia”), “Samshoblo”
(“Homeland”) and “Sakhalkho Purtseli” (“Peoples Paper”) published in the 1910s were
analyzed.

As for the chronological frame, at the beginning of the 20th century the problems of
ethnic, religious and cultural identities were actively discussed by Georgian intellectuals.
Obviously formation of identity is a complex process. In the case of Georgia, the issue
became even problematic due to ethnic and religious diversity of the country and, more-
over, because of religious multiplicity of the Georgian ethnic group in itself. The main
goal of discussions was to find out main components of the Georgian identity, markers
which would determine borderline between Us and Them. In this context decisive role
of religious identity in determining ethnic or national belonging was addressed as one
of the most crucial problems. In the official statistical documents Georgian ethnic group
was presented only by the orthodox Georgians. Thus, the issue of national belonging of
the non-Orthodox and non-Christian Georgians — Georgian Catholics, Monophysits and
Muslims actualized. Alongside to these groups identity of the Georgian speaking Jews
came to the forefront as well.

Short historical background of these two groups. In the late 16th century part of the
South-Western Georgian principality — Samtskhe-Saatabago became part of the Ottoman
Empire. During 17th and 18th centuries Georgian population of the region was converted
to Islam. Moreover, most of the Georgians lost another important source of their ethnic
and cultural identity — Georgian language. Separation lasted about 300 years. In the 19th
century, as a result of 1828-29 and 1877-78 Russo-Turkish wars Ottomans ceded most
part of the Georgian territories to Russia. Thus, south-western Georgia joined the rest of
the country which was already occupied by the Russian empire since 1801.

As for the Georgian Jews, their first migration to Georgia is dated back to the last
centuries BC. According to the Georgian historical sources in Medieval Era Jews, like
the majority of Georgian peasants, were different kinds of serfs. In the 19th century, es-
pecially after the abolition of serfdom (1864), Jews started to settle in towns and became
involved in retail trade and usury. A Jew and a merchant were often used as synonymous
words, whereas such expression as “Jewish debt” became idiomatic which meant the
debt with the extremely high interest. Theimage of the Jews in Georgia was ambivalent.
On the one hand, they were believed to be stingy, dishonest and greedy for moneywhile,
on the other hand, according to the Georgian historical texts, Jews of Georgia did not
participate in crucifixion of Jesus Christ; moreover, they brought the main object of wor-
ship — Holy Robe — to Georgia and they were related to the conversion to Christianityof
Georgian Kingdom in the 4th century.

I would start analysis of the case studies with introduction of terms Georgian Mus-
lim and Georgian Jew. They are a kind of a clue for our research. These terms started to
appear in publications at the turn of the 20thcentury and it took quite a long time before
they were established in both literary and especially in spoken language. Up to the 20th
century religious and ethnic identities were closely intertwined. Ethnic identification of
an individual was often determined by his faith and vice versa. For example, Georgians
of the Catholic faith were used to be called French, Georgian Monophysits — Armenians,
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whereas Georgian Muslims were addressed as Tatars. In historical texts as well as in spo-
ken language Tatar was used as a general term for Muslims and non-Christians. During
the Middle Ages, Georgia mostly suffered from invasions of the Muslim states. Hence,
Tatar became a general name of the hostile Other. Consequently, it is obvious that reunion
of the Muslims with the rest of the Georgian population would not be an easy process.

As for the Georgian Jews, until the 20th century they were referred to as Huria-
sin literary as well as spoken Georgian. Huria described not only ethnic belonging but
religious identity as well. This term was not used specifically in regard to the Georgian
speaking Jews, but for the Jews who migrated from other parts of the empire as well. At
the turn of the 20th century Huria acquired negative connotation, equivalent of the Rus-
sian zhid. In the literary language instead of Huria was established another term ebraeli
-alew.

In my perspective terms Georgian Muslim and Georgian Jew reflect intellectual
discourse of the period in which they were established. Each of them represents an iden-
tity conception of these groups. Addition of the ethnonym Georgian to the Muslim and
Jewish groups underlined their integration into the Georgian national and cultural space.
This fact exemplifies the changes in the perspective towards the interrelation of the reli-
gious and ethnic levels of identity.

In the process of formation of Georgian national identity faith started to lose its
decisive role. Religious identity was clearly separated from the national one as soon as
cultural and national integration of the Georgian population came to the foreground in
the second half of the 19th century. In 1877, Ilia Chavchavadze, the founder father of
the Georgian nation, addressing the problem of the Georgian Muslims underlined im-
portance of the shared past over religion for construction of national solidarity: “Neither
common language, nor common faith and origin can make such strong ties among people
as common history... We are not afraid of the fact that our brothers ... are Muslims. I
wish one day we will unite again ... and we will prove that Georgians can tolerate free-
dom of conscience” (Chavchavadze, 1877).

Georgian intellectual Tedo Glonti in his article published in 1916 noted that na-
tional self-identification is an expression of “spiritual and cultural will” of an individual.
Faith, according to him, does not influence one’s national belonging: “Gregorian, Jewish
or Muslim faith as well as religious skepticism cannot be an obstacle for belonging to the
Georgian or any other nation” (Glonti, 1916).

This tendency was clearly expressed in the phrase by the Georgian public figure
Apolon Tsuladze who in his address to the Georgian Muslims wrote that: “Being Geor-
gian ... does not necessarily equal to being Christian. In the next world we, believers of
different faith, with different ways and different religions will stand before the only Lord”
(Tsuladze, 1915).

In the newspapers of the 1910s one of the most problematic issues was the question
of the region of Achara inhabited by the Georgian Muslims. During the World War | this
territory turned out to be a frontline between Ottoman and Russian Empires. Loyalty of
the Muslim population towards the state was under doubt. Muslims, in turn, were afraid
that Orthodox Georgians wanted them to abandon their religion. All this factors caused
distrust between these two groups. The problem of the Achara region and Georgian Mus-
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lims were addressed in quite a big number of publications. I will present only those texts
which most clearly reflected perspective on the interrelation of religious and national
identities.

In 1915 Grigol Diasamidze in his article reflected upon the ways of overcoming
alienation between Georgian Orthodox and Muslims. He argued that the “raising of the
national awareness” among ordinary people would have crucial importance. He noted
that “the only unifying basis is nationality. All of us should consider ourselves as Geor-
gians regardless of our faith, be it Islam, Judaism or Christianity — Orthodoxy, Catholi-
cism or Monophysitism” (Diasamidze, 1915).

Author with the pen-name Gvariani believed that to gain trust of the Muslim pop-
ulation they should be convinced that Orthodox Georgians do not expect from them to
convert to Christianity. He argued that “concept of faith must be replaced with the con-
cept of the nation and the latter must be given the higher priority” (Gvariani 1915).

The newspaper “Samshoblo” in 1916 published an article which underlined impor-
tance of the South-Western part of Georgia and noted that “the fact that Georgians living
there are followers of Muslim faith will never play a significant role in the relationship
with the Orthodox Georgians as far as nowadays faith cannot influence nationality and
origin” (“Samshoblo”, 1916).

Samson Pirtskhalava, who was actively publishing on the issue of Georgian Mus-
lims, pointed out that he would not tolerate confusion of the faith with nationality “It is
well known that faith has essential role in the life of our Muslim brothers ... We will be
against those who humiliates faith of our brothers. Moreover, we will be against everyone
who confuses faith with nationality and tries to separate brothers” (Pirtskhalava, 1916).

In the same way Georgian Muslim intellectual Memed Abashidze in his article
“Faith and Nationality” argued that “National issues should be separated from the reli-
gious ones. As current World War has proved nationality and faith are different from each
other” (Abashidze, 1916).

To sum up analyzed texts it could be said that authorswhile diminishing role of
the faith highlighted such cultural factors as traditions, customs, folklore, physical and
psychological features.

In some of the texts among the non-Orthodox Georgians were mentioned Georgian
speaking Jews as well.As far as I know this was the only ethnic minority group which
was considered to be a part of the Georgian nation because of the centuries long shared
history, common language and other cultural factors. Discussion about Jewish identity
and its relation to the Georgian majority dates back to the 1870s as well. It is quite
interesting that on the one hand newspapers were publishing facts revealing negative
attitudes toward the Jews while, on the other hand, they gave the floor to the Georgian in-
tellectuals arguing about necessity of raising level of education among the Jews and their
active involvement into the Georgian social life. One of the first text in which Jews are
referred to as Georgian Jews is published in 1883 by the Georgian publicist and physician
Grigol Volski. He wrote that during centuries long coexistence Jews adopted some of the
Georgian cultural features. In his perspective cultural proximity could play an important
role in the process of integration of the Georgian Jews. Grigol Volski, while highlighted
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importance of the common cultural factors considered less important the role of faith and
purity of blood. This way he set the framework which made it possible to consider Geor-
gian Jews as members of Georgian community. Thus, it seems quite logical that G. Volski
put Georgian Jews alongside with the ethnically Georgian Muslim population. This is a
quote from his article: “They [the Jews] have found here new homeland... have adopted
Georgian language, dress, many customs and traditions ... but kept purely their faith. In
our era faith is the matter of conscience, nobody has right to intervene in other’s religious
belief. Georgian Jews ... should join the rest of Georgians. Georgians received with ad-
miration and great joy integration of Batumi district as long-lost brother Georgians live
there. Nobody said that they are not Georgians because they are Muslims ... Of course,
They are Georgians by origin as well but... Jews have lived in Georgia for such a long
time that they assimilated and became Georgians” (Volski, 1883).

This idea became relevant in 1910s when two contradictory conceptions of Geor-
gian Jewish identity were developed by the Jewish intellectuals.

1) the first conception was elaborated by Zionists who believed that religion was a
key factor for defining Jewish national identity; The leader of Zionists in Georgia, David
Baazov considered Georgian Jews to be the integral part of the world Jewish Diaspora in
terms of ethnic, religious and cultural belonging.

2) The opponents of Zionists, so-called Assimilators, developed the second concep-
tion. According to them Georgian Jews belonged to the Georgian nation because of long
historical coexistence within the Georgian cultural environment. As far as Georgians and
Jews shared culture, language and lifestyle, the Assimilators believed that Georgian Jews
(Georgian Israelis or Georgians of Mosaic Law as they preferred to call themselves) sim-
ilarly to the Georgian Muslims, Georgian Catholics or Georgian Monophysits differed
from the Orthodox Georgians only by faith. However, they believed that not the faith
but language, territory, culture and national-political interests form the basis of national
identity.

I will discuss only the second conception because it reflects the Georgian intel-
lectual context at the beginning of the 20th century. It was elaborated by the Brothers
Joseph and Mikheil (Mikhako) Khananashvili. They might be considered the first Jewish
intellectuals who raised the question of Georgian Jewish identity.

They mainly referred to the European authors of the 19th and 20thcenturies and
listed the following features of nationality: 1. Mother-Tongue, 2. Territory-homeland, 3.
Customs-Traditions, 4. Cultural-Economic Unity, 5. Aims and Aspirations, 6. Historical
Past. Mikhako Khananashvili concluded that “all these factors give us a reason to consid-
er ourselves Georgians by nationality and Israelis by faith” (Khananashvili, M., 1916a).

Khananashvili paid particular attention to the mother tongue as the major compo-
nent of the national identity. They considered Georgian language as the mother tongue
of Georgian Jews and Hebrew as the language of prayers. According to Mikhako Kha-
nanashvili, “it is a nonsense to argue that our national language is Lashon Hakodesh...
In this language we study Bible, Talmud, Mishnayot... but in order to understand what
these teachings are about, we are given explanations in our mother-tongue — Georgian...
we sayour prayers in Holy Language, but in order to understand the essence of prayers
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we need their translations in our mother- tongue — Georgian. The sermons in our prayer
houses are delivered in Georgian as well (Khananashvili, M., 1916b).

The aim of brothers Khananashvili was to prove that in spite of the common faith
Georgian Israelis did not belong nationally to the common Jewish family. They recog-
nized important role of religion in social life, but still Joseph and Mikhako Khananashvili
strongly believed that faith could not be considered as a defining factor of national iden-
tity; it could not break the century long unity formed by shared homeland, historical past
and language” (Khananashvili, M., 1916c).

Josef Khananashvili argued that “it is a big mistake not to differentiate religion and
nationality” (Khananashvili J., 1916a) and that “faith is not a defining factor of nation-
ality” (Khananashvili, J., 1916b). Then he posed very important question: “our brother
Georgians are Georgians as far as they are Christians or “Georgian” stands for nation-
ality?.. Then why we, Georgian Israelis, are not Georgians? Just because we believe in
Moses’ Thora?” (Khananashvili, J., 1916b).

Thus, their perspective could be summed up with the words by Mikhako Khanan-
ashvili: “We — Christian Georgians and Georgians of Mosaic law — have one homeland,
mother-tongue, shared past, hopeful/optimistic future, common beliefs and aspirations”
(Khananashvili, M., 1916d).

Concluding above described cases it might be said that in the process of Georgian
identity construction at the beginning of the 20th century

»  Faith and nationalitywere clearly separated and regarded as the different levels
of personal identity.

e Religious identity was no longer considered as a determinant of the ethnic
belonging and precondition for national integration.

«  While questioning importance of the faith, Preference was given to the com-
mon historical experience and shared cultural practices.
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Abstract

The paper deals with the problem of rethinking the Soviet past and overcoming
the Soviet memory in the post-Soviet Georgia. The concept of sites of memory by
Pierre Nora and the idea of Time Maps by Eviatar Zerubavel comprise the theoret-
ical framework for our study. To this end, different sites of memory are analysed.

The problem of memory construction could be discussed from top-down and bot-
tom-up perspectives. The first one includes attempts of political elite and their
supporting intellectuals for creating the image of the past. Another perspective
is no less interesting, which quite often comes as a bottom-up response to the
challenges from-above. In the presented paper, we mainly focus on the first one.

Two main stages could be differentiated in the process of formation of the “new
memory”: 1) Attempts of overcoming the Soviet memory through deconstruction
of old sites of memory; this could be named as a revenge on the past; 2) Con-
struction of the “new memory” through the creation of new sites of memory. The
research demonstrates that the image of the Soviet past was radically changed in
the post-Soviet period as a result of the new politics of memory. “Revenge on the
past”, “The same time”, “Discursive continuity” as the means of memory con-
struction were actively used in this process.

Keywords: Georgia, sites of memory, politics of memory, past, Soviet time.

Introduction

The paper deals with the problem of rethinking Soviet past and overcoming Soviet mem-
ory in the post-Soviet Georgia. The concept of sites of memory by Pierre Nora and the
idea of Time Maps by Eviatar Zerubavel comprise the theoretical framework for our
study. To this end, different symbolic and functional sites of memory — monuments, me-
morials, museums, as well as titles of settlements, streets, squares — are analysed.

As P. Nora notes, during the last decades, devotion towards the real or imagined past be-
came closely linked to the collective consciousness, memory and identity (Nora, 2005).
Nora speaks about the sites of memory “where memory crystallizes and secretes itself”
(Nora, 1989).

These are the places “where a sense of historical continuity persists (Nora, 1989).”
E. Zerubavel points out that there are different traditions of writing and representing past
in different epochs and cultures; the way in which facts and events of the past are bound-
ed and connected with each other and how they are transformed into the narrative about
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the past, are defined by these traditions. As past is perceived to be an inseparable part of
a present identity, various means of bridging the historical gap between the present and
the past and maintain historical continuity are used (Zerubavel, 2003).

The problem of memory construction could be discussed from top-down and bot-
tom-up perspectives. The first one includes attempts of political elite and their supporting
intellectuals for creating the image of the past. Another perspective is no less interesting,
which quite often comes as a bottom-up response to the challenges from-above. In the
presented paper, we mainly focus on the first approach.

After the dissolution of the Soviet Union, re-consideration of the past started in
Georgia. Regime change was followed by changes in the politics of memory. Two main
stages could be differentiated in the process of formation of the “new memory”: 1) At-
tempts of overcoming the Soviet memory through deconstruction of old sites of memory;
this could be named as a revenge on the past; 2) Construction of the “new memory”
through the creation of new sites of memory.

The First Stage: Overcoming the Soviet Memory

Already in the last years of the Soviet Union, on the wave of uprising of the national
movement, names of heroes who fought for the independence of Georgia emerged and
quickly gained the ground in the public discourse. These were the names, which were
nearly forgotten due to the Soviet politics of memory.

The leaders of the struggle for the establishment and strengthening of the Soviet
Rule in Georgia, as well as monuments, which represented the symbols of the Soviet sys-
tem, were removed down from their pedestals. Some of these monuments were destruct-
ed openly and with celebrations; others quietly disappeared from the squares and parks
of cities and villages. The process started with the demonstrative deconstruction of the
monument to Lenin at the main square of Thilisi (24 August 1990) and continued with re-
moval of his statues in other cities and settlements. As early as the last years of the Soviet
Union, the statues of Lenin almost disappeared from the public space, followed by the
monuments of Georgian as well as international revolutionaries and communist leaders.

The monument of Sergo Orjonikidze — a famous revolutionary and functionary, one
of the founders of the Soviet rule in Georgia, suffered the most severe fate out of all Sovi-
et monuments. It became the object of “revenge on the past” after the tragedy of 9 April
1989, when the peaceful demonstrators protesting against the Soviet regime in front of
the Government seat in Tbilisi were killed by the soldiers of the Soviet Army. On the
morning after the tragedy, the huge grey statue at the crossroad of two main avenues in
the central part of Thilisi city was found with hands painted in bloody colour and pasted
with all sorts of household rubbish. At night, the city authorities circled the monument
with a wooden fence and later removed it without much noise.

1 The building was constructed in 1934-1938 by the well-known Soviet architect, academician Alexei Shchusev, who
was awarded the First degree Stalin Prize for this project (in 1941).
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The same context applies to the sculpture-composition in front of the Government
seat on Rustaveli Avenue, named as “Labor, Science, Technique”, which was publicly
destructed after the tragedy of 9 April.

Institute of Marxism-Leninism? (later on — the seat of the Parliament of Georgia
and the house of the Constitutional Court) became the most apparent example of the
revenge on the past. In 1990, the bas-reliefs on the facade of the building composed
by the renowned Georgian sculptors Tamar Abakelia and Jacob Nikoladze became the
victims of the above-mentioned process. The reason for their destruction was that they
commemorated some moments of the revolutionary movement in Georgia: Nikoladze’s
high reliefs reflected the “History of Formation of Bolshevik Organizations in Transcau-
casia” and “Peaceful Building of the Soviet Union” (1934-1936), whereas Abakelia’s
frieze with bas-reliefs consisted of the five compositions, named as “Demonstration in
Batumi,” “October in Georgia,” “Industry of Georgia,” “Agriculture in Georgia,” and
“Happy Life” (1936-1937). Unfortunately, this was not the end of misadventures of the
above-mentioned building. In the late 2000s, it was privatized and half-destroyed, after-
wards, the process of destruction was stopped; finally, it became a part of the hotel “Bilt-
more” — one of the strangest modern constructions being out of context in the panorama
of Thilisi centre.

The Mtatsminda (Holly Mountain) Pantheon in Thilisi — graveyard of famous writ-
ers and public figures and one of the most important sites of memory — represents another
place, which experienced the process of “revenge on the past” during the first stage of
overcoming the Soviet legacy. As early as in the autumn 1987, when the 150 anniversary
of Ilia Chavchavadze — famous Georgian writer and public figure of the 19th century —
was celebrated in Georgia, the grave of the communist leader of early Soviet Georgia
Philipe Makharadze, whose name was connected with the murder of Ilia Chavchavadze
in 1907, was blown up in the Pantheon. Although the grave was restored on the following
days, this appeared to be the first symptom of further developments: at the end of 1989,
the Communist government of Georgia re-buried the relics of famous Bolsheviks — Sili-
bistro Tordia, Philipe Makharadze and Mikha Tskhakaia — from the Mtatsminda Panthe-
on to the common grave of revolutionaries located in the park of Khudadov; later on, they
were re-buried in different cemeteries by their relatives (“24 saati”, 2010).

In 1989-1990, the titles were changed of most of the main cities and regional cen-
tres of Georgia which were named after the revolutionaries and the Communist Party of-
ficials. They got back their historical names (Gegechkori — Martvili, Makharadze — Ozu-
rgeti, Tskhakaia — Senaki, Orjonikidze — Kharagauli, Tsulukidze — Khoni, etc.). Names
of streets, squares, parks (Stephan Shaumyan — Ketevan Tsamebuli (the Martyr), Plekha-
nov — Davit Agmashenebeli (the Builder), Philipe Makharadze — Geronti Khikhodze,
Aliosha Japaridze — Paolo lashvili, Sergo Ordzonikidze — Tevdore Mgvdeli (Priest) and
Giorgi Chubinashvili, Engels — Lado Asariani, Mikha Tskhakaia — Vukol Beridze. Dzer-
zhinsky — Pavle Ingorokva, Kirov — Giorgi Leonidze, Perovskaya — Giorgi Akhvlediani,
Kamo — Dimitri Uznadze, etc.) and underground stations (“Lenin’s Square” — “The Free-
dom Square”, “26 Commissars” — ‘“Nadzaladevi”, “October” — “Avlabari”, etc.) were
also changed back to reflect Georgian historical figures, historical events, writers, poets,
scientists and public figures. This process fully corresponds to the means of bridging
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the gap between the past and the present, which is named as “discursive continuity” by
Zerubavel (Zerubavel, 2003, p. 52).

The issue of Soviet monuments and titles is connected to the problem of attitude
towards Soviet symbols and the Soviet cultural legacy in general. In 2010, after the first
parliamentary hearing of the Charter of Freedom, which directs to cleanse former KGB
operatives, one of the members of Parliament came with proposition to clear up Soviet
symbols from the country. However, a group of historians think that this style of struggle
against Soviet symbols will eradicate art-works rather than ideologically disassociate the
country from the Soviet era (“Liberali”, 2011). Above-mentioned case of the building of
the Institute of Marxism-Leninism is often cited by the supporters of the latter opinion.

In 2011, the Charter of Freedom was approved by the Parliament, although the
issue of Soviet symbols was left open. On November 27th, 2013, after a three-year long
discussion, the Parliament of Georgia adopted changes to the “Charter of Freedom” on its
first hearing. The changes are aimed at the eradication of communist totalitarian symbols
in the country. According to the recommendation of the Council of Europe, terminology
was corrected in the Charter: ‘Soviet Symbols’ were replaced with ‘Totalitarian Commu-
nist Symbols’.

The Second Stage: New Sites of Memory

After the Rose Revolution of 2003, the accent was switched from the deconstruction
of old sites of memory to the creation of new ones. Mtatsminda Pantheon remained an
important place of action. Its role was further strengthened through re-burying to Mtats-
minda heroes of anti-Soviet struggle or those who suffered from the Soviet repressions.
In 2005, the hero of anti-Soviet rebellion of 1924, Khaikhosro Cholokashvili, was rebur-
ied from Leuville (France) to Mtsatsminda. On the same year, Eqvtime Takaishvili — the
famous Georgian scientist, one of the founding fathers of Thilisi State University, who
emigrated from Georgia together with the government of the Democratic Republic in
1921 and felt under the all-seeing eye of the KGB after returning back to homeland at the
age of 82, was reburied from Didube Pantheon to Mtatsminda as well. In 2007, the first
president of the Republic of Georgia Zviad Gamsakhurdia was reburied from Grozny
(Chechnya) to the Mtatsminda pantheon.!

The new monuments, museums, memorials were created. Similar with other coun-
tries (Horvath, 2008), the inauguration of new sites coincided with the anniversaries of
important historical events. Monument of Freedom at the Freedom Square in Thilisi was
founded on 23 November 2005 and inaugurated on the same day next year — 23 Novem-
ber is St. George’s day and the day of the Rose revolution. On 26 May 2006 — the date of
declaration of independence of Georgia in 1918 — the Museum of the Soviet occupation
was established in Thbilisi. It brings together materials, which reflect the Soviet occupa-
tion and annexation of Georgia in 1921 and the process of struggle against the Soviet

1 Earlier, in 1989, Merab Kostava — companion-in-arms of Zviad Gamsakhurdia and one of the most prominent
figure of the Georgian national liberation movement, who died in a road accident — was buried in the Mtatsminda
Pantheon.
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rule. These are the samples of Zerubavel’s concept of maintaining historical continuity
via “the same time”: attempt of bridging “now” and “then” through synchronization of
historical events with national days.

The same is true regarding the memorials, which were constructed after the Rus-
sian-Georgian War of August 2008 for the commemoration of the victims and heroes
of the war. On May 26, 2009 the fraternal cemetery, memorial and church dedicated to
those who died in the defensive war against the Russian invasion in 2008, were inaugu-
rated in Mukhatgverdi cemetery, Thilisi. The conception of memorial and grave yard glo-
rify the state and faith. The place which was symbolic in itself was further enriched with
numerous details: eternal flame, trees creating the composition of five crosses (making
the link with the state flag) and silhouette of the Georgian church.

On the same year, the idea of another monument for commemoration of the victims
of the August War was voiced. It should be even more impressive one, constantly remind-
ing the heroism of those who died in the War. The Hero Square was selected as a place for
the memorial of heroes. In spite of the fact that the monument dedicated to the collective
trauma already existed on the Hero Square — in commemoration of those who died during
the war of 1992-93 in Abkhazia (the official name of the memorial is For United Geor-
gia), the new trauma of 2008 gave an impulse to the idea of creation of a more grandiose
site. Later on, the concept of the project was generalized and it came as a memory for
all those who died in fight against the aggression of Russia. Correspondingly, it brings
together names of cadets, who died in the war of February-March 1921 against the Soviet
Red Army, of participants of the anti-Soviet rebellion in 1924, of the fallen in the wars in
Abkhazia and South Ossetia (1992-1993) and the victims of the August War of 2008. The
old memorial “For United Georgia” was also maintained at the square. Thereby, a bridge
was made between the Soviet occupation of Georgia in 1921, the anti-Soviet rebellion of
1924, conflicts in Abkhazia and South Ossetia in the 1990s, and the August War of 2008.
The Monument of Heroes was inaugurated on May 26, 2010. The opening ceremony was
attended by all high rank state officials of that time.

The computer game “Kakutsa Cholokashvili” could be considered as one of the
new sites of memory (http://animaciebi.ge/35--.html). The game became accessible for
the wider society in the begging of 2012. It is based on historical events of 1921. Its
main actor is the hero of anti-Soviet struggle Kakutsa Cholokashvili. Battles against the
Soviet occupation make the plot of the game. The opening scene of the game depicts Ka-
kutsa Cholokashvili as a rider, with the military ammunition with Soviet symbols on the
background (one could clearly identify the echo of the August War of 2008); Inscription
below describes how citizens of Tbilisi gathered to see off the cadets for the defence of
Thilisi on February 17, 1921. “The brave cadets were found in a severe military clashes
with the Red Army from the very beginning of their deployment on battlefield. The 11th
Red Army did not manage to crack down the positions of cadets neither with the help
provided by military recruits from Baku nor through supportive activities of the first
Georgian member of the Young Communist League of Georgia — Boris Dzneladze”. The
final scene of the game presents Kakutsa Chlokashvili sitting at the table with the inscrip-
tion “Sakhartvelo” in front of him and with the Eiffel tower on its background. There
is also a portrait of Sergo Orjonikidze, with red horns and beards of devil. The game is
accompanied by the famous Georgian songs “My Dear Homeland” and “Do not believe”.
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Conclusion

Sites of memory played an important role in the construction of “new memory” in the
post-Soviet Georgia. “The same time” — bridging “now” and “then” through synchroni-
zation of historical events with national days, “discursive continuity”, “revenge on the
past” were actively used in this process. The “new past” which was required for the
construction of the “new future” became the shared legacy that served as a basis for the

post-Soviet memory.

Research demonstrated that the attitude towards Soviet past radically changed in
the post-Soviet period as a result of the new politics of memory. The unified Soviet nar-
rative, which was expressed through all types of sites of memory and served as a basis
for the collective Soviet memory, was deconstructed. Heroes and traitors changed their
places; a suppressed memory, forgotten events and names became the spheres of partic-
ular interest. “Revenge on the past” was quite usual, especially during the first years of
independence. Means of bridging the historical gap between present and past such as
the “same time” and “discursive continuity” were actively used for reconstructing the
memory of Soviet past.
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Abstract

Historical and political relationship between Georgia and Turkey have count-
ed centuries and are still of major importance to the people of both countries.
Throughout these decades the two nations, due to Georgia, as a small country, be-
ing subject to political manipulations of giant countries in the globe, have passed
through a difficult period of misunderstanding and misconceptions. Today, how-
ever the situation has changed and the relationships between Georgia and Turkey
have taken a whole different course of action. Besides political, educational, mili-
tary and other cases of support from Turkey, the cooperation has also expanded in
the cultural aspects as well.

The aim of this paper is to shortly demonstrate the efforts and developments in the
field of treating cultural monuments as a joint heritage, its restoration and rehabil-
itation on the sites. Accepting that these developments are quite challenging and
difficult, they take time and commitment from both sides. Thus the fruits of this
hard work will be seen in the long term only, our position is that increasing the
awareness of society about these everyday work will clearly explore the intentions
of the two countries, involving the whole society in these major processes. As a
result, both of the societies will acknowledge the idea that Turkish monuments
located in Georgia and Georgian Christian monuments on the territory of Turkey
constitute a common heritage, and the discussion of cultural heritage issues should
not be based on religious or national factors. These multi-year negotiations there-
fore will lead both sides to a mutually desirable and acceptable agreement.

We believe that despite the limited rights, political disorder and other difficulties
inside both countries, Georgia and Turkey will do their best within their compe-

tence based on goodwiill.

Keywords: restoration, rehabilitation, monuments, cooperation, agreement.

Introduction

Historical and political relationship between Georgia and Turkey have counted centuries
and are still of major importance to the people of both countries. Ties between Georgians
and pre-Islamic Turks are traced since the 3rd century A.D. The Turkic peoples, settled
in the North Caucasus were in active contact with those who lived in the North as well
as the South Caucasus — including Georgians. Various kinds of relations can be surveyed
in this regards: cultural and economic interaction as well as warlike clashes, which fre-
quently took place throughout the Early Middle Ages. (semobobos, 2008)
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Active phase of Turkish-Georgian Relations started with the conquest of Trabzon
and occupation of Black Sea Coastline by Fatih Sultan Mehmet in 1461, when Ottomans
became close neighbors for Georgia. (Giil, 2009, s. 99)

Throughout these decades the two nations, due to Georgia, as a small country, being
subject to political manipulations of giant countries in the globe, being subjugated by
Arabic, Byzantine, Seljuk and Mongol rulers, have passed through a difficult period of
misunderstanding and misconceptions, Today, however the situation has changed and the
relationships between Georgia and Turkey have taken a whole different course of action.
Besides political, educational, military and other cases of support from Turkey, the coop-
eration has expanded in the cultural aspects as well.

The aim of this paper is to shortly demonstrate the efforts and developments in the
field of treating cultural monuments as a joint heritage, its restoration and rehabilitation
on the sites. Accepting that these developments are quite challenging and difficult, they
take time and commitment from both sides. Thus the fruits of this hard work will be seen
in the long term only, our position is that increasing the awareness of society about these
everyday work will clearly explore the intentions of the two countries, involving the
whole society in these major processes.

Main Participants in Negotiations Between Georgia and Turkey are:
«  National Agency for Cultural Heritage Preservation of Georgia (NACHP);
e Ministry of Culture and Monument Protection of Georgia;
e Directorate General of Cultural Heritage and Museums;
¢ Ministry of Culture and Tourism of the Republic of Turkey.

The Issues of Importance for Turkey:
e Aziziye Mosque — reconstruction of new mosque in Batumi;
e Completion of works in Ahmediye Mosque such as:

«  The Removal of the apse annexed to the Mosque while having used as the ¢
hurch;

e Preparation of construction drawings of the Minaret converted into the bell
tower;

*  Completing the top of the dome with alem (finial);
e Restoration of Twin Baths (Cift Hamam) in Akhaltsikhe;

¢ Restoration of Mosques in Sakuneti, Kvirike, Oshora in Atskuri,
Aspindza and Achara (Georgia);

The Issues of Importance for Georgia:
e Completion of works in Ishkhani Church in Artvin Province;
¢ Restoration of Oshki Church in Erzurum;
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A large monastic movement initiated by the prominent religious leader St. Greg-
ory of Khandzta resulted in a great wave of construction in historic province Klartje-
ti in North-east Anatolia. The monasteries of St. Gregory turned out to be centers of
world-shattering architectural ideas and construction methods. They were developed by
architects working for the King David Kuropalates in the second half of the tenth century.
The new great monasteries built in Tao, currently located in Turkey, served to demon-
strate growing power and prestige of the Bagrationi dynasty, (Khoshtaria, 2014) having
the huge status for functioning at the same time as educational centers, delivering such
studies as translation, history, theology etc.

As Prof. Dr. Fahriye Bayram mentions, “These structures of “the Transition Period”
are the witnesses of the rich architectural variety that came down to us.” (Bayram, 2014)

Two monasteries of enormous importance - Ishkhani and Oshki - are very dilapidat-
ed today. Especially for the Church of Ishkhani, Most of the roof is completely destroyed,
except the dome. Structural fractures, cracks caused by the ground features, dirty sur-
faces, serious losses on walls, frescoes and platters, plants and trees grown over and de-
formations caused by destruction are the damages observed on the structures. Although
the restoration of the Church of Ishkhani was partly completed and its degradation was
stopped, it still needs urgent action to prevent a possible total collapse. Representatives
of “Anfora Architecture Restoration Limited Company” confirm that in their restoration
projects, they propose various intervention techniques depending on the damage on the
site. (K. Kutgiin Eyiipgiller, Tugba Barlik Vardi, Serda Torus, 2014)

Works Done by Georgian Side So Far:

e Inventory works of Muslim Heritage Sites in Akhaltsikhe (Ahiska) and
Achara —-2011-2012;

* Rehabilitation of roof of Kvirike Mosque in Kobuleti Municipally — 2015;

e Cleaning and Conservation works of Twin Baths in Akhaltsikhe, including
planning of irrigation and drainage systems — current year;

»  Organizing extra place for Mufti Residence and Medrese in Batumi;
e Rehabilitation of Rabat in Akhaltsikhe including Ahmediye Mosque.

The Studies Performed by the Turkish Party:

e Studies have been initiated and the restoration works of Ishkhani Church in
Artvin, which are in progress;

e Project of Oshki Church;
As for the official documentary part,

Agreements/Protocols Made till Now Imply:
e Steps to Sign a Protocol concerning the “Restoration of Turkish Immovable
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Monuments in Georgia and Georgian Immovable Monuments in Turkey between the
Governments of Georgia and Turkey” — initiated in 2007;

. Draft Protocol — 2011;
*  New Drafts of the Agreement have been prepared — 2012, 2013 (Ankara);

e Several Changes have been introduced to the Agreement by Mutual Consent
of the Parties — 2014 (Georgian Party);

Working meetings on above mentioned issues were held with the Representatives
of Directorate General of Cultural Heritage and Museums of the Ministry of Culture and
Tourism of the Republic of Turkey in National Agency for Cultural Heritage Preserva-
tion of Georgia (NACHP). The representatives of the Embassy of Turkey in Georgia
also attended the meeting. The goal of the meetings was to discuss the issues related to
Georgian cultural monuments in Turkey and Turkish cultural monuments in Georgia and
elaborate an action plan.

Both sides usually note that such workshops will greatly contribute to the strength-
ening of co-operation between the agencies.

During one of the important and recent meetings in Georgia on April 2, 2015, Turk-
ish delegation stated that the sites they have visited in Georgia were quite expectable
and very interesting (mausoleum, gravestones). Head of the delegation said that it is
a strong desire of Turkish side to unite the cultural heritage monuments located in and
outside Turkey. Rehabilitation and restoration of heritage sites would be important in
order to avoid the mistakes that occurred 20-30 years ago, when many monuments were
destroyed, especially in Afghanistan, Central Asia, and the Balkans. In his opinion, the
Georgian cultural heritage sites on the territory of Turkey and vice versa, the Turkish
heritage sites in Georgia are common heritage of the both countries. He also stated that,
unfortunately, in recent years, the Georgian side had undertaken only rehabilitation of
Ahmediye Mosque. While Turkey had expressed its readiness to take two steps in re-
sponse to Georgia’s one step towards the rehabilitation of Turkish cultural heritage in
Georgia. According to Turkish side, the specific measures need to be determined at the
meetings for the restoration of cultural heritage.

Representatives of National Agency for Cultural Heritage Preservation of Georgia
approved once again that cultural heritage has no borders, and both sides should jointly
take care of them.

A year before, during the Ankara meeting in 2014, parties agreed on the Aziziye
issue and it was mentioned that since the reconstruction of Aziziye does not mean re-
habilitation of the current monument, but construction of a new building, the issue goes
beyond the issues of rehabilitation of monuments, accordingly, due to the fact that this
issue is beyond the competence of the Agency and the monument preservation in general,
it is to be discussed and agreed upon at the higher levels by the governments.

The place where Aziziye was built, is currently occupied by a five-story residential
house. Accordingly, it is impossible to rebuild the mosque on its original site.
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Upon the arrival of both, Georgian and Turkish delegations in Batumi, it has been
confirmed that the Georgian side has taken steps to create favorable conditions for the
Muslim population. In addition, Aziziye issue was discussed during the meetings with
Mufti and a representative of the agency of religious affairs.

Turkish side shared Georgian opinion that of Aziziye issue is to be discussed based
on the inter-governmental agreement.

Turkish delegation stated that since the draft agreement (also previous Protocol)
concerns the protection of monuments, Aziziye could not have been the subject of that
agreement. Besides, the issue of its re-building (searching for the appropriate location,
issuance of construction permit) is within the competence of other authorities rather than
the Agency.

Representatives of Turkish delegation mentioned that there were a number of such
monuments in Turkey and their restoration would be important for the Turkish side as
well. They visited Oshki and other sites, and consider that the monuments proposed by
Georgian side could not serve as a counterweight to rehabilitation of Oshki and Ishkhani.
Therefore, the following actions of the parties should be implemented by mutual consent
and in a balanced manner. In addition, since some issues go beyond the competence of
attending agencies, it is required to engage other responsible agencies too. They added
that the Turkish side is delighted by what has been done in Batumi (it does not apply to
Aziziye).

The issue of Ahmediye mosque seemed to be a bit complicated because the main
complains from the Turkish side stating that under the previous agreements, Ahmediye
rehabilitation should have been implemented as a single complex (mosque, baths, ma-
drasah). However, the presented final draft agreement provided for the division of the
complex.

During meeting in 2015, Georgian side explained that the draft agreement separat-
ed the monuments, which have already been rehabilitated, i.e. Ishkhan and Ahmediye
Mosque. Therefore, the objects that are in need of restoration (baths and madrasahs)
are placed separately. They explained that interventions during the Ahmediye rehabili-
tation were carried out only within the framework of monument restoration. Originally
Ahmediye had a minaret, which was destroyed in the historical past. Therefore, in order
to avoid violation of internationally recognized principles of restoration, the Georgian
side considers it would be better to keep the monument in the condition it came up today.

Besides, they clarified again to the parties that in the case of Ahmediye mosque,
restoration has taken place, which included its restoration on the basis of the preserved
parts of the monument. Thus, at present, Minaret reconstruction is impossible because
there are no relevant archival materials allowing them to restore to its original form.

It is noteworthy that Rabat Fortress area is a museum space. There is also the
church, which is used for museum purposes only.

The Georgian side expressed its readiness to take concrete and effective steps with
respect to the defects that can be corrected within the restoration project. They noted the
Georgian side would soon start preparing project documentation for twin baths which
would be delivered to Turkish side for comments.
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Herewith, since Georgian side was aware of the commencement of Oshki rehabili-
tation, they asked the guests to verify the information with this respect. The answer given
by the Turkish side stated that tender procedures for Oshki restoration had been started.

One of the issues taking man place in agenda of meetings during 2015 considered
that the parties should undertake inventory of the cultural heritage sites.

Turkish side stated that representatives of Georgian side have no problems in visit-
ing monuments in Turkey. A document is to be compiled allowing various research and
educational institutions to cooperate in the field of cultural heritage; General inventory
should include the possibility of visiting all monuments in the country.

In recent years the Turkish experts have visited Akhaltsikhe, Atskuri and Batumi to
register Ottoman monuments.

By the initiative of the Turkish side, the parties discussed and agreed that the future
of draft agreement could include the following clause:

- The parties may undertake inventory (of Turkish and Georgian heritage sites) on
each other’s territories and contribute to the ongoing process.

In April 2015, the National Agency of Cultural Heritage Preservation of Georgia
hosted the representatives of Turkey in Samtskhe-Javakheti region, Batumi and Kobuleti.
They visited Ottoman monuments (and obtain acquaintance with the problems): Atskuri
bath, Sakuneti mosque, Ahmediye mosque in Akhaltsikhe, Rabat district— regarding to
which several comments have been accepted, Madrasah, and the so-called “twin bath”
in Akhaltsikhe, mosque in the village of Oshora (Aspindza) and Abastumani bath (mau-
soleum). They assessed the condition of the monuments and discussed the problems.
The guests talked with local Muslim population. They visited a site of former location
of Aziziye in Batumi, the wooden mosque in the village of Kvirike (Kobuleti) - the Na-
tional Agency for Cultural Heritage Preservation plans to replace the roof of the latter.
The Georgian side also mentioned that the goal of the meeting was to hear the remarks
of the guests.

As regards the extension of the Ahmediye Mosque, it was built in the 19th century.
Restoration and rehabilitation processes are regulated by the Georgian law on Cultural
Heritage, and international conventions. Therefore, since the Georgian side was deprived
of opportunity to restore Ahmediye Mosque fully or partially, the mosque was rehabilitat-
ed in the form in which it survived to present days. The monument serves as a museum,
thus it is neither church nor mosque. Museum Director, Ms. Tsiuri Lapachi told a brief
history of the mosque to the audience and explained that there was an exhibition of epi-
graphic monuments, which included buildings of Arab and Turkish inscriptions along
with Ottoman ones. As for the history of the monument, the west doors were made from
the very beginning and a special marquee was arranged, where the Pasha used to came
in and listened to prayers. In the extension on the eastern side of Ahmediye, there was a
library. She added that the construction of mosques and madrasahs completed in 1748.
In April 2015, Georgia also hosted Turkish delegation in Batumi. The guests visited the
territory where Aziziye Mosque was formerly located.

Georgian side explained that Aziziye location is legible in historical maps too. Now
there is a residential house of about 260 square meters. In one of the old photos taken
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from Minaret there is a church next to Aziziye Mosque; the church also was destroyed.

Meeting was held also with Mufti and a representative of the agency of religious
affairs in Batumi. On his warm friendly reception, Mufti stated he was happy about the
meeting between the Parties, which will facilitate closer relationships between the two
friendly countries. He thanked the Turkish side for visiting and expressed desire they
would come to Georgia again in the future to mutual benefit.

According to Mufti, since 2011 Georgia has been developing exceptionally in terms
of the maintenance of the cultural heritage. Along with friendship, Turkey is linked to
Georgia by common cultural heritage sites. The two sites of significant value (Ahmediye
and Aziziye) are highly importance for Turkish side, and he expressed a wish to return
them to their original look. When Turkish side expressed concern about Oshora Mosque
(in Aspindza), that they visited several days before and found that the Mosque was closed
and not operating, Georgian side explained that, they considered necessary to close it due
to a strong structural damage to the Mosque. There exist a similar problem in a nearby
Christian church; there are layers of earth on it and the walls are wet. They noted that
Georgia tries to take care of every monument; Mufti stated that negotiations have already
begun on these issues with the Agency of Religious Affairs. Monument area would be
fenced and protected.

Mufti added that the Muslim population should be given the right to pray not only
in Georgia, but also in every country, because after the collapse of communist regime,
there is a democratic understanding of religion everywhere. In Turkey, there was great
opposition to the restoration of the church. People had a negative opinion. However,
after raising public awareness, these problems have been almost solved. Turkish side
welcomed recent developments in Georgia, in particular the fact that Mufti has a new
building thanks to the Georgian government.

Mufti thanked the guests and wished them success in their commitment, as it was
really challenging and difficult at the same time. He added that rehabilitation works
would greatly contribute to the strengthening of relations between the two countries.
He expressed hope that the results will be favorable for both sides. He also recalled his
childhood, when he entered the mosque and prayed in fear. Georgia has overcome these
difficulties and now there is a different, free, and democratic atmosphere. He also talked
about a good relationship between representatives of the various confessions. He regard-
ed Georgia as an exemplary country in the world as the state has presented to his Muslim
congregation a building, where it is possible to open madrasah, and accept guests, which
was problematic until these days.

Georgian side emphasized the importance of reaching an agreement with colleagues
on the main principles, because discussion of cultural heritage issues should not be based
on religious or national factors. Turkish monuments located in Georgia and Georgian
Christian monuments on the territory of Turkey constitute a common heritage. Both sides
should try to overcome the bureaucratic barriers on equal basis to ensure restoration of
monuments.
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Conclusion

Results of Intergovernmental Agreements and Negotiations:

«  Aziziye Mosque — sensitive subject, which due to the fact, that the construc-
tion of new building is the issue beyond the rehabilitation and restoration of monuments,
thus being beyond the competence and responsibility of the Agency (NACHP of Geor-
gia), is to be discussed and agreed upon at the higher levels of the government;

e Ahmedive Mosque and Ishkhani Church — since restoration works have
been done in both sites, these two monuments have passed to another stage, aiming the
work over the architectural details and mistakes to be improved;

e Twin Baths (Ikiz Hamam) and Oshki Church — Rehabilitation project of
Twin Baths has been already prepared by the Government of Georgia and in case of the
interest and demand from Turkish side, it will be sent as a further step of getting Oshki
Project aiming the future vital rehabilitation of the Church;

e Mosques in Sakuneti, Kvirike, Oshora are planned to be studied;
¢ Mutual Inventory Work shall be realized in both countries.

As a result, both of the societies will acknowledge the idea that Turkish monu-
ments located in Georgia and Georgian Christian monuments on the territory of Turkey
constitute acommon heritage, and the discussion of cultural heritage issues should not be
based on religious or national factors. These multi-year negotiations therefore will lead
both sides to a mutually desirable and acceptable agreement.

We believe that despite the limited rights, political disorder and other difficulties
inside both countries, Georgia and Turkey will do their best within their competence
based on goodwill.
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IpeJcTaBUTeNIe pa3HbIX KyJIbTyp B OBITY U B
mporiecce  COBMECTHOI  IpodeccHOHaIbHON
JIeSTEIEHOCTH CPEIN CTYICHTOB.

IlyremecTBys B pasHble DPETHOHBI CTpPaHBI,
0coOeHHO B pernoHbl KaBkasa, n BcTpedasich
TaM ¢ HOBBIMH JIIOIbMH, TYPUCTHI IPHOOPETAIOT
HOBBIX JPYy3€#, 3HAKOMATCA C MX KyJIbTypoOil,
SI3BIKAMH, ~ TPaJUIMsIMH,  YCTaHABIHBAIOT
pasluHbIe CBS3M MEXAY JIIOObMHU pa3liny-
HBIX  KyneTyp. CraHOBSCH  yYacTHHKAMU
M000TO BHZA MEXKYNBTYPHBIX KOHTAaKTOB,
JIIOIM B3aUMOJEHCTBYIOT C IPEACTABUTEIAMH
JIpYyrUX  KyJlbTyp, 3a4acTyl0 CyIIECTBEHHO
OTIMYAIONUXcs Apyr OT apyra. Ominmuus B
SI3bIKAX, HAIIMOHAIIBHOM KyXHe, OieKe, HOpMax
OOIIIECTBEHHOTO IOBEACHUS, OTHOLICHHH K
BBITIONIHACMOII paboTe 3a4acTyio NENaroT ITU
KOHTAaKTBl TPYAHBIMH H JaKe HEBO3MOKHBIMH.
Ho »To numb 4YacTHBIE MPOOIEMBI MEX-
KYJIBTYPHBIX KOHTAakTOB. C OONBIIMM TpPYZOM

MBI IIOHMMAaeM 3HAYCHHS CJIOB, IOCTYIIKOB,
JICUCTBHH, KOTOpBIE HE XapaKTepHBI s
Hac caMuX. O(QQEKTUBHOU MEXKKYIBTYpHOU
KOMMYHUKAIIUM ~ HEOOXOAMMO  IIeJICHAIPaB-
JICHHO YYUTBCS.

KaroueBble  CioBa:  s3bIK  KYJBTYpBI,
KyJIBTYpHBI ~ KOZ, KYJABTYPHBIH  KOH(IUKT,

MEXKKY/IbTYpHAs! KOMMYHUKALIHS.

Abstract

In article, communicative function of tourism
as interaction of representatives of different cul-
tures in life and in the course of joint profession-
al activity among students is considered.

Traveling to different regions of the country, es-
pecially to regions of the Caucasus, and meeting
new people there, tourists purchase new friends,
are acquainted with their culture, languages, tra-
ditions, establish various connection between
people of various cultures. Becoming participants
of any kind of cross-cultural contacts, people in-
teract with representatives of other cultures often
significantly differing from each other. Differences
in languages, national cuisine, clothes, regulations
of a public conduct, the relation to the performed
work often make these contacts difficult and even
impossible. However, it is only private problems
of cross-cultural contacts. With great difficulty, we
understand word meanings, acts, actions that are
not characteristic of ourselves. Effective intercul-

tural communication needs to study purposefully.

Keywords: language of culture, cultural code,
cultural conflict, intercultural communication.
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BBenenue

KoMmMmyHUKaTHBHas (QYHKILHMSA TypH3Ma SBISIETCS INIABHBIM CBS3YIOIIMM 3BEHOM CpEIM
Mpe/ICTaBUTeNeH pasHbIX KylbTyp. C €€ MOMOIIBIO BO3MOXHO aKTHBHOE B3aUMOJIEHCTBHE
ObITa ¥ TPO(YECCHOHAIBHOM AESATEIBHOCTH CTYICHTOB Pa3HbIX KYJIBTYP.

HyTeU.IeCTByS{ B pasHbI€ PETUOHBI KaBKa3a, 0COOEHHO B l"py31«m, " BCTpEYHAsICh TaM
C HOBBIMU JIFOJIbMU, TYPUCTLI HpI/IOGpeTaIOT HOBBIX z[py3eﬁ, 3HaAKOMSATCS C UX KyHBTypOﬁ,
A3bIKaMH, TpaguLUUAMU, KYJIBTYPHBIMH KOJaMH, YyCTaHaBJIMBasi TE€M CaMbIM TCCHBIC
CBA3U MEXKIY JIFOAbMU PA3JIMYHBIX KYJIBTYP. CJ'[CZ[yeT OTMECTUTD, YTO B JaHHOM PETMOHE
pyCCKI/Iﬁ SI3BIK OBLT M OCTAeTCs YyTb JIKL HE e}lPIHCTBeHHOﬁ KOMMyHPIKaI.IPIeﬁ B 06I_IIE:HPII/I C
NPeACTaBUTECIISIMU BCEX NMOCTCOBETCKUX CTPAH U HE TOJILKO.

CTaHOBSICH y4YaCTHHKaMHU JIIOOOTO BHJA MEKKYIBTYPHBIX KOHTAaKTOB, JIIOIH
B3aUMOJCUCTBYsl C IPEICTABUTEIIAMH JIPYTHX KyJIbTyp, B IEPBYIO OY€pelb, HOJLKHBI
BHUKHYTH B CYTb ITIOHSTHS — S3BIK KYJIBTYPBL.

OcHoBHas YacThb

HSI;I](OM ](yJ'leypr B IIMPOKOM CMBICJIC DTOI'0O IMOHATHA HAa3bIBAKOTCA TEC CPEACTBA, 3HAKH,
(.J[)OprI, CHUMBO!JIbI, TCKCTbI, KOTOPBIC IMO3BOJIAIOT JIFOASAM BCTYIIaTh B KOMMYHHUKAaTUBHBIC
CBA3U JPYT C APYIOM, OPUEHTUPOBATHCS B COLMOKYJIBTYPHOM IpocTpaHcTse. Kymbrypa
MPE/ICTACT KAaK CMBICIIOBOM MHUp, ONPEACISIOIINN COCO0 OBITHS M MHPOOIILYIICHHUS
JIIO/IeH, BBIPAXKAsICh B 3HAKAX U CUMBOJIAX.

C moMONIbI0 CUMBOJIA YEJIOBEK HAIIICTT crocoo nepeaayu I/IH(bOpMaL[I/II/I cpeacrBamMu,
MPEBOCXOAAIIMMU BO3SMOKHOCTH sA3bIKA. HaanMep, rep6},1, 3M6.]'IeMI)I, 3HaMcCHa, o6pa351
- <(F0.]'Iy6]; Mupay, HnepeaaroT a6CTpaKTHBI€ MOHATHA W HJICH. HaHpHMep, KpacuBasi
pYyCCKas KpeCTbsiHKa JOJIKHA OBITh erHKOfI, pyMS{HOI‘/‘I, «KpPOBb C MOJIOKOM» - BCE€ 3TO
MPpU3HAKN (1)I/I3I/I‘{CCKOFO 3A0pPOBbS».

A, B pyccko-aMepHKaHCKUX Opakax Oezo0umnHoe «Tbdy ThI!» MOXKET BBI3BaTh
ceMeliHbIi KOHQUIHKT: «[ToyeMy Thl Ha MEHs IUTIOEIB?» - ¢ 00U I0# CIIPOCHII aMepHKaHeL
CBOIO PYCCKYIO jkeHy. ITOHSTHO, 4TO OyKBalIbHBIH NEPEBOJ PyraTeibCTB OeCIoNe3eH.
31ech MOXKHO IMOHSTH MOLIMH TOBOPSIIECIO M HAiiTH aJleKBaTHOE MM BBIpOKCHHE Ha
JIPYTOM SI3BIKE.

Taxxe pycckue, o0Imasch ¢ MHOCTPAHIIAMH, HE BIAACIONIMHI PYCCKUM S3BIKOM,
XOTST MO3HAKOMHUTh HX C PYCCKMM IOMOpOM. ['oBOpsAImuil pHUCKyeT TeM, 4TO aHEKJOT
mumuTes 3QdeKTa 1 eMy IPUXOAUTCSA OTKIOHHTCS OT UCXOAHOTO TekcTa. Ho anek1oTsl
JydIIIe pacCKa3bIBaTh HA S3bIKE OPUTHHAIA.

CBsI3b  3HAKOBBIX CHCTEM C OTPAKAEMOW pEalbHOCTBIO HE  SIBJISIETCSA
HETOCPEICTBEHHOM, U [TOITOMY IOHSITh 3HAKOBBIE CHCTEMbI MOXKHO JIUIIIb B COOTBETCTBUU
C KYJIBTYPHBIM KOIOM-CUCTEMOM CMBICJIOPA3IMUUTEIbHBIX TIPU3HAKOB.

KynbeTypHBIH KO - 970 COBOKYRHOCIb 3HAKOG U CUCEMA ONPEOeNeHHbIX NPABUI,
npU ROMOWU KOMOPBIX UHGOPMAYUsi MOdicem Obimb NPeoCmasiena 6 sude Habopa Mmux
3HAKOG 0715l nepedayu, 0OpabOMKU U XPAHEHUSL.
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Kox — 210 mpaBunma ¢opMupoBaHMs psiia KOHKPETHBIX cOOOIIeHui. Bee Kozbt
MOTYT OBITH COIIOCTaBIEHBI MEXIy co00i Ha 0asze obmiero koia, Gojee MPOCTOrO H
BceoObemroniero. Ko mo3Bossier mpOHUKHYTH HAa CMBICIIOBOW YPOBEHB KYJIBTYPHI, 0€3
3HAHUS KOZA KyJIBTYPHBIH TEKCT OKAXKETCS 3aKpBITHIM. KyJIbTypHbBIE KOIBI HAXOISTCS
BHYTPH BCEX SI3BIKOB KyJIBTYPbI, HO HAWTH MX HEMPOCTO — OHH TPOSIBISIOT cedsl mpu
MepPexoJIe C OTHOTO YPOBHS CMbBICIIA Ha JIPYTO.

Ho uT00BI COOBITHE CTaO SBJICHUEM KYJIBTYPbl, OHO JOJKHO OBITH BBIPAXKECHO B
TekcTe. TONBKO TOrJa KyJlbTypa MOXET BBINOJNHATH (YHKIMIO XPaHEHUsS H Iepeaun
uHpopmannu. Ilo KyIbTYypHOMY KaHaly CBEACHHS IEPENAIOTCS OT TOKOJIEHHS K
MOKOJICHHUIO Yepe3 pa3HO0Opa3HbIe 3HAKOBBIC CHCTEMBI, SANHUIIBI HH(POPMALIUH, KOTOPbIE
BBIPa)KEHbI B TeKCTaX. «[Ipu 3TOM MOJ TEKCTOM HPHMHATO MOHUMATh BCE, YTO CO3JAHO
HCKYCCTBEHHO: HE TOJIbKO KHUTY M PYKOIIMCH, HO M KAPTHHBI, 3aHUs1, UTHTEPbEP, OCKILY,
JIOMAIIHIOI0 YTBapb, KyIIaHbs, HAINMTKH, YYPEKACHHUs, HOKHOCTH, OOBIYAM T.J.).
OHHM MOTYT CYIIECTBOBaTh y OJHOTO Hapojia W OTCYTCTBYIOLIME y Apyroro. Ha3zsanus
TaKMX pEAJMi IOCTOSHHO BCTPEYAIOTCS B S3bIKE XYJOXKECTBCHHOW JIMTEpaTypbl U
TpeOyIoT OTpaKEHUs NpH 1epeBoze. [Jisi MHOTHX M3 HUX YKe Ooliee MM MEeHee J1aBHO
YCTaHOBMJICH OIPEIENIEHHBIE COOTBETCTBHS MyTEM 3aMMCTBOBaHMS cioBa. Hampumep,
paHuo — HeOonbIoe ToMecTbe B JlaTMHCKOH AMepuke; 6a3ap — TOProBoe MeCTo Ha
Boctoke; Tamana — pacnopsauTens nupa B [py3un; Boika — ajJKOTOJIbHBIM HAalIMTOK B
Poccun n ap. Ho ecth MecTHBIe peainu, HACTONBKO crielupHIecKkre, 4To Tpedyercs
ONHUCaTeNbHBIN pacpocTpaHEHHbII epeBoa ux Ha3BaHus» [[Auacamunze I'.: 2008]

Tak, B crpykrype mro00i KOMMYHHKAI[UM paBHOIPABHOE MECTO Hapsay ¢
YYacTHHKaMH KOMMYHHUKAIIMH, T.€. TOBOPSIIUM M CIYIIAIOLIMM, 3aHUMaeT HaJIndue
«0OOIOTHOTO KOZ@», MO KOTOPHIM ITOAPa3yMeBaeTCsi HE TOJNBKO 3HAHHUE SI3bIKA, HO U
000I0JHOE 3HAHWE peanii, HeoOXOAMMOe JUIs TPAaBWILHOTO IIOHUMAaHHS IpeaMeTa
KOMMyHUKanuu. Hampumep, Ui aJeKkBaTHOTO IOHMMAaHWS YeTBEpOCTHINHS B.
Beiconkoro Mou opy3vsa xoms He 6 6ononuu / 3amo ne manym u3 cemvu / A 2adocmp
nviom u3 IKoHomuu / Xoms noympy, 0a Ha c60u HEIOCTATOYHO OBITH HOCHUTEICM
PYCCKOTO S13bIKa, @ HaJI0 XOPOIIIO pa30MpaThesi B peansix U COLMOKYIETYpHOM (oHe 70-x
ronoB XX Beka B CCCP, kora ObUIO HAMKCAHO 3TO CTUXOTBOPEHUE: MOXU TOTAIHHOTO
neduimTa, KOrAa IUIal] U3 Marepuasia «OOIOHbS» ObUI 3HAKOM JOCTATOYHO BBICOKHX
COIMAIBHOTO CTaTyca M MaTepHaJbHOTO JIOCTaTKa ero Biajgensna. [lostomy 3T0
YETBEPOCTHUINNE CTAHOBUTCS IIOHATHBIM Ja)kKe COBPEMEHHON PyCCKOS3EIYHON MOJIOAEKH,
JUISL KOTOPOH yTpaueHa COIMOKYIBTYpHasi KOHHOTAIHS CJIOBA «OOJOHBS, TOIBKO MPH
HaJIMYUN COOTBETCTBYIOIIETO CONMOKYJIBTYPHOTO KOMMEHTapHs, STOTO «crocoda
MIPEOIOIEHHsT KOH(IIUKTA KYJIBTYP, ... IPUYeM He TOJIBKO B BHJE CTOJIKHOBEHHMS POITHOI
U 4yKOH KyJbTyp, HO U BHYTpU cBOeH poaHoll KyasTypbD» [Tep-Munacosa, 2000: 89].

Jltomy pasHBIX KyJIBTYp IO-Pa3HOMY BBIP@KAIOT PaJoCTh M OTYAsHUE, JIOOOBb
U HEHABUCTh, Ui HHUX I0-Pa3HOMY TEYET BpEeMs, MO-PAa3HOMY MHDP «3BYUHT» WU
OKpalllMBaeTcss B IIBeTa. Besikas KynbTypa HAalMOHAIbHA, YTO BBIPAKCHO B S3bIKE
MOCPEACTBOM 0CO0OT0 BUICHHUS MHUPA, «HAPOIHOTO JIyXa», YTO MPOSBISETCS B TOM, YTO
3HAYCHUs CJIOB OTPAXKAIOT U MEPEA0T 00pa3 KU3HU U 00pa3 MBIIUICHNS, XapaKTePHbIH
JUTSE HEKOTOPOTO JaHHOTO OOIIECTBA M YTO OHU MPEICTABIAIOT cO00 OeCIIeHHBIE KITFOUN
K MOHUMAaHUIO KyJbTypbl [ BesxOunrkas, 2001: 18].
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KynbTypHBIH U S3bIKOBOM Gapbhepbl TECHO B3aHMOCBSI3aHBI, HO, YTO 3aCTaBISCT
CUUTATh KyJIbTypHBIH Oaphep omacHee S3BIKOBOTO?

1. KynerypHblii 6apbep, 00yCIIOBICHHBIN Pa3HULEH KyJIbTYp, OIAacHEE SI3BIKOBOTO,
M3HAYAIBHO SICHOTO M OYEBUIHOTO, IIOTOMY YTO OH CKPBIT 3aBECOH yBEPEHHOCTH, UTO
CBOSI Ky/lbTypa — €JMHCTBEHHO BO3MOXKHAsI NpaBHIIbHAs W HOpMatuBHas. Oco3HaHne
9TOTO MPEMATCTBUS B OOIICHUM IOJECH MPUXOAUT B MOMEHT CTOJIKHOBEHHS, WIIH
KOH(IIMKTA «CBOCH» U «UyKOW» KYIBTYPHI.

2. KynbrypHble OIIHOKH, CONPOBOKAAIOIIIE H TPOBOLUPYIOIIHE KOH(IUKT KYJIBTYD
BOCHPHHUMAIOTCS TOpa3zio OOJIe3HEHHEE U BBI3BIBAIOT 00JIee HEraTHBHYIO PEaKIIUIO, YeM
omuOku s3pikoBbIC. [ Tep-Munacosa, 2008: 99].

KynbTypHBIe OIIMOKH pa3apakaloT ¥ BO3MYIIAIOT. Y Pa3HBIX HAPOIOB Pa3IMYHOE
BoCIIpUsITHE IOoMopa. UTO CMENIHO pYyCCKHM, IPYrMX YAMBHT WiH Haobopor. U
[IEPEBOAYUKH KaK BTOPHYHBIC S$I3bIKOBBIC JIMYHOCTU JIOJDKHBI aJCKBATHO BIAJCTh
SMOTHUBHBIMH KOJIaMU 000X SI3BIKOB.

Jlns HOpManbHOW KOMMYHHKAIMH HEOOXOAMMO XOPOIIO 3HATh HAIHOHAIBHYIO
KyNBTypy, OBIT, HpaBbl Hapoja, TOBOPSIMIETO HA JAHHOM s3bIke. Hampumep: cioBo
«TOPBKO!» y PYCCKOTO BBEI3BIBACT MBICIL O CBafb0e, a y MHOCTPAHIEB - B IPSIMOM
3Ha4YeHHH. TakWe acconManil MOTYT OBITh BBI3BAHBI SMOIOHAIBHO-OLCHOYHBIM CO
3HAYEHHEM y OITHOTO CJIOBA IIPU OTCYTCTBHHU TAKOTO CJIOBA Y JIPYTOTO S3bIKA.

«Hu myxa HU 1epa» BbI3bIBACT HETATHBHYIO PEAKIHIO, KaK MOKeIaHUe HEeyCIexa, a
OTBET «K YepTy» MPOCTO LMIOKUPYET TPpy0ocThi0. IHBIMH CIIOBaMHU, HMEET MECTO SIBHBIN
KOH(JIUKT KYJBTYD.

SI3bIKOBBIE OLIMOKM MPOIIAIOTCS DIABHBIM 00pa3oM MHOCTpPAHIAM, OLIMOKH
KYJIBTYPHBIE HE MTPOIIAIOTCS HUKOMY, 0COOEHHO HHOCTPaHLIAM.

Kynsrypa onpenenéHHOro 3THOCA COAEPKUT PsiJi NIEMEHTOB CTEPEOTHIIHOIO
Xapakrepa, KOTOpble, KaK IIPaBWIO, HE BOCIHPUHMMAIOTCA HOCUTEISIMU JApYrou
KyabTypbl. Otu 3neMeHTsl Copokul 0. 1 MapkoBuHa V. Ha3bIBalOT JIaKyHaAMM: «BCE
,YTO B MHOKYJBTYPHOM TEKCTE PELUNUEHT 3aMETHJ , HO HE IOHHMMAET , YTO KaXKeTCs
€My CTpPaHHBIM, HEIOHATHBIM, OMIMOOYHBIM ¥ TPEOYIOINM HHTEPIPETALNH, CIYXKUT
CUTHAJIOM IIPUCYTCTBHUS B TEKCTE HAIMOHAIBHO-CHEIU(PUIECKUX 2IEMEHTOB KYJIBTYPHI,
B KOTOPOM CO3J1aH TEKCT, a UMeHHO JiakyH» [CopokuH 0., Mapkosuna U.: 1998, 17].

Hampumep: Bop, IbSIHUIA, aJIKOTONHK, COOYTBUIBHHK, TSTyp, 0€300XKHUK — PEIKo
YIOTPEOIAIOTCS B TYpPELKOM s3bIKe, IIOTOMY YTO HA3bIBAEMBIE HMH DPEaIMH CTPOTO
3ampenieHsl pelurueil 1 o0IecTBO TakWX Jropeil He mpu3HaéT. CreoBaTeIbHO, MX
MOKHO CUHATATh OTHOCHTEIbHBIMH JIAKYHAMH JUTS TYyPOK.

BriBOABI

KynerypHblii Oapbep onacHee U TpyaHee SA3bIKOBOTr0. CKOJIBKO K€ CHJI U BpEMEHHU HaJlo
MOTPATUTh, YTOOBI, BBIYYHUB S3bIK, IOTOM €ILE BBIYYHT H 3Ty CaMyl0 «KyJIBTYpPY», €CIH
T0]1 Hel TIOHMMATh BECh MUP M JKH3Hb JIOJIEH, HCIONIBb3YIOIINX ITOT A3BIK KaK CPEACTBO
o0IeHns.
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CorracHo MpEeACTaBICHHBIM HCCJIEIOBAHHUAM, HETEPIUMOCTh Hauboiee akTHBHO
pa3BUBACTCS B MOJIOACKHON ayAUTOpUH. Beb B KpyITHBIC TOpo/a, T/ie HaXOIsTCs By3bl,
NPHE3KACT YUYUTHCS MOJIOJCKD M3 BCEX PETHOHOB OJMKHETO U JAJbHEro 3apyOeribs
(m3 Typumm, VY30ekucrana, AszepOaiipkana, Erunra, Hurepmm u nap.), mostomy
HUMEHHO CTYJICHUYECKYIO CPE/ly CEroJHs MOYKHO Ha3BaTh 30HOWH HanboJiee HHTEHCHUBHBIX
MEXITHUYECKUX KOHTAKTOB. EJIMHCTBEHHBIH BBIXOJ — YYUTh MOJIOABIX TOJIEPAHTHOCTH.

Oco0eHHO BakKHO, YTO KaXIblid ron, HaunHas ¢ 2014 roma, MexmxyHapomHbIit
YEPHOMOPCKHMI yHHBEPCUTET TPOBOAUT (ECTHUBANb KyIbTYP M 3HAHHE KYJIBTYPHBIX
KOJIOB TIOMOKET M30€XaTh KyJIbTYPHBIX KOH(QIUKTOB. Hall yHUBEpCHTET U IpeJicTaBisieT
OO0 HAISTHYIO MEXKYJIBTYpHYI0 KOMMYHUKAIMIO. A Ui TOTO, YTOOBI OOIIAThCS U
B3aMMO/ICHCTBOBATH, JIIOAM JOKHBI YMETh HAXOMUTh OOLIMI SI3bIK, a TAK)KE yBaXaTb

KYJIBTYypYy ApPYT Apyra.

3akjoueHue

CrnenoBaio ObI OTMETUTb, YTO YEPTHI IITyOOKOW OOIIHOCTH BCEX SI3BIKOB 3eMIIH HEPEIKO
HE MOJy4YaroT JO/DKHOW OICHKM B JIMHIBUCTHYECKHX WCCIEAOBAaHUSX, Tae Oosee
aKLIEHTUPYIOTCS YePTHl pa3inyuus (WA OOIIHOCTH TPYIH S3BIKOB). UTOOBI CBOOOIHO
o0IIaThCsl JIFOMM CTPEMSITCS KaK MOXKHO OOJIBIIIE HM3Y4YHTh SI3BIKH. A OBIIAJCHHE
TF0OBIM HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B HACTOSIICE BPEMs HE TPEACTABIISIET HEMPEOJOIUMBIX
TPYAHOCTEH U IaKe OCYIIECTBUMO B CPABHUTEILHO KOPOTKHE CPOKH IS [IPEICTABUTEIISI
m000H HAIMOHAIBHOCTH. SI3BIK — COCTaBHASI YaCTh KYJIBTYPBI, JIUK KYIBTYPbI, OH
BBIPAKACT YEPThI HAHOHAILHOI MEHTAIBHOCTH.
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Abstract

Georgian kings and princes were trying to estab-
lish ties, and to develop relationships with Euro-
pean monarchies. In times of cultural, religious,
demographic crisis, the Catholic missions sent
by the Pope, and Russian ambassadors hold out
hope to the Bagrations. In such circumstances,
Georgians became closer to Europeans. The Ca-
puchins, the Theatines, Jesuit monks were hon-
ored guests and members of the royal retinue in
the Georgian Kingdoms-Princedoms. Thanks to
them, in XVII-XVIII centuries, were brought
up such Georgians thinkers as: Vakhushti Ba-
tonishvili, Beri Egnatashvili, Sulkhan-Saba
Orbeliani, Vakhtang VI, Teimuraz II, daughter
of Vaghtang VI, Tamar (mother of King Erekle
1), etc. In addition, at the royal courts of Russia
and Persia, it became fashionable to send their
Princes to Europe, in order to get an education.
The best example of this is Peter the Great and
Nader Shah’s son — known as Baron Semlin.

From XVIII century, in the history of Geor-
gian-German relations, there are authentic
sources about Georgians’ stay in Germany.
Among the sources, if taking them chronolog-
ically, the oldest is about military education of
Prince Erekle. The following sources are about
visits of other Georgian Princes to Germany.
The next sources tell about the military cam-
paign of Georgian Hussars regiment, in whose
ranks poet Davit Guramishvili was fighting.
Among the above-mentioned sources, in the
Georgian historiography, the issue of Davit Gur-
amishvili has been well researched, but the same

cannot be said of King Erekle II.
Keywords: Germany, European Civilization,
German-Georgian relations.
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Hobbogdmnb 3mbdoMgdd 3mbhboddmmo JoMmymao
bLoBmgoEmgdab bHMohognzognal 3mbhgduhdn
Consumption of Clothes in the Context of Stratification of the
Georgian Society
6ob dgoemmdemodgocmo
oLy 30ma3. comygdh
30mobol Lobgem8Boggem Lodbohzerm o35c09300
ge-ggebho: ninomgaloblishvili@yahoo.com

23bhGoghe Abstract
(Oo6LoEdemol  gbol  BgLodemgdemmdgdel - Style and nature of consumption of clothes are a

m30@b036mbom, OOGbogawob booqm ©°
3mbBotrgdal  bobodsmo  odemggs  dgLobod-
6og  Igbodemgdemmdsl,  og93306Hgm
Lyddneymo  H&oblogmedsizogdel gog-
b3l 0gbhnE ™ol ymggmmomon® 3mb-
Lheyorgdedy 3mbhboddmms Logézgdo.

Bo68meoggbocn 60363330 33930l
38m3960L  Bo68mocoggbl  di3cogemmds  dg-
goLogh hobloBemol 8mbdstrgdol bobosma
Jotomemo 3mbhlboddmms Lihesdoogozoool
306(h9dLhBo. 5bedbymmo 3Bm3mgdothogo

sdhpoconos,  Gogobsy  (hobLoy8emal
9608g006mgg dmbotrgdol oboemode Log-

6dbmdemoe  390ogLgdl o goodonegdl
Jobomem  8gi3bogeyem  98GL  00653gc0-
6mgg Joonmo  3mb36ghnemo  dmyo
360gthogol  9boemoBol  mgoem-boBoboo
3mbBotrgdal Lodmgomgdol g3m&8otgdal
306mdgdd0.  sbocmaBobongol  308mygbgdn-
00 30330993y 0o330693930L 8gmmeon
3eobhlodgeayo doemoabols JnBgodo.
©93306039%0L  mdogdhl  Bo®Bmocoggbgb
BOCD3gNeme  ©d800bgd0, odosbems  ¥31-
9%0. Botr3meoggbocmod (o6boE8emol
Ubgocoobbgo  Lhocmol  gotrosi30gd0l  doglo-
Bocoytoe  Igbodemgdgemo  Bomogbmds,
936gm3g  omdoemoboboogol  yggemedy  do-
oo hobLodeob bhoemgde. o33063939%0
©93B3gdnemed  geohmBoboemoem,  Gm8g-
o 8mggdnemoes  oboGmgddo.  obdg
©oyérobmdooy  Jgodemgds  3gogdbsl  Beo-
Lobemgmdol bgocslbgs Lepgoocon®o $31-
gl BotdmBocoggbgemas  Bodnemmdel

(H030Borgdnemo ©d Jerembememmgoy-
o LobhgBohodotgdyemo  bytomo.  ogo
Loglgdoon  LozBotolos  obgmo  3gemg-

fine opportunity to track influence of structural
transformations on daily designing of identity
in the post-Soviet space. The sphere of con-
sumption is a good example for consideration
of Post-Soviet transformations because through
daily consumption a person first of all is inter-
nalized in changes of political regimes. The
example of clothes is especially interesting and
promising from the point of view of clothes lan-
guage possibilities. In this article as a research
task the author has defined attempt to estimate
nature of consumption of clothes in the context
of stratification of the Georgian Post-Soviet so-
ciety. This problem is actual so far as the analy-
sis of modern consumption of clothes consider-
ably will fill and enrich the Georgian scientific
thought from the point of view of the analysis of
modern Georgian specific fashionable practice
in the conditions of the formed consumer soci-
ety. For the analysis of method of scientific re-
search is used supervision method on streets of
Post-Soviet Thilisi. As an object of supervision
act are selected individuals, groups of people.
The maximum quantity of variations of clothes
styles, and also the most typical clothes styles
which it was possible to see on streets of Thilisi
is presented.

Confirmation of supervision - the photographic
materials recorded in applications. The advan-
tage of this type of sources is the fact that in
it can be created typified and chronologically
systematized picture of suits of representatives
of different social groups of the population.
It is quite enough for the research which isn’t
providing studying of rational elements of a
suit (a design, a technology of modeling, pro-
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goboogol, GmBgemoy 96 00mgoemolBabgdl
30bhonBol  Gogombocmn®o  gemgdgbhg-
3ol (3mbLhEygizogdel,  demgmomergdol
0996meomgool,  Foboemolb  o3Bocgdel,
ogLglnotgdel)  Iglbogemol.  3gLobBogeme
®d0gghol  808o6803smneme > mEgo-
6oB3gdnmo ogadlotagdal, ogégmgg mdo-
obolb gyPgdde 3ggéemgoemo  godyemmoyéo
@™ 31789660 geahmBsbocmol segBobs o
3obo  398c0gmBo  9boemoBol  Loogydggemdy,
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3mbBotrgdob 0o ool gb8mgsmgdnem
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Lheothoogogopool  3mbhgduhde.  oghmee
SLodyrgdl  9BGL,  G®d  mbBotrgdol
Lhooo  020638g006mgg  Logotronggemmdo
1393%06gds  obmdtog  96Bggobls o
dmbmddog  J3ggol oo dmbobemgmdols
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39Lodsdoboco, bogds 8meal  0broybhEr0ol
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ba33osdm b00933502 mEn®o  36dHo3o,
(HobLOEBemol  Bmbotrgds,  LoBmgocomgdol
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0bonbheos.

duction of materials, accessories). On the basis
of purposeful is organized fixation of the stud-
ied object, and also a perception of the visual
documentary photographic material collected
on streets of Thilisi and its further analysis, the
author comes to a conclusion that from 2000th
years the general tendency of consumption of
clothes is narrowing of a scope of concepts of
imitation high-status groups and demonstrative
consumption. The author gives the generalized
characteristic style and practice of consumption
of clothes in the context of stratification of the
Georgian society. The sense that style of con-
sumption in modern Georgia is connected with
the mass choice and a mass behavior and be-
comes one of social regulators of a behavior is
widely spread in population. Respectively, there
is an expansion of the sphere of possible appli-
cation of the concept of the industry of a fash-
ion. This problem is not studied so far by Geor-
gian humanitarian knowledge and demands
further researches.

Keywords: fashionable practice, consumption
of clothes, stratification of society, Post-Soviet
transformation, concept of imitation, demon-
strative consumption, mass choice and mass
behavior, industry of fashion.
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Abstract

In the report it is analyzed Georgian-Turkish
cultures relationships according to the Georgian
lexicographer’s of the second part of XVII centu-
ry and of the 20th of XV1I1 century Sulkhan-Sa-
ba Orbeliani’s dictionary. ,,UnknownMatching”
(Italian-Turkish-Armenian), of the dictionar-
ies indicates on the cultures communication,
where about two thousand Turkish parallels of
the Georgian wordsare given.We will pay our
attention on the lexis denotinghuman rank, kin-
ship,craft, relationship, plants, animals, months.
Sulkhan-Saba Orbeliani specificallyallocates
Turkish wordsestablished in Georgia.Research
of such words from the historical and etymo-
logical point of viewtowards themodernity is
especially important. ,,UnknownMatchings”
of Sulkhan-Saba Orbeliani’s dictionary gives
interesting material for studying the Turkish

phonetics.

Keywords: Georgian,
Sulkhan-Saba Orbeliani.

Turkish, language,
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Cultural Heritage Interpretation in South Caucasus Museums

3E0o60 0bgd Jotsod
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8g9ggmtoo  JnanhyBIe  ogbhmeedy
baasamabm aoame@owabob 603006360[},
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Abstract

South Caucasus countries (Armenia, Azerbai-
jan, Georgia) are among the countries what have
a great number of significant historical monu-
ments and are rich in antiquities, cultural and
archaeological sites. In the territory the settings
from Paleolithic period, cave sites and tracks of
ancient cities of the Antique period are situat-
ed. Therefore South Caucasus Region museums
reflect development history of the region with
oldest and rich civilization from the Stone Age.
South Caucasus countries now are in the pro-
cess to underpin approaches of conserving and
managing and also to integrate and interpret
Cultural Heritage resources. Of course, in this
regards special role have museums (Historical,
Archaeology, Ethnographical etc.) to play in in-
terpretation of Cultural Heritage and in fostering
intercultural dialogue through a better knowl-
edge of cultural identities, and in “education
of people to live together” and to consider dif-
ferences as a richness to be shared with others.
Permanent exhibitions of South Caucasus coun-
tries museums display more than a few dozen
million artifacts, including antiquities, national
garments, applied art examples and other unique
items. Through the use of various methods of
interpretation process (different permanent and
temporary exhibitions, special scientific-edu-
cational programs for all categories of visitors,
multimedia technology, records etc.) visitors are
able to review diverse and attractions of South
Caucasus countries Cultural Heritage. This pa-
per analyzes cultural heritage interpretation of
the South Caucasus countries in the context of
historical value and cultural tourism, concluding
that the museum’s nature, content, and purpose
pose questions about visitor motivation, attrac-
tion development, ethical management and oth-

er aspects.

Keywords: South Caucasus, cultural heritage,
interpretation, museum.
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Gnemo 3983300060930l 0bhge3Ggho300L
Logombgdo gosboemodgdnmos obhmeonemo
obggamedgdobs o Jpedy®yee  by-
60830L  3m6hgdh3o;  gobbocoyeos ol
sb3ggdphgoe, o3, 3Bgndgdel bsbosmocosh,
3obooelobo oo 808bgdooob godmabotayg,
30Bo(homEg3l 19860l demyogszosl 808Boco-
39 3o6g8m3Bo gBostrmb Gggzombol 3mem-
OaPeme  89333000609mdol  MbogocHn®
930lg7Eg893L.

Uo3gobde  Loghgggdo: LoBb&ger 3933000,
Jyeb@yere 3gd330megmds, obhyHdty-
HoRed, 398gn8o.

33[»30@0

806)@0 0dobo, GHmI ooosoag@ém:m Bgndgdo 506)30)0@38535 3obooemgdol,
INBnEYeo  06a3mEdo300b  goBootrgdole o dg8mgdggdomo  0bmgoiogdel
396(h698L,  ICOM-ob (893938930l LogermodmEolm Lodgm) Lbe8y3gydm gorozol
3mq>3dbnb oboboco: ,,30@3600@‘360 ©o 06)030@36)00@’360 3’3@@36)3@0
oy dbgdtngo  8933300069mdal ool Lhtothggonem  80dsboemgdoms
396LoBmgMole o BgrooBbgoggemmdsdg  3obnbob8ggegem  LobgemdBooym
m@aosmabbo o Lbgo méaoSo%oBoaboooG 36000@, 30633@ 60830, USO')(‘){JQ
8993980 0mgdgb 3olnbolbBgzgdcmmdsl emdnéymo 3983306 gmdol oogols
o 0@03005360, 030303360 oy osoGoSbném 6)3[)36[)36000 53@33630)30[5
8oBo6oyemgdoo o 360336gemmgeb GHmml SLEymgdgh 93 893330006 9m30l
0bhge36g(ho300L oBotorymmgdomsy” (ICOM, 2013).

99L3g6hes gobdshgdoo, LednBgydm obhgé3tghoyes (cwom. interpretatio,

“306306hgdo”") Botdmocoggbl 818gndol 3memgdieol 3mbhgduhde nemdnéyeo
8983300069md0b mdogghgdol 396856Hg0bs o Bemgseo, bedy3gy8m ol Lol
363035emmb0o6 3Gm(3gLb. 0go 3mBgydol Logdosbmdal gobyymazgemo bsBocmas
©> 3moodgds  LodyBgn8m  ™mdogdhmob (o 393806gd00  gobbmEdzngmgdnem
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JBggdoms yggame ghoddy: Bemymangdyape gmapggzegdel @ozmddmgghgdoceeb
- Q03m036363@0 03636000, Logobdobsmemgocmm 36)00660336000 o
313em0 3013090000 b&nt‘)a@ 03 g3gcgosms Loogndggemdg obméeogwabb 3Bqgydo
0og0b  dobool oo meooq:th‘) ognbgsecl, oyoemodgdl oo od@nownéb beoob

33@036)3@ oLgnemmdgdl, beogdo meOOQ)Uéo agbbogégbob 05036)3636060060
(Barrett, 2004) coo 3gbodo8obsco, gogemgbols obeogbl bodmgsmgd&ogo 36mdagérgdols

%méaoégbogge.

Y| 3m6¢3db030, 33@@36)3@0 333 330@63(‘030[} 06(536)36)3(1)030&: aono 39
6363@0 2gOmo 739300 boabégm 30330bnob d3335380b (bodoﬁmw@m,
03366003060, bmabgmo) 33333333303, bOQ-)B QOO0 obd)ménol), oédgm@maoob,
do@odaagsab@mbob, oédo@)ad@n(‘mbo ©o ba@m35360b 3603&@6085003060
dga@gbn, 6003@3603 030@063635 6)360m50b 33@@363@0 333330@63(’060[}
33@0@63b 3@0[}033[}.

33@0363@0 999 330@63(’060[5 060363630;)300[5
3605303360 o 035@3530350

doybgroogace 08obo, 6™ 3ymhyeneme 39833006Hgmbol 8603369cmmdals 306306~
09g20L Bmombmgboemgds 396 3ocogg XX bongygbol cosbobyoboob s&Lgdmdces
(3030@0000@, >33 36)(\0353@ 306332’30 050@«:6036)0 36(‘066)03330 1923 5@0@05
bm309emEgdmes o 8086oco obsbogos goBogomEms 0bggm&Botrgdol 8x6gd0l
©3330L  3mdemgdgdldg), obhge3eghoed, GmamE3 g, Ntm gobnemo
Loygnbol Bmobobgdacesb  gobgomotes ©d 0bEdmob Bodmysemods 3nBgndal
3080(homE006 NEc0geHmmdols o 3816030300l gocmmbmagosce, dmoyge 60

350’)@0’:@ boanggnam 3m@3d30330, 06033@ 33@6363@0 383330@68(\030[)
yzggemo obBUdOO ©o 300330’)53560.

05¢3636)300300b N0 806[}03@360[)0 ©o 806306)0638030 3503363@00306{)
Baemommo 9609603 33609685 (3. 8000, g. 8vambo) 3go¢bs, bmemm obo
36)05303360 ©d mgm(ﬁoo 3m83006360m 6050300@060 0336033@30 338503630
60396 (hoemogbdo (1883-1980 6E.). 0rog0L Bogb3o (Interpreting our Heritage, 1957)
306 Boamago@obo 05@36363@0300[) 6 doé\omo@o bobg@aanoG:]@m 36068030
(Tilden, 1957), &m8cmgdey (36mdomos “hoengbol 360b3039d0l” Lobgemoo

©° Loy 96 306353l ogdhnoemmdsl - Botdmoggbl gohmggats 38sd33emgsL
38g180b 0bhge3EghoE0nem LogBosbmdadays:

360396 (hoencogbo, 0bhgGB36Ggho(300l 360bgo3gde (Tilden’s Principles of interpretation)

. ngobaoat‘m 0503636360300, 60033@03 oéo%ﬁmw 3303306Q060 803(‘0-
03350@[5 N 3080(')0m<4mb 306&‘060@36) 803003@0@360[), odSSBO b0360@360;

. 6360[}30360 06636360@)300 330303[} 0603006)30300[), 308608 0go 33330)60@
806[55303@32:0 nGchv)é:aoBoob 3m6m@gbob 6333@366030 36:0033[)0[)0806;
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. 06036363(1)0300 60l bgemmgbgoo, 6@33@03 ogémoosgbb bgemmgbgoals
6336 Lobgl oo 0ygbgol boagesogém, obo«)t‘mn@ o6 oédn(i)ad(méu@ doboemgol;

. 06086’36’86‘)300b do&omoo 808060d 96 bgo3@32>o, 06038@ osogéﬂbob
3°3039%%;

. 0603636)30;)(3003 36@0 606)30’:0@8060:[) baasnb o6lbo 30)@0050@ ©o 260
dbememmeo dobo (3oem3gnemo bsBocmo;

e 12 5@03@3 Bo333350bom30b 3063300360@() 0600636360300 UGQD
39bbm6309emgl  gnbodgbhno  goblbgoggdyemo  BoogmB8gdom, oty
3B 0mmmomgol 306 31)mgbama 369896 o(300.

gbocoos, oG@géBégOoBoob ©9393930L Bémoegbao 313913980 3008 omgoemol-
Bobgd96  @otgel Lonzgorgbes 3Goghongol (Best practice) go8mpzcocmgdol oo
0d 8063800330[)03, 6Hmd “ Ieodéyeo 38333(')@630060[) oGﬁgéBégOoBoob
dgommegdo o > 369B9bhoios @030330685~3Q>o 16> ogmlb 8oor qgotronm
bmeooqané, 33@@363@, obOméoU@ o 5’3635603 306bhgguhoreb” (ICO-
MOS, 2008), o6y 0btg3erghoenemds 36mgeho80d nbos 3gobbogmmml o
39065e0dmb 333330@63@50[} 3603d369cmmds  Jobs 36030@3[‘)603 ob@méon@,
300@000336, bU@ogé ©° 3boO363@ 306hgduhdo. 935Lorob, oGﬁgéBégOoBoob
dqbodemgdemmdgde 1beod 339)60600@3[) 6«)8«)63 38g13ols éabnébgbob béU@
dmdoemodgdol oo bosnoooé:o onqmo«)t‘mob B3ebob, sLgag 08 3gLodedol @3560336
oy 33@(5030@036) Lodyocmgdgl, 603 O730e0gdgE0d 05@3636360300[} 36m38bob
boaobocomeo Botdoermgobsmgals.

Lodeaememm $v3do, 0006033@6)0333 IBgmemmgovdo 0503636)3@)\)300[5
36m39bL  goboboemoggh  Gmgmey  8bsbggemgdoboomgol  gBogboemgdels o
803(‘03@0@330[& 305m@360b 30%&5@0[)05{]@ 3m335030300b, 6&3 y39emodg
9939dhoe  bmeogmmmgds  godmazgbgdom o  Fobmob  o393306g8nemo
bogob8obommgdemm oy Lbgs (3ol 8Gogoemeggdrmgobo 36mgeHrsdgdom. v833960
36mgo8goo bgemb 7BymL bgemmgbgdol, 3gi36ogeagdols o ogoo 3nBgmdol
360gemohoém 90gdsl, 3ysegol 3083060 Lodmgomgdolomob o 31BgyaL
3960059860b goBNm sohmE0obomgol 3603369emmgob o badodm mdagdpoce,
633 9730e0gdgem0d 0965890 mgg 0bLHodeol 3g8rogmBo gobgomotgdalivogol
(gotro00, 2015).

33@6363@0 999 330@630’)60[5 050363630o300
boabtﬁam 3°33°U00ls 318q13dgdda

LoBbérgon 39339L00l d3gybgde (98gEd00%560, LogoGmggamm, LmBbgmo) dwacstos
36030mm03bmgobo 1bozommn&o abhmEonmo 89333006 9md0l dgzamgdom o
Ubgo  snemdnenmm-s6dgmmmgonto  ©obldglobodbomdgdam - 8mymengdnemo
3oemgmemomol bobol  godmdgadnmgdosb odmogegdyme bhozmeo bobal
1d39emglo goemodgdoom, Gmdmmgdoyy sboboggb &gz0mbal ndggemgbo s oo
393000853000 ggmemY3ene o obhmGoym 396300006900l g0l bobosb 33006
390bon319699893cy.
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33@036)’3@0 333330@600060[} dggamgoal 3005[)3630300[)0 ©o 3060030[)
ob@'gbnéo doogmdgdol Q063663obm06 36000@, boabégm 3933°bools g399bgd0

2850850 08ymogqdesh  393330c06gmdol  Eglneligdol  0btgatspoobs o
0bhg&3Ggho0ol 00bs8gemgg dgmmegdol 398ndoggdale o Egomadgdal
36)«)33[}30. gbocos, o3 mgo@bo%t‘)obom 3603369cmmgob Homb obéUQ)ngG
“4’880‘*’5"[’ Ubgocoolbgs  hodol 3y3gndgde (338338-5036&@030, ob(i)coémnqm,
ot‘)dgmwmaonéo, 85063003300@530060[}, 383006)00@36)0 Bgndgdo oo Ubg.),
60ndrngddoly  EoRos  ©o8rgbedg smgye  doewombdg 8gho  oE(HgROghe
(oédgmwmaonéo, 80)50086)00303@0, agco@maoné-Bb@smSOMQmaonéo
3obsemgdo, godmygbgdomo oy Lobgomo bgemmgbgdol bodydgde cos Lbgs 36030@360
3oboemgde), Go3 Bo®Bmoggbl 39Lobodbog Lodnoemgdsh 3yemdnesmodmEnlo
@odemmgol d9339mdom godmzencmgdel 608006350[), 36Lbgogqdyemo 33@0’360[}
505800600 0obo3bmgrgdeBg (3mbol goge3gmmgdebs (education of people to
live together) cos Bmgowoc, Jyeminéyemo 39833006gmdol dgbotBnbgdabe oo
0bhg&3&g(ho300L 36m39L30.

89833006gmdol  0bhge3eghoieol  Lbgocosbbgs  8gommeeal  godmygbgde
(33@3030 o @6)0')350000 803000335380, baagesngé)m o 33@@363@-
LogobBobomemgdemm  3Bmgeodgdo  yggeme  3ohgameool  goBohomGolsmgal,
33@0033@0360 36m3d0360, @m33836¢36m 30[)0@350[) 36)088600300
©> Ubg.) goBohomergl 3g8bob  Egg0mbol  3yedyneme 89333000690l
396Lbgoggdyemmdalis o 860336gemmgabgdol smgdol 3gbodemgdemmasl.

Logdotronggammb gémgbyem 3891330 cosemo gémgbymmo o bmogmom
39933000659l 6a8ydgdo  ¢86oob  BEogommaygrmgoabo  0bhge3eghozoneme
od¢o3mbsbob 6)80@033601) boanawgbab, 608, 3[)0)30033(4)0 b003m36330b
30b0dqgdolorsh  gemoc,  dodotommas  LeBmgommgdal 3oboomamgdols o
obhmGonm-3ed O 3oLgYm@dgdmb Baotgdols 396.

Logdotroggmmb gemgbnmo 8n8gyde. geomgbymo goamgége.
33@0363@-[1060530500)@35@«3 odBoo “@83 33333330", 2012
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bodoﬁ:mggq:mb 86)0’)353@0 3338330. Ude"’%OB"‘) “daob bobo bodoémsg@man", 2016

8993l Bmgdom  gdu3mBozosdo  Bordmggboemos  Logooggammbs o Bbemagzeomb
Ubgocoolbgo  390obgdo o@8mbgboamo sbmGm3menmgoyo dsboems (1.77 8emb. 6.-8000 Bemols
B06), GmBgemoy ©Eo80060L ggmemyool EO™Bo goobgdol dbobsgl. gbegoem 63Bocmdo 3o,
36030@0336«;306 03560336 Lodnommgdoms oo 33@0033@0360 0363050@360[) 398mygbgdoo,
65B3969300 3300680m396760 sLo3ol (8-5 8mb. B.) bdgemgamol ggmamyes o Joemgmgetrgdem
Lodbérge  39335L0080 SO ImBobocgdel  goblobemgdodrg (Logo®mggmmmb  gémgbyemo
3333339, 2016).

36m3d00 3(\')0303@0 bBSB°°Q’Ué’°@ 3(\')6333@0 303000«)6350[}00)30[) mbn b@n@gﬁ@o-aa@gbob
809t germgbymmo gommgergol dne8ogo gdudmBopzool 3o36mdsL, 960do3one gemgBgbhgdl 36mdacm
doémsg@ bg@maoﬁmo 603333363%[) ao—BmeQSBnm, 3’3[)030@360 30033008030360[) moSb@gbob,
Lobsemoben  goghmeobol s Lbgs 893933698000  mboldagdgdl  exdoemoliol  bsbgammgbgdem
160396 Lothghgdel bhngblore 8mboBormgmdon (Logotmggamml 87833930l sbm(zases, 2012)

1396003690 00BemgnemgdoL bodnBgndm Log(3980 ot MmE d3EMatgdymm
(096gbool Bo®Bmocggbl 833gn8-6s3¢3docmgdal  obhge3egdhooe  Loodobmeo
bBSBOOQ)Ut‘)oQ) o398y 3Bgndgedoa, 603 boabégm 3°33°L0ol  393gndgdel
360gh030303 3o3039eEe (a3emobizobol 818913-60363doemo  Logotarggammao,
3mdLhobol 838333-603660@0 088660030630, 3306)050030[1 338333-603660@0
Lendbgodo oo Lbg. ).

303@0[.\Bnbob nbOwéon@-bédo@ngn&n@o 338338-6&36)60@0
73e0bgobol  3y8gn8-60363docmal - 3emogde  bogzgme  3m33emgdlol  Bedogdathyg
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Ggén(bmﬂma%g 2011 53@[} aoobbso boa:]%m]am bn3(¢:33, UOQ\)B 3db3m60§)333@00

0b(hge369h 03070 dsboems - yogemolizebol osdmgddo m3mggdyame stdgmemmgoyto
265hg30gdhgd0 o Lbgo Boboemgde (dg. B. 1 9000l .- XIX L.), &m8mgdoy goBogoml, dggemols

bodgogmb bo@ad&:m gocogols ob(i)mému@ 8603369 mdody, 63@03036, b03~>$6m ©o

bo3bg@6m-b®6003&on@ 0335{]303?:33.

30dbhobel gemgbyemo 3Bgyd-6s36adocmo (s3g6ds0360)

0769b 3L Bbemazemom 893 330c6rgm3al bylbade dgbnemo (2007) 31Bgy8-6o363docmal (hgEohmEos
(3096 35) 208mEBgyemos Jemggedy  goboroglgdymme  3ghtmgmoaggdem, Jofggmmymazec
\)@\)30\)60}\) Ddss@abn baq)amaﬂaﬂm @\) bbao m?}nad(babom, 6)@3@0308 3(")0803[’ 336)00’)@[}
Qocr3gddo  o39380cmo  Logdl@lom-0bhg@3Bghopogeme  3Bmaeeds  Bmogagh  8qLogocm
Onéb 338333“[’ aaemb\)aﬂ, 6)(")33@08 b\)a\)saabmq) \)386@\) Oédamq’mann&)n @\) bbao 30[}\)@060[}
- 3ghemgamoggdol  (6000-8cog boboto) 0bhge3Gghopeol  8gomegdol  goBohomEGmsogol
3obobmdace (Gobustan National Museum-Preserve, 2016)

3363660300, 33@@36{]@0 383330@630')60[5 0563636)3003001) 36)0’)[38[)30,
yggemo 3333330 03363& 806[}5303333@ boano@{]aabb > 330:0’)@33[}, 60[3
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606306«)6833@00 3Bgy80lL 3obooéloom, bgogolo o dobool  gobsizbocooo.
Logodmaggbem 36)000:100[) 39313dog980bob, b3otoco Bgy89%0 30306000335 0d
O(i)acobosgémb 399860l 0o dmggbol dgomeb, 6«)33@ ©6mbo ©d 3063300303
09869300 96 go8maygbgdemes 9o 03y ob gdudmbad (3083cmgdlno godmazgbgdal,
obggg (OmggNee  ©o6d0830  L3gomegnto  gdudmBopzool  8mBymdom). Gog
399mbgggode, lgaglo Bocogmds dgodamgde godmygbgdymo ogdbgl mgoo 3x39m3als
399360l 360’;38[1303, 6m8emols bomgem dogoemoml 86330530 3@36063 bséam
go0%0bmgol 839180 Eo6dmocoggbl

Ugtrgm 3060396030l 3xBgy8o, 9693060 (LemBbgoo)

Lgrgem gotrosbmgol 3989830 (go0blbs 1991 Egemb) cooyemos bgemmgsbol 600-8g gk
6531393560, 3gdcG0ocoyto 93930, Ubgs 306000 bogmgde > 96doge, BHMBgmms oo bsBocmo
doobosb (Bobo 8mdcmonéo doemagocsh) ogbs Bogeboemo g6rg35680. ogato396mzalgnmo
mao@obﬂb bosnb 050@(‘03000’7, 83%0380[) boaéegao 30’)680')30@00 3330’)60\)@36}0 (")mbbgbo, bm@m
99U3mBo(30980 ME360Bg8yem0s GoEEbmgalb sGHEbdnm0 3630630393000 oo Byl d@owggbL 08
3(hBmbeggemb, Gz 8ol 306530 bagotrmggmmb gogomrogdo 3bmgrgdol Bemgddo Lnagggwos (Ser-
gei Parajanov Museum, 2016).

LoBbrgan  39330L00l 83391890l LogBoobmdedy 330693980 o dboemode
gbocoymal, &Hmd 33@0363@0 333330@63@30[} oG@géBégOoBoob 360033[130
6930mbol IBgndgdol Bmmgobgmdal gmEdgdols o dgmmegdel L3gdhe
Lo 380m00 GOBNM O IH0g3omNgErMgo60s. o Bobostlofy 96 1bod 3dmbeogl 3
0bhg&3Ggho07e 36maco93l, olobo 838 96rm8obgaml ymoglgdl (s b
10203bg000gL) 898980L EglnELob Igbodmmgdemmdgdl, goBagomEcns badotHmgdgdl
Qbﬁmmbm:;ﬁn@gbgbb,6)00)03'3[)(1)0@8050[)03@36(0[1933@083d83@0m0880b030858
om0l 3836k goggddm®o o 808Bocoggemo 38160 zo300bsmgal.
306500006, @@L 1339 NCNZE b033060b0 3‘3%3‘330030306363@0 Logbgdals
bmemme obhmEogem oy Jnedneyee 8603g36gmmdsms gobbongo-obocmodo
96 33emggo - dYeemgdgemos 3nBgndol sghogmdgde gsbbocmnemo ogbgl, 6)0060063
beogom gnemdné@yeo  0bbhodyiool bogdosbmds 8983300069mdal  oogols oo
0bhg&36g(ho300L beggéHendo.
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b 3350

33@0360b Goébnqmbc o ogaldmb Q030336033@ 80303863@02@6[" 60[)08
LoBmgomgdo goboboemogh Gmgmed; vy30emgdgem Lodygoemgdsl goblbgsoggenema
INbhyeoYmo  3o8mzommgdol  Bygghmoal  BoedmboRgbo.  98ohmd  doma
3qLBogemo o 0bhge3emghoee 1393806 mgds 393 330006gmdal  dggemoabs oo
LoByBgndm  ™mdogdhol  33emg30l 03 og0LgdnEgdqol, EmBemgday  dodgamo
Lobtsnamoon oboboggb Gmgmed(3 9odaobmo, dliggg 8oma Logdasbmdal bogbmdaga
©° byemogeo, bmgesenydo o gbogdmmmmgono, 3pmmipnéyme oo 3nbgdéoago
2L399hgoel B PE00gEmdaBotrmggdl.

Jneohnéymo  8933300069mdal o330 o gobgomotigds  BotBmocoggbl
LoBbergan 39330L00b E930mbal §3gybgdal (989€3503060, Logdotoggamm, LrBbgao)
3nehn®ol  bobgem8Boggm  3mmmogozol gohm-gem  mogots  3GomEogghb -
doybgroogoce dmgemo 6060 Lbgocoolbgo  Lobals 36)«)6@33350[}0, LobgemdBoaggem
boénd(bnégbo, Lbgocoolbgo  dhodol 3nBgydgde oo 33@(5‘363@0 883330Q63-
™30l d330L  FoBotoymmgdom 8mBydogg 96LBmgHMIMm  mEZbaBo30gd0
obméBO{]@ngG 36030@0336(‘0306 36)«)86033&) LRGN 30@3600@36)0,
0608000600@'360 o 5363?)6030 338330@6)30060[} o330L, 30033@06080300[},
0bhg@3Ggho0ole o gobgomatgdol Bodsémymmgdoec.

LoBbérgen 39330L00l 893g18gdel NIEogemglmdsdo 859850 80d0botrgmdl
33@036)3@0 333330@6)30’)30[) 6)3bn(¢>b32>ob 060886»300[)0 o 05036)368¢0300b
bego(3076039mmgdoldgdndsggdolo e goemndgdoldtmizglo. s8omgommbod&oboon
8603369emmgob Gmmb beemgdgh Ggg0mbol Lbgoolbgs hodob 833gn8g930
(893gnB-bo36adsemgdo, obhmeonmmo, sédgmemmgonto, 8boérgmdizmebgmdal,
398mEo0omy®o 8989398900 oo Lbg.), GmBemgddaiy oo Gogbodg sognem
30@00’)638 33(')0 oé@aogod@o (oédgmwmaonén, 30050')8600303@0, 830’)@098036)-
3oemgmbhmemmgon®o  8oboemgde, godmygbgdomo oy Lobgomoe bgemmgbgdal
60893900 > ULbgo ybozocmyée 8oboemgdo), Go3 Bo6dmowggbl dqLobedbog
Lodygommgdol  nempn®@ocmsedméolo  osemmgol  8933gmdoo  godmzcnemgdel
398006930l goblbgoggdnemo Jnemhn®ol ©@o8056mo 0obosbmgtgdsdy 3ebol

3936399l (education of people to live together) o 3mgsmow, gyedytneme
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Abstract

After the Bolshevik annexation the young Democratic State of Georgia on Febru-
ary 25, 2015 Georgian historiography became an ideological weapon in the hands
of Kremlin. The popular opinion in the society was formed based on the academic
works ordered by the Government, where Russia was represented a close ally and
friend of Georgia and other of the small states in the Caucasus, who saved Geor-
gia from the aggression coming of the Islamic States. The books of the History
of Georgia were written as according to the political conjuncture, where special
emphasis was put on the Treaty of Georgievsk.

It was difficult to see the clear-cut picture of Russo-Georgian relations as many of
the details from the soviet historiography were tabooed. Nowadays, it is much eas-
ier for the academicians to conduct quality research on these issues, not only be-
cause of the demolition of the Soviet Union or the absence of the political-ideolog-
ical press, which did not enable the academicians to pursue their quest in search of
the truth; but rather due to the new sources of information in the scholarly circles,
which enables us to bring clearness to the research of Russo-Georgian relations.

Among these sources, special emphasis should be placed on the data provided
by the European travelers, where we encounter important information related to
the Russo-Georgian relations. The Russian government by then tried to prepare
a “fertile ground” for the colonization of Georgia; whereas one of the important
elements in this regard was the setting in motion the agent networks. The tsarist
government sent many travelers to Georgia in the second half of the XV1II cen-
tury, whose formal mission was to study the natural resources of Georgia; but in
reality their objects observation were: social conditions of the population, econo-
my of the state, natural minerals, flora and fauna, and last but not least the political
attitudes of the local population. All the above-mentioned is clearly visible in the
letter of 1782 by a German traveler Jacob Rainegs sent to the Grigory Potemkin,
where we read that: “ The entire Iberia, the King Solomon are devoted to his maj-
esty Emperor and the Prince; while | will put the “Georgia” desire (meaning the
Eastern part of Georgia;) in a situation that you desire.” In this small extract from
the letter of Jacob Rainegs sent to the Grigory Potemkin, we could easily catch the
true purpose of the German diplomat.

The current article includes the critical analysis of the data related to the Russian
colonial politics in Georgia in XVI1II- XIX centuries provided by the European
travelers and researchers - Johann Anton Giildenstiddt, Eduard Aichwald, Moritz
Wagner, August von Haksthausen and Jacques Frangois Gamba. The research will
focus on demonstrating the Russian colonial politics in Georgia and its results in
XVIII- X1IX centuries from a new perspective.

Keywords: Georgia, Russia, annexation, colonial politics, european travelers.
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Introduction

After the Bolshevik Russia’s annexation of young democratic republic of Georgia, So-
viet historiography became the integral part of the Kremlin ideological machine. The
public opinion was formed as according to the state ordered scientific articles, whereas
Russia was portrayed as a great friend and savior of Georgia and other nations in the
Caucasus region, who rescued them from the Islamic threat. This was the way how they
taught history in high schools and universities. The books of the History of Georgia
were written as according to the political conjuncture, where special emphasis was put
on the Treaty of Georgievsk. [5; 12. 19; 22]. As according to the Treaty of Georgievsk
Russian was obliged to protect Georgia from the foreign threats coming from Ottoman
Empire and Iran, however Russia violated the terms of the treaty and proceeded with the
colonization of the country. The treaty brought Georgia nothing but misery, as it was the
catalyst of the colonization of Georgia. Hidden under the mask of a protector, Russia
abolished the statehood of the country, exterminated the royal dynasty and exiled the
royal family members to the far governorates of the Russian empire. The Russo-Georgian
relations dates back in 1587, when the King of Georgia, Alexander 11, oppressed by the
Ottoman empire and Iran had high hopes from the neighboring Russia, which shared
the same religious beliefs as Georgia [18; 267]. The relations between two neighboring
countries became more active in the beginning of the XVIII, when the King Vakhtang
VI, oppressed the Persians had high hopes from Russia. It is thus worth mentioning that
the reigning monarch of Russia of that time, Peter | was willing to widen its expansion
in the Caucasus and moreover, use King Vakhtang VI against the Persians. Despite the
varieties of opinions towards Russian support of Georgia among the counselors of King
Vakhtang VI, he still strongly believed in the support of Russian empire, whereas in the
end he was left deceived, which resulted in more irritation from Persia and Ottoman
Empire and as a result of that he was forced to exile in Russia [21; 12]. Russo-Georgian
relations entered in an active phase during the reign of king of Kartl-Kakheti Erekle II,
who vividly contemplated the existing, heavy political situation in the country and em-
barked upon searching the allies among the Persians and Ottoman Empire. King Erekle 11
sent on diplomatic mission various diplomats to Europe, but his efforts were left in vain,
as Europe had no interests in troublesome region. King Erekle II aspirations towards
Europe was not accidental, as many of the monarchs in Georgia had previously tried
to establish diplomatic ties with Europe [11; 94, 12; 197] and King Erekle II European
vector was the continuation of the previously existed policy. In 1801 Russia started to
realize its political goals, as the Emperor Paul I issued a manifest that abolished the inde-
pendence and statehood of Kartl-Kakheti and as a result of that Georgia, a country with
a centuries-long traditions and history became a governorate of Russian Empire. Russia
also gained significant influence in the Northern Caucasus. In 1783 the Russian emperor
issued a manifest that resulted in the annexation of Taman, Kuban and Crimea [13; 141].

It was difficult to see the clear-cut picture of Russo-Georgian relations as many of
the details from the soviet historiography were tabooed. Nowadays, it is much easier for
the academicians to conduct quality research on these issues, not only because of the
demolition of the Soviet Union or the absence of the political-ideological press, which
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did not enable the academicians to pursue their quest in search of the truth; but rather
due to the new sources of information in the scholarly circles, which enables us to bring
clearness to the research of Russo-Georgian relations.

Among these sources, special emphasis should be placed on the data provided
by the European travelers, where we encounter important information related to the
Russo-Georgian relations. The Russian government by then tried to prepare a “fertile
ground” for the colonization of Georgia; whereas one of the important elements in this
regard was the setting in motion the agent networks. The tsarist government sent many
travelers to Georgia in the second half of the XVIII century, whose formal mission was
to study the natural resources of Georgia; but in reality their objects observation were:
social conditions of the population, economy of the state, natural minerals, flora and fau-
na, and last but not least the political attitudes of the local population. All the above-men-
tioned is clearly visible in the letter of 1782 by a German traveler Jacob Rainegs sent to
the Grigory Potemkin, where we read that: “ The entire Iberia, the King Solomon are
devoted to his majesty Emperor and the Prince; while I will put the “Georgia” desire
(meaning the Eastern part of Georgia;) in a situation that you desire.” In this small extract
from the letter of Jacob Rainegs sent to the Grigory Potemkin, we could easily catch the
true purpose of the German diplomat.

Aim of the Research

The current article includes the critical analysis of the data related to the Russian colo-
nial politics in Georgia in XVI11- XI1X centuries provided by the European travelers and
researchers - Johann Anton Giildenstddt, Eduard Aichwald, Moritz Wagner, August von
Haxthausen and Jacques Francois Gamba. The research will focus on demonstrating the
Russian colonial politics in Georgia and its results in XVI11- XIX centuries from a new
perspective.

Russian Colonial Politics as According to the Critical Analysis by European Travel-
lers in the end of XVIII Century and the Beginning of XIX Century

Johann Anton Guldenstadt about the
Russian Colonial Politics in Georgia

A naturalist, doctor of medical sciences, a member of the Russian Scientific Academy Jo-
han Anton Guldenstadt was born on 26th of April in 1745 in Riga. His father Anton Gul-
denstadt was initially a secretary at the main Imperial consistory and later on he became
an assessor of the Imperial Jury. His mother Dorotea Von Virgini was the only daughter
of Parnu Mayor Jacob Von Virgini. Jacob Anton Guldenstadt was still under aged, when
his parents passed away. Future traveler was 18 when he left for Berlin, where he was
accepted at the Medical-surgical School, where he studied medical sciences, botany and
life sciences. In 1767 Guldenstadt was awarded a scientific degree of a doctor. In 1768
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Guldenstadt was invited to St. Petersburg Imperial Academy, where he became a member
of the group, who was instructed to research Siberia and the Caucasus. Initially, it was
planned that Guldenstadt would travel in the Northern Caucasus and Astrakhan Gover-
norate, but later on he was instructed to travel to the Northern Caucasus and Georgia.
Guldenstadt embarked upon his expedition on 19th of June 1768. The group of expedi-
tors which included Guldenstadt, a fellow researcher and 4 students passed several Rus-
sian towns and approached Astrakhan on 4th of December 1769. In 1771 the expeditors
travelled through the Northern Caucasus and took path towards Georgia. Initially, he
went to Dusheti, where he stayed for and short period and later on moved to Mtskheta,
where he was warmly greeted by the King of Kartl-Kakheti Erekle II and who later on
accompanied Guldenstadt to Tbilisi. The two travelled from Tbilisi to Kakheti region,
whereas after leaving Kakheti, the German traveller left from Kvemo Kartli along with
the Duke of Ksani. From Kvemo Kartli Guldenstadt travelled to Imereti, where he stayed
for a while in Tsesi, later on he met with the King of Imereti Solomon I in Skhartali and
later on embarked upon his journey to Racha. From Racha region Guldenstadt left for
Kutaisi, passing it and going to Samegrelo region. After his travels to Samegrelo and
Imereti regions the traveler stayed at the Georgian border due to the intensified attacks
from the Ossetians from the north.

He stayed in Kizlar and after several months left for Kabarday to continue his way
to St. Petersburg. Guldenstadt’s team of expeditors travelled through Georgia in disguise,
as the team of expeditors having an absolute trust from the Russian Empire stated that
their aim was to research the flora and fauna of the region, whereas in reality their main
mission was to collect information about natural resources of the country. Later on Gul-
denstadt reiterated several times the real aim of his travels to South Caucasus. It is there-
fore obvious to raise a question of — what interest did the traveller have in Georgia? In
one occasion he states that he had hidden the real aim of was to collect information about
natural resources of the country, however King Erekle II apprehended the Guldenstadt's
true intentions. The information about Guldenstadt's true intentions were provided by
Duke Panini [4; 147] to King Erekle II. Guldenstadt provided the Imperial structures
reports which included the information about the work of the expedition group.

It is this interesting that at first Guldenstadt provided the reports to the Russian Af-
fairs Commissary — Lvov, who during Guldenstadt” visit resided in Tskhinvali: “During
2-3 August | stayed in the Imperial Bank to give some rest to my companions and horses,
I wrote a report for the Imperial Academy of Sciences and sent it to Lvov to Tskhinvali,
where he was supposed to be with King Erekle II” [4; 129]. As it was mentioned earli-
er, the traveler had strict instructions from the Imperial Academy of Sciences to collect
information about natural resources of the country. As the true intentions of Guldenstadt
were revealed in relation to the natural resources, we think that there was no further need
of securing the reports; however, we suppose that Guldenstadt had had other instructions
too along with collecting information about natural resources, which could have been a
research of the political attitudes of the society.

Guldenstadt in his letter of 24th of June 1772 informed the Royal Academy of
Sciences that: | had a privilege to send the latest 25 reports to the Royal Academy of
Sciences from Kakheti in March. Until know I had no opportune moment to send new
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reports about myself and the team of expeditors. Currently, | am accompanying a corps
headed by General-Major Sukhotin and I will use this opportunity to give my reports to
the carriers. Although the reports provided would not include any significant information,
as I was strictly informed not to send any significant information unless being on the
territory of the Russian Empire”[4; 143]. One of the letters by the traveler includes the
same information: “As according to the special order, | will not report about my obser-
vations until being on the territory of the Russian Empire. | would like to assure you that
I conducted a significant amount of work and that it would be of great use for the Royal
Academy of Sciences” [4; 129].

While reporting, Guldenstadt was being careful, as he might had had a feeling that
his letters could end up being in adversaries hands. This is clearly demonstrated in his
words: In this report, | cannot speak about details, as | am sending this report in an un-
secure circumstance. [ will conclude by saying that the team of expeditors feel fine and
urge the gracious Royal Academy of Sciences for the further mercy” [4; 153-155]. While
travelling through Georgia Johan Anton Guldenstadt gained the confidence of Georgian
Kings, which gained him valuable information during the expedition. The king of Imereti
Solomon Il calls Guldenstadt a friend in one of his letters. The Georgian kings provided
Guldenstadt special protection due to the frequent attacks from the Lezghins. In one of
his correspondences the German traveler states that the king of Imereti Solomon the 11
provided him 300 Imeretians for his protection [4; 155].

Guldenstadt became such a close person to King Erekle II that he frequently dis-
cussed with the German traveler the inner situation of the country. In his works Johan An-
ton Guldenstadt describes the life in the Northern Caucasus and the analysis of his works
allows us to state that in the second half of the XVIII century Russia, employing his
conquering politics succeeded in breaking the resistance from the people of the Northern
Caucasus. As according to the information by Guldenstadt, Russians subjugated Circas-
sians, whose fierce resistance was finally over in 1769, after General Medem’s violent
actions [4; 53]. The same destiny faith was destined to other peoples of the Northern
Caucasus, including the Ossetians, who fiercely opposed the Russian rule, which resulted
in frequent attacks [4; 61]. In his works Guldenstadt calls the peoples of the Northern
Caucasus bandits and once again puts emphasis on the importance of conquering this part
of Caucasus with the aim of conducting works for extracting natural resources from the
region. [4; 39].

Guldenstadt progressively assessed the appearance of Russian in Georgia. He noted
that: “Russian ended the reign of the Ottoman Empire in the Western Georgia. The gov-
ernance of Imereti was in the hand of the representative of Imeretian parentage of Bagra-
tioni; they were oppressed until Russia finally kick the Turks out of the region and King
Solomon the 11, son of Alexander became a real governor in Imereti region[4; 179]. In
this works, Guldenstadt reviews the Russo-Georgian relations of the 60-70 of the XVIII
century. The traveler allows us to have a glance at such political peripeties that accom-
panied the relations of the two countries. As we noted earlier, the representatives of royal
families of Georgia envisaged Russia as a powerful protector. By that time the Kingdom
of Imereti was weakened with the fights against the Ottoman Empire. The king Erekle 11
had more balanced relations with the Turks; however they had tensions with the Persians.
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As Guldenstadt noted, in 1768 the Emissary of the Russian Empire Fabulov arrived in
Georgia, who initially met the King of Imereti, who by that time had a war with the Duke
of Racha and later on Fabulov met with King Erekle II in Tbilisi, where he stayed for
two months and later on left for Mozdok [4; 223]. It was Fabulov, who brought news to
the Russian Empire in St. Petersburg about King Solomon’s intentions to have active
relations with the Russian Empire. King Solomon needs the Russian help against the
Turks, in order to retrieve the lost region of Samtkhe-Javakheti and city of Akhaltsikhe.

As according to the information provided by Guldenstadt, King Solomon had pre-
viously sent emissaries to Russia, in particular Metropolitan Maksime Abashidze. By
that time Russian Empire competed with the Ottoman Empire for the dominance in the
region, therefore sending Fabulov to Imereti beared other importance too, in particular
set the Georgian kings against the Ottoman Empire [4; 225]. After the visit of Fabulov,
the Russian sent General Totleben, who was accompanied by 300 men. Soon the Duke
received auxiliary detachment guided by Colonel Soglikov, who had in his disposal two
regiments of Hussars and two cannons. Along with the auxiliary detachments General
Totleben received financial aid from St. Petersburg in the amount of 50000 manats. After
that the allies attacked the Atskhuri Castle, which was defended by Turks. Guldenstadt
notes that “After Duke Totleben realized his goal — dragged King Erekle into the war
with Turks, he left for Tskhinvali on the grounds of provision deficiency [4; 225]. After
this we witness the confrontation between Erekle Il and General Totleben, which apart
from Guldenstadt is described by other sources, for example the aide of General Totleben
De Grai De Fua [5; 50.] As it turned out, Erekle 11 has ordered his men to control each
move by Generela Totleben. As of his order his men even captured the emissary of Gen-
eral Totleben [4; 227]. After this General Totleben left for Imereti, in order to help King
Solomon II. As according to the sources provided by Guldenstadt King Solomon had the
support of Duke Gurieli and Duke Dadiani against the Ottoman Empire. As according to
the German traveler: General totleben cleared the Imereti region from Turks and helped
King Solomon II to regain control of the territory”’[4; 227].

Soon General Totleben was replaced by General Sukhotin, who took the field from
Kutaisi towards Poti, the invasion was soon interrupted due to the diseases among the
soldiers. Soon the Russian government realized that they could not defeat the Ottoman
Empire in the region with such forces and recalled the detachments [4; 227]. Soon the
Russian Emperor sent out appeals to the Georgian Kings asking them to once again fight
the common enemy (Ottoman Empire). The Dukes of Guria and Samegrelo did not re-
ceive such appeals; rather they signed the acts along with Russian, which obliged them to
fight against Ottoman Empire not as allies, but as vassals [4; 229]. In 1772, Erekle the 11
sent emissaries to Russia, which included his son Levan and patriarch Anton in order to:
“ask the Emperor to take his country under the Russian protection and to ask for detach-
ments to stay in Georgia on permanent basis” [4; 231].

In Guldenstadt’s opinion Russian Empire was the only guarantee to secure the
Georgian statehood, economic and cultural development. The traveler writes: “Zemo and
Shida Kartli, Kakheti and Armenia currently have in the face of King Erekle Il a common
independent ruler. We already discussed his royal family. Let us now discuss about the
statehood of the country, which is not large, with a quite important lands, population and
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culture. This country cannot defend itself from deadly attacks coming from its neighbors.
This state has no success in developing its mining industry, cannot develop educational,
cultural or industrial sectors; it is therefore of utter importance for this state to have for-
eign, in particular Russian protection to preserve its existence. ” [3; 225].

For Guldenstadt, travelling in Georgia was not only about the directive from the
Royal Academy of Sciences; rather it was a directive from the Russian Government.
This is vividly described in his words: “When I finally reached the borders of the Russian
Empire, I reckoned all the difficulties that I had to go through to collect information about
the peoples and nature of this region; I finally realized that my goal was achieved for the
glory of the Queen, for the good for the Royal Academy of Sciences and for the success
of the science-my heart was filled with infinite feelings towards the providence [3; 333].
The glory of the Queen was Russian colonial policy in the Caucasus, which resulted in a
sacrifice of the statehood of Georgia and independence of Georgian people.

Moritz Vagner about Russian Colonial Politics in Georgia

A German traveler Moritz Vagner saved very important news about Russian-Georgian re-
lations in the middle period of XIX century. He activated in 1813-1887. Wagner travelled
in Caucasus together with other countries and left the news worth paying attention. They
are: ,,Caucasus and the country of Cossacks” and “Travelling in German colonies located
in Kolkheti and on the other side of Caucasus”. Moritz Wagner’s news is protected in the
second work where we can read interesting information about Russian-Georgian rela-
tions. Wagner had complete information about the political situation existed in Georgia.
It seems that the German traveler had studied the character of Russian administration
rather well as when he describes the capital of Georgia- Thilisi, he negatively writes
about the Russian administration:” The effective novelty like this characteristic for the
civilization, is expected to be brought by Russians in the eastern provinces of Russia ear-
lier than making a just, educated and honest administrative institutions.” [10; 16]. During
his visit in Georgia Wagner saw well that the Russian administration and actual Russian
policy, were based on violence.

His opinion about Thilisi is very interesting: ,,The biggest buildings among the new
ones are barracks, of course. Soldiers’ houses are the most necessary in such great mili-
tary country as Russia is and they serve to restore the existing system.” [10; 14]. Russian
Empire used either military forces or services of Orthodox churches against Georgia. Ac-
cording to Wagner, Russian church was one of the bases of Russian politics which badly
influenced on the Georgian people and it was expressed in degeneration of Georgian
customs and traditions. All these were one of the targets of the Empire. [10; 36]. Wagner
was aware of the political situation of Caucasus and the public sentiments. As it seems
from his works, Russian administration did not give any privilege to the certain number
of Georgian nobles and they lived in poverty. Wagner did not mention the reason of this,
but in our opinion it was conditioned by their political orientation [10; 36]. Georgian
society could not adapt to their politics and struggled against Russian administration.
The leader of this movement was the son of Erekle I, Alexander Batonishvili who began
severe wars against the enemy in different parts of Georgia [17; 24].
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Moritz Wagner knew this fact and he described the situation in details. Russian con-
quered politics were harmful for Georgian people from various points of view. Russian
aggression prevented Georgia from its natural development. We mean the relations with
European countries. Russia was irritated by the Georgian people’s aspiration for Europe
either politically, or religious-culturally. Russia made Georgia limit its relations with Eu-
rope, Russia repressed Catholic monks who arrived from Europe and they banished them
from lots of towns of our country. According to Moritz Wagner, Russian administration
banished Capuchinian monks living in Gori, Tbilisi and Kutaisi. The local population
greatly respected for Catholic missionaries but Russian Empire was very strict towards
them. Wagner condemned the Russian politics in his works:” Such an indignant strictness
which they used against the foreign ecclesiastics’ is not useful even for Russian admin-
istration. The Catholic population has got used to their existence for a long time. They
are grateful to them for not only building Catholic churches but for building a hospital
and a school as well, where the children are taught a bit Italian together with their native
language,”[10;111]. It is worth mentioning that Russians prohibited bringing literature
from Europe. They saw political danger in Catholic monks’ activities.

Wagner pays attention to create trading-economic monopoly of Russia in Caucasus.
Russia had conquered the eastern line of the Black sea. Russia gained a special impor-
tance to Redut-Kale or Kulevi harbor among the Black sea ones in the I quarter of XIX
century. This harbor was a Russian settlement.

Wagner saw similarities between Kulev harbor and Novocherkassk which was the
town of Cossacks of the Don. Reduk-Kale was full of Russian soldiers that time, though
the climate of west Georgia badly influenced on Russian soldiers who got sick because of
this air [5; 133]. Russia allowed a preferential transit in Caucasus which opened the way
to the European capital to the countries of the middle Asia [10; 137-138]. But the Empire
limited a free trading very soon [2;237]

At the end of his travelling Wagner finished his impressions about the Caucasus
politics of Russia like this:” when I returned from Poti to Redut-Kale, my French co-trav-
elers had been ready. The Hungarian had arrived with his luggage and collections which
I had given to the head of the team from Thilisi. We made an agreement with the Turkish
captain. Russian boring boarding formality and customs officers’ greenness was over
[10;175].

Eduard Aichwald’s Observations about
Russian Colonial politics in Georgia

German traveler Eduard Aichwald was a naturalist by profession. He received his educa-
tion at University of Berlin. Initially he started his travels from Germany, then to Switzer-
land, then to France and England. From 1823 he settled in Russia, in particular in Kazan,
where he conducted scientific works and his expedition was planned at the University of
Kazan. Eduard Aichwald studied in details the social system of our country, economic
and the political situation. Thus the aim of his expedition was scientific; in reality Aic-
hwald’s main aim was the surveillance of the country’s political situation. Whereas in his
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book Russian policy in the Caucasus region is discussed in details. After careful analysis
of Aichwald’s observations, it becomes visible that the traveler is biased in reporting
Russo-Georgian relations. Eduard Aichwald was well aware of Georgian history and he
explained Russo-Georgian connection with the active moves from the foreign enemies:
“In the beginning of the 13th century dark clouds gathered on Georgia; the country has
fallen as a result of fights against people of different nations, who grinded the its body
and this once blooming land was so ravaged that it became necessary to go under the
protection of Russia [7; 26]. Eduard Aichwald considers the Georgian foreign political
situation to be the catalyst for the launch of Russo-Georgian diplomatic relations [7; 60].

It is well known that the Russian oriented political course did not justify King
Erakle's hopes, as the powerful Russia did not protect Georgia from the deadly attacks of
Persians led by Agha Mohammad Khan. Although Eduard Aichwald describes the situa-
tion in a different manner as he states that: “The refugees left their shelters with caution,
as they feared that Agha Mohammad Khan could return. They came back to their places
only in Autumn of 1796, when General Zubov’s army along with Colonel Shprekhnev
came to Georgia’... Peace was soon regained in Georgia, as General Zubov attacked Per-
sia and regained control on Derbent, Baku and Shamakhia. He sent a detachment headed
by General Korsakov to regain control over Ganja Khanate, who soon regained control
over the city and made the city ruler Javad Khan declare the Russian supremacy. Javad
Khan was one of the main figures in the Agha Mohammad Khans’s attacks on Georgia.
Korsakov also let free hundreds of Georgians from the Persian captivity [7; 30].Eduard
Aichwald thinks it was because of Russian presence that Georgia started to develop:
"The population of Tiflis was soon encouraged by the Russian presence in the country
and began the redevelopment of the ruined city “[7; 31]. In reality, it is a known fact that
the manifest by Alexander I about the abolishment of Kartl-Kakheti was developed in a
secret environment and when they introduced the text of the manifest to which abolished
the statehood of the country Georgian diplomats protested the text of the manifest [16;
817]. The introduction of the manifest was made under compulsion [16; 818]. Eduard
Aichwald also discusses the political mistakes of the son of Erakle king Giorgi XII, who
in Aichwalds’ words:” His short reign was similar to a chain of unfortunate actions and
frequent bloody attacks among the members of his family. In order to preserve peace in
the country, Giorgi XII deemed it necessary to recall auxiliary detachment from Russia,
which would keep the foreign enemies in fear and keep the local ones bridled... The weak
king died in Thilisi on 28th of December 1800. Prior to his death he entered under the
Russian protectorate, because he vividly saw his country’s inevitable downfall, either
from the hands of foreign enemies or partly from the hands of local enemies.

From 1801 Georgia became a part of Russia and starting from then the Petersburg’s
governance was settled in the south of the Caucasus. The boundaries of this powerful
country started to slowly increase. In the aftermath peace and security was in the region,
social education and trade increased each year; the number of new buildings increased,
whereas the population got accustomed to the supremacy of the European lifestyle and
also the luxury life “[7; 31-33]. Eduard Aichwald reviews the Russo-Georgian trade re-
lations in details, whereas the main aim of the Russian colonization of Georgia was the
usage of the trade routes that allowed Russia to transport goods to Asia. Special emphasis
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was put on the gateway through the Black Sea. As according to Eduard Aichwald Rus-
so-Georgian trade relations blossomed after the signature of the treaty of Gulistan [7; 45].
As according to the Gulistan Treaty, Persians let Russian Empire have control over the
Caucasus. In the third article of the treaty it is mentioned that: Karabag, Ganja, Shaki,
Sirvan, Derbent, Kubi,Baku, Tiflis Khanetes and also Dagestan, Georgian Surageli prov-

ince, Imereti, Guria, Samegrelo and Abkhazia [18; 438].isk

Eduard Aichwald new well about Georgia’s role in the ancient trade relations, he
writes: “Among two seas, the importance of this trade route is that there flies only Rus-
sian flag, therefore it is not dangerous to envy the foreign power. Goods in the Caucasus
come in by land and sea. Even in the ancient Greek times there existed large world trades
here on Mtkvari and Fazisi (Rioni) “[7; 44]. In Russian trade relations an important part
was played a town of Odessa, whereas Caucasian traders went through Odessa to Euro-
pean cities. Important part was played by port Kalev (also known as Redut Kale) in the
transit route as according to Eduard Aichwald: “Redut’s port exists for three years and
during these years the trade operations have increased vastly. Much of the goods are
brought from Leipzig through Odessa. From Redut they travel to Tbilisi through Kutaisi.
The number of the traders (mainly Armenians) has vastly increased during recent years.
In Redut Kale the ships to not usually put anchors, in order for them to continue their
path to Odessa; therefore, the traders choose the land route through Caucasus... The state
customs receive more money each year. Last year they received the amount of 130000
silver manats [7;203].

In Redut Kale port Aichwald names the accommodation of the Russian comman-
dant, also military barracks and hospital. As it seems, the Russian government had strict
oversight of the trade route. Apart from Redut Kale an important role was placed on port
of Sokhumi. As according to the German traveler the Duke of Abkhazia Mikheil Sher-
vashidze frequently experienced rebellions from Abkhaz people. The Duke of Abkhazia
had to ask for Russian help, which resulted in permanent Russian accession in Abkhazia.
The Russian government made all the necessary arrangement to retain Mikheil Sher-
vashidze as the Duke of Abkhazia, however due to the frequent attacks on his family, in
the end he exiled to Russia along with his family members. [7; 200]. In Russo-Georgian
trade relations special emphasis was put on Thilisi, who had a vast potential in terms of
trade development. Eduard Aichwald writes:” If we look at Thilisi from the perspective
of trade development we notice its unique location. Along with its formidable climate
Thilisi has a potential to become a first trade center in the world, which is well supported
by the Russian government [7; 46].

Apart from Odessa-Redut Kale routes Russia used other land routes in its trade
relations; among them was the historic Georgian military road. Russia actively used this
route to transport goods to southern countries [7; 46]. Despite the fact that the informa-
tion provided about Russo-Georgian relations by the German traveler Eduard Aichwald
is less reliable, it still gives us a good insight in the Russian colonial politics, which they
examined against Georgia and its statehood.
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August Von Haxthausen about the
Russian Colonial Politics in Georgia

A German traveler August Von Haxthausen who travelled in Caucasus in 1843 preserved
important notices in his book *South Caucasus’ about Russ-Georgian relations. Haxthau-
sen-born in the province of Germany, Bokendorf was initially fond of collecting folk
songs, but later on the sphere of his interests has widened. For a while he was doing
a military work, later on he studied law at the University of Gottingen. In 1837 being
in Latvia, he crossed the border of Russian with the aim and desire of researching the
country. He decided to travel around the Russian Empire, which was well accepted by
Emperor, who even gave Haxthausen a monthly salary in the amount of 1500 manats [1;
11]. The area of Haxthausen’s interest was the situation among peasants in Russia in gen-
eral, but in particular the life of treasure and corvee peasants. The Russian government
even provided him with the translator and made all the necessary arrangements for travel
and research. Haxthausen was given a period of six months to conduct a research. Among
others region, the German traveler went through the Caucasus and as we mentioned earli-
er his impressions were listed in his book ’South Caucasus’. Haxthausen visited Georgia
on August 3rd till 20th of September of 1843. He traveled through many regions of the
country and left diverse impressions about the country, including political, economic and
social life. During the Haxthausen’s visit to Georgia, Russian controlled the entire sea
route in the Black Sea region of Georgia, where the government had built fortifications
in order to defend the coast line. As according to the information by the traveler, General
Von Budbergs was in charge of the defense of the coast line, who on permanent bases
conducted the control of the fortifications [1; 31].

As Haxthausen notes: “Alongside the Caucasian coast line, Russian holds 20
strengthened fortifications, which are defended by 15000-18000 men. These are not well
built fortifications, but they are enough to stand the attacks™[1; 31]. Despite the fact that
Russia entirely occupied the whole Caucasian region, it had some problem in maintain-
ing the military detachments in the Caucasus as needed further financial assistance from
the government. As Haxthausen notes, the mountainous people of the Caucasus fiercely
opposed Russian presence in the region, and therefore Russian government had to direct
additional reinforcements. But according to Haxthausen, despite the financial troubles
the region beared great importance for the Empire: “The Transcaucasia province, which
is separated from Russia, is populated by independent, fighting-men, who reside in the
high Caucasian mountains and the only route lies on the Georgian Military road is still a
load on Russian Empire. The revenue from the region cannot cover the expenses of Rus-
sian Empire in the region. Apart from the army, which is under constant pressure from
the local population, Russian empire needs additional 25000-30000 people to contain the
local population. With the siege, submission and cultivation of this region a cultural and
future mission was being prepared for the Asian region” [1; 38]. The German traveler
tries not to discuss the issue of oppression and violence against local population and
notes that: “The old and new travelers discuss more and more about the criminal situation
in the region, about the briberies, violence and all sorts of intrigues. | have heard a lot
about it, however I have nor the time, nor the mood, nor the assignment nor the mission to
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ascertain the truth; | do not want to reiterate what others said...”[1;100-101]. It is worth
mentioning that the officials working in the Caucasus region were awarded special priv-
ileges. The Emperor paid them triple salary [1; 98] Haxthausen in his book wrote about
the lives of Russian soldiers. As the traveler noted, prior to the Emperor’s decision all the
work, including building the roads and bridges were done by the soldiers. Due to the fact
that there was a shortage of craftsman, the Russian soldiers were mastered in craftsman-
ship and the money received through their work went to the detachment treasury, which
was controlled by the soldiers. As the traveler notes, there were times when the soldiers
returned to their homes with 1000 silver manats. The similar earnings had the spouses of
the Russian soldiers.

Haxthausen puts significant emphasis on the statesmanship of famous Russian of-
ficial Yermolov, who according to Haxthausen played a significant role in establishing
order in the Caucasus region, but the traveler also does not shy away in describing the
cruelty of his actions. While being in the Western Georgia, Haxthausen speaks about
Duke of Samegrelo-Dadiani, who in the traveler’s words proclaimed the supremacy of
Russia and in this way kept his reign over Samegrelo region [1; 43]. As according to
Haxthausen under the Russian protection was the region of Guria as well. The last Duke
of Guria, Mamia Gurieli entered under the Russian protectorate voluntarily. In 1829 after
the death of Mamia Gurieli, his wife and heir were exiled to Anatolia, whereas Russian
governed Guria in the name of *The Little Prince’. [1;201]. While being in the Western
Georgia Haxthausen had conversations with Russian officials, who negatively referred
to the local population, however Haxthausen describes the local population in a positive
manner and writes: “These people are one of the most beautiful in the whole world with
their bright appearance! Therefore, I cannot believe that such downfall is common for
the whole population”.[1; 51]. When talking about the capital of Georgia, Thilisi, the
German traveler reiterates that during the Russian reign Thilisi has grown largely, and if
not the unfavorable conditions, for example the Russian restriction of the free trade, the
city would have grown more. [1; 62]. As it is known, Russia abolished the free trade re-
strictions in the South Caucasus in 1821. As a result of Russian governance in the region
many positive changes occurred, such as: construction of roads, establishment of postal
relations, regulation of the ecclesiastic affairs in general, in particular the restoration
of relations among the different religious confessions and renewal of their churches [1;
83—84]. In Georgia and in Caucasus in general in Haxthausen’s opinion the existing cul-
tural heritage seems satisfactory; however he talks about the need for more education
among the population. From his point of view in order to regulate the ecclesiastic affairs,
the government had to open the religious schools and send students to Germany to get
public education [1; 142]. In the end Haxthausen notes that: “In the country, where there
is only military rule; there will be criminal and distress!” [1; 91].

Russian Colonial Politics in Georgia as according to the
French Traveler Jacques Francois Gamba

As we noted earlier, Russia started the active colonization of Georgia in the beginning of
XIX century. Russia needed the South Caucasus to lead his way to the important trade
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routes, which would not only increase the capital of Russia in the Caucasus and Asia, but
the European states would use the same exact trade routes, which would result in vast
increase of the state revenues. Initially, the trade regulations inserted by the Russian gov-
ernment in the region was fettering, which resulted in blocking European capital. Later
on Russia loosened the customs-tariffs and start the liberalization of it, in particular on
October 8th in 1821 a preferential customs tariffs were set for trade and transit. All this is
well described in the works of Jacques Francois Gamba, A French traveler, who was born
on 26th of December, in 1723 in Dunkerk. He gained a public education at monastery
college and a high one-in Paris and Leipzig. In the period of the Burbons’ restoration he
drew up and presented to the government the project about the development of trading
with Asia which aimed to use the trading via through South Caucasus and it would pro-
vide French trade capital to be increased in Asia. Minister Richelieu liked and accepted
this project and with his initiative and help Gamba travelled in Russia and South Cauca-
sus. Trading interests of France had in common with the trading plans of Russia and thus,
Russian government supported Gamba in carrying out his project. His trading-industrial
ideas were acceptable among the government society of Russia. Gamba was in charge of
consul in Georgia. He helped French merchants who arrived in Georgia in carrying out
their trading activities in this period.

The establishment of preferential tariffs in South Caucasus helped the increase of
the French capital; therefore, the French Government appointed Gamba as the head of the
Thilisi Consulate and awarded him with the Order of Honorary Legion. During his work
as a consul in Thilisi, Gamba helped the traders from France settle in the region. Gamba
published the description of Russian and South Caucasus in two parts of his book in
1824-1826. Gamba provides as with interesting insights of the Russo-Georgian relations.
As it turns out of the books, the traveler had good understanding of Georgian history, in
this regards he cites various foreign sources. Apparently, the French traveler mastered
Geography as well, as he rigorously describes the landscape of Georgia, describes the
population, their social life and traditions. While discussing the Russo-Georgian relations
the traveler often uses the term conquered’, also ’South Caucasian provinces of Russia’.
The analysis of the information provided by Jacques Francois Gamba gives us a clear-
cut picture of the situation in Georgia in the first quarter of XIX century, where: Georgia
is occupied and the population cannot adapt to the Russian government, this is clearly
visible in case of one of the oldest regions of Georgia-Abkhazia. Coming from Odessa to
Abkhazia, Gamba carefully analyzes the political situation in the region.

Despite the fact, that Russia placed military detachments in almost all areas of the
Caucasus, it still did not have full control over the region. When describing one of the
oldest towns of Abkhazia, Gagra, Gamba notes that: “If there was built a stone fortress
for a 500 hundred men detachment, this garrison would be sufficient to defend Abkhazia
from the attacks of mountainous people. The location of Gagra is convenient and Russian
government should take this into consideration if they want to finally quiet the mountain-
ous people of the Caucasus. It is therefore necessary, because during the past ten years
they have been fighting against Russians. “[20; 78]. The hostile attitude from the local
population is largely conditioned by the strict Russian colonial politics. At that time,
Russia still had not gained a foothold in Abkhazia. The interests of Russia and Ottoman
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Empire clashed in case of Abkhazia. As Gamba notes: “The Russians controlled only
Sokhum-Kale along with its narrow fence: beyond this fence there is danger on every
corner. When the soldiers’ leave the fortress to collect wood from the forest, they are fully
armed, because they are afraid not to be kidnapped by Abkhaz... Six years ago, there were
approximately 100 houses or barracks just outside the fortress; this was Bazaar, which
was occupied by Armenian, Greek traders; as according to the order of the commander
the houses were destroyed, because Abkhaz used they as hiding-places and easily kid-
napped Russian soldiers “[20; 82.]

During this time in Sokhumi there was a garrison, which caused a lot of problems
for Turks. As Gamba notes: “Sokhum-Kale is the most important fort in Asia, as it is the
issue for constant problems between Russians and Turks. It is worth noting that Gamba
knew the History of not only Georgia, but the whole Caucasus region, he had information
about violent politics of Ottoman Empire and about Russian advancement on the political
stage, he positively assesses: “During three centuries Circassia, Samegrelo and Georgia
equipped the Harems and Mamluk Corps with the slaves; that is why, Turkey worries so
much about the loss of these forts. But will the religion, dignity and humanity not inspire
Russian government about the duty of not abandoning the forts; in Turkey’s case, it has
only one value, to once again trade with the people? “[20; 83].

From Sokhumi Gamba continued his voyage accompanied by 200 men to west-
ern Georgia; the commander of Sokhumi helped him arrange the security related issues.
Gamba explains all this with the frequent piracy in Abkhazia; Part of the accompaniers
had to gather reconnaissance of the territories, in order to avoid attacks from the local
population [20; 84]. In Sokhumi, Captain Egorov organized a meeting for Gamba and
the Duke of Abkhazia, who as according to the information from Gamba, was of Russian
orientation. He was under the constant threats of the attacks from Circassians and Abkhaz
and therefore his fort was under constant supervision of Russian soldiers. [20; 85].

An important information is provided by Gamba related to the family of the Duke
of Abkhazia Duke Shervashidze, appointed by the Ottoman government, soon changed
sides and declared his obedience to Russian government, which resulted in his death by
the conspirators [20; 86]. In the beginning of the XIX century the Russian government
deployed many travelers with the aim of research natural resources of the region. In
Abkhazia, other than the transit route through the Black Sea, Russia had other motives
too, which was the gold mines; in this regards, the French traveler gives us interesting
insights: “Six versts away from Sokhumi we witness rich areas with graphite, whilst near
village Souk-sus there is a gold mine. It is said that Safar-bay had carefully hidden the
place, because he was afraid that Russians would occupy the whole territory with aim of
appropriation of gold mines. [20; 87]. Russia started the pre-planned colonial occupation
of the Caucasus. In St. Petersburg, they designed special maps on how the Russian ex-
pansion of the Caucasus would be directed. Even the French traveler has seen such a map
in St. Petersburg.” [20; 94]

Gamba in his works refers to the issue of 1820 rebellion in Imereti. He does not dis-
cuss the issues that caused the rebellion (main reason was the Russian violent politics in
the region, which encountered high taxes and physical violence against the population).
According to his information the rebellion in Imereti was suppressed by a Nobleman
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Gorchalov. [20; 192]. Georgian population could not get along with loosing the inde-
pendence and the displeasure with the Russian presence in the region grew larger. The
Russian governments tried canvass the noblemen, in order to gain more influence on the
lower social classes of the population. This situation could be imagined as of the example
of Imeretian noblemen as described by Gamba: ’After two hours of rid, we stopped at
Jikhaishi, which is a large village located on a wonderful place, which consists of lands
of three Imeretian noblemen loyal to Russian government; These noblemen had served
in the army, and therefore they have military ranks, one of them is a Major, and he owns
a sword with a golden hilt, a present from his Imperial majesty for active participation
in suppressing the 1820 rebellion “ [20; 149]; Many of the noblemen residing in Georgia
fought on the side of Russia, because most important for them was the well-being they
got from his imperial majesty. [20; 154].

As one of the most important ministers in French Government, Richelieu, along
with Gamba, who sent to the Caucasus by the minister himself considered Caucasus
in general, and Georgia, in particular to have a potential for establishment of European
capital. [20; 139]. In his works Gamba also referred to the Georgian religion. In 1811
the Russian government abolished the centuries-long autonomy of Georgian church and
joined it to the Russian Synod. [20; 217]; Thus the works of Jacques-Francois Gamba
is relatively important for studying the Russo-Georgian relations of the first quarter of
the XIX century. While analyzing the studies of Gamba, we might be able to restore the
information about the Russian colonial politics in Caucasus in General and in Georgia,
in particular.

Conclusion

Conquering attitude of Russia towards Georgia did not appear only in XIX century. Rus-
sia occupied the independent Georgia in 1921 and hampered its development for many
years. This policy of Russia which treats independent countries with their occupation,
but the nations having a great history and civilization-with their vanishing, does not stop
nowadays. The aggression carried out against Georgia in August 2008, confirmed this
again and once more. History of Georgia is taught either at schools or at high education
institutions. Students of history specialty get introduced with the history of Caucasian
nations at different Universities, which in our opinion, should be rewritten. The works
of foreign travelers must be taken into consideration while studying these questions. The
episodes concerning with Russian-Georgian and actually, Russian-Caucasian relations
must be gathered together. Students and pupils will introduce these documents; they will
get additional information and estimate documentary materials critically.

The present study will give them a certain orientation. Enriching school and Uni-
versity programs in the news of the European travelers’ news we will provide future gen-
erations with rather more and true information about the history of Russia and Georgia.
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Abstract

The following article is dedicated to Circassian genocide by the Russian Empire
in 1860s. Nowadays for the most expression “Caucasus Region” is equivalent for
Georgia, Armenia and Azerbaijan, but this image is somehow false expression
because these three countries as a single group are more the result of 19th-20th
century events, than a true historical category. Historically till the mid-19th cen-
tury Circassia covered most of the western half of the Caucasus region, forming
an ethno cultural, demographic and linguistic unit that was in size of Georgia.
Therefore is survived it could likely have become a fourth Caucasian country,
like Georgia Armenia or Azerbaijan. Brutal and crucial actions of Russian Empire
caused Circassia region to be totally eliminated from the concept that is called
“Caucasus Region”.

In the paper | would like to discuss some historical facts about the Ethnic cleans-
ing of Circassia and to underline the results of “Circassian Genocide” in formation
of modern Caucasus Region and especially the irremediable results for Georgia
that is called the separation of Abkhazia and South Ossetia.

Keywords: genocide, Russian empire, ethnicity, isolation, starvation, expansion,
Caucasus region.

Introduction

Regarding ethno linguistic composition, the Caucasus region is one of the most com-
plex regions of Eurasia. There are three language families that can only be found in
this region, and are not related to any other language families: South Caucasian, North-
west Caucasian, and Northeast Caucasian languages. The region can also be a subject of
interest in Huntingtonian terms, since Christian and Muslim ethnic groups are located
mutually surrounding each other, as the black and white checks of a chessboard. Most
groups of the South Caucasian language family, as well as the Armenians and Ossetians
are Christians, while most of the Northwest Caucasian, the Northeast Caucasian and
Turkic groups are Muslims, as well as the Kurds. The region can be a subject of special
interest due this complexity. It is a question though, whether we can regard it as part of
Southeast Europe. If we try to define Southeast Europe as a region formed by common
historical and cultural heritage, then it can be viewed as part of Southeast Europe. The
Christian Byzantine Empire, and the Muslim Ottoman Empire played a key role in the
history and cultural evolution of the region, as much as they did in case of the Balkans.
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While the Balkans was the western, the Caucasus region was the eastern frontier of these
empires. In the 19th and early 20th centuries one more common feature was that both
cases became a battleground between the Russian and the Ottoman empires, where most
Christian ethnic groups aligned themselves with Russia, and most Muslim ethnic groups
with the Ottoman Empire in both of these regions. ("Ethno Demographic Changes in the
Caucasus 1860-1960", 2011)

The Caucasus region has witnessed three dramatic events of ethnic cleansing and
genocide between 1860 and 1960. First of these was committed by a Christian power
against a Muslim ethnic group, the second one by a Muslim power against a Christian
ethnic group, and the third one by a Communist regime against a group of its Muslim
subjects. In the first case, the armed forces of expanding imperial Russia literally erased
old Circassia, what has previously been a demographic entity equal to Georgia. The re-
gion has been populated by Russian settlers thereafter. In the second case the Ottoman
Empire has erased about three quarters of the historical Armenian homeland a similar
way. Most of this territory is populated by Kurds now. In the third case, Stalinist Soviet
authorities have deported several ethnic groups from the North Caucasus to Central Asia.
During the deportations large numbers of these people died due to starvation, cold and
atrocities. ("Ethno Demographic Changes in the Caucasus 1860-1960", 2011)

After a few decades they were allowed to return to their homelands, but the after ef-
fects of the trauma still cause political tensions today. As in other parts of Southeast Eu-
rope, these 19th-20th century traumas are determining interethnic tensions of our days.

Background

Regarding its history and culture, the Caucasus region has been under the influence of
three neighboring regions. Anatolia in the Southwest, the Iranian Plateau in the South-
east, and the Eurasian Steppe in the North. In most historical periods, each of these was
home to a different culture, and the impact of these cultures determined the character of
the Caucasus region. From this point of view, it is very interesting, that out of the three
regions, two of them experienced a change in their own cultural character during early
modern times. In the Eurasian steppe, the Slavic speaking Christian Russian Empire
replaced the Turkic speaking Muslim Tatar Khanates in the 16th century, while in Ana-
tolia the Turkic speaking Muslim Ottoman Empire replaced the Greek speaking Chris-
tian Byzantines in the 14th century. This meant a complete shift in external cultural and
political influences on the Caucasus. While before these shift, Christian entities, such as
Georgia and Armenia could expect support from Anatolia and hostility from the Steppes,
after the shift, it became the other way around. The Christians of the Caucasus, who
were in intensive interaction with Europe during Byzantine times, became isolated from
Europe, surrounded by Muslims from all sides, and Russia became the only Christian
power, on which they could rely in this situation. On the other hand, the shift resulted in
similar consequences for the Muslims of the North Caucasus (Richmon, 2008).

After Christian Russian replaced the Muslim Tatar Khanates on the Steppes, they
got stacked between Christian Russians in the north, and Christian Georgians in the



Book I  HALC-2016 International Black Sea University

south. This situation became fatally hopeless for the Circassians by the 19th century,
after the Russian conquest of Georgia and Ossetia, and the elimination of the Crimean
Khanate. This left them completely surrounded by Russian ruled Christians, and led to
their catastrophe in the 1860s. Among Christinas, the situation of Armenians became
equally hopeless.

Today, for most people the expression “Caucasus Region” is equivalent for Georgia,
Armenia, and Azerbaijan. This image is somewhat false, however, these three countries
as a single group are more the result of 19th-20th century events, than a true historical
category. Present day Armenia and Azerbaijan only cover minor parts of the areas histor-
ically populated by Armenians and Azeris. Present day Armenia and Azerbaijan are sepa-
rated from their related regions by borders drawn in the 19th century, as borders between
the expanding Russian empire with Ottoman Turkey and Persia. Therefore, the present
day Azerbaijan-Iranian and Armenian-Turkish borders are not significant historical, cul-
tural, or geographical dividing lines, just mark the limits 19th century Russian expan-
sion. The reason why despite this fact, still these are the present borders of independent
Armenia and Azerbaijan is that while the turning points of history enabled the Armenian
and Azeri communities of imperial Russia to achieve independent statehood, the Azeri
population of Iran, and especially the Armenian population of Turkey were not that lucky.
The areas historically known as Armenia and Azerbaijan extend deep into present day
Turkey and present day Iran. Regarding these circumstances, it is doubt if we can view
them as historically part of the Caucasus region. Before the Russian conquest, historical
Azerbaijan was integral part of the Persian Empire, with closer cultural and religious ties
to rest of the Iranian plateau, than to the narrower Caucasus region. At the same time, as
late as the early 20th century, Armenian population has lived scattered throughout vast
areas of what is now eastern Turkey, mixed among Turks and Kurds, with a culture that
had more to do with Anatolia, than with the Caucasus Mountains. On the northern slopes
of the Caucasus we can find a region also with unique cultural patterns and a unique
historical experience on its own. This region, the Northern Caucasus is now entirely part
of Russia, and is outside the borders of Georgia, Armenia and Azerbaijan. Historically,
however, this is the area that has mostly been referred to as the “Caucasus Region”. This
area is marked by the presence of several small ethnic groups, and political units. Until
the mid-19th century, the Circassians covered most of the western half of this region,
forming an ethno cultural, linguistic and demographic unit, that was in size equal with
Georgia, therefore if survived it could likely have become a fourth Caucasian country,
equal with Georgia, Armenia and Azerbaijan. Old Circassia however, has been virtually
eliminated by the brutal actions of the imperial Russian army. The ethnic groups of the
Northern Caucasus with deep warrior traditions have fiercely resisted any great power
that tried to conquer the region, no matter if it was Persia, Byzantium, the Mongolian
Empire, the Ottoman Empire, or Russia. As a consequence, in this region, politically clan
system remained dominant well until the 20th century.
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Russian Conquest of the North Caucasus, and the
Circassian Genocide

The Russian conquest of the region has occurred in several stages. The chapter below is
trying to give a short overview on this. Elimination of the Tatar Khanates, and foundation
of Russian fortresses along the foothills of the Northern Caucasus the Russian Empire
has conquered the Tatar Khanates along the river Volga during the mid-16th century,
reaching the foothills of the Caucasus (Broxup, 1992).

For the next two centuries, the Crimean Khanate became the main barrier against
further southern Russian expansion. In contrary to the Kazan and Astrakhan Khanates
along river Volga, the Crimean Khanate was close enough to the Black see to acquire
an Ottoman military umbrella, and this way avoid early Russian conquest. This country
formed a significant strategic barrier. Until the conquest of the Crimean Khanate, Russia
did not have an exit to the Black sea, and this way, the Black Sea formed a “Turkish
lake”. Due to this, Russian conquest could not make a use of maritime Black sea routes,
while the Ottomans could use the sea to supply their Circassian allies in the Caucasus.
Russian expansion started again only after the elimination of the Crimean Khanate at
the end of the 18th century. From this time on, Russia could also use the Black sea for
its expansion efforts. The North Caucasian clans were still independent from Russia, but
their geo strategic positions became far more vulnerable. After the elimination of the
Crimean Khanate, (and putting Russian military presence to Ossetia) the next stage of the
conquest was the acquisition of Georgia in 1801, what resulted in Russian troops right in
the heartland of the Caucasus region. Christian Georgia in the southern side of the Cau-
casus, surrounded by Muslims from all sides, has repeatedly asked for Russian help in the
previous decades, since Russia was the only fellow Christian power within its vicinity.
In 1801, after a Persian army has sacked their capital, Thilisi, the Georgian political elite
decided that their situation is so serious, that a mere alliance with Russia is not enough
against the Muslim threat. Consequently they made a decision, that voluntarily subju-
gation to Russia, a Christian empire, is the lesser evil compared to being subjugated by
one of their two Muslim neighbors, either Ottoman Turkey, or Persia. The Russian army
moved in via recently acquired Ossetia. The Georgian political elite was divided on this
desperate decision, but those who objected, were quickly silenced by the arriving Rus-
sian military. By this step, Russia acquired a new procession lying one hundred kilome-
ters south of its previous boundary, surrounded by hostile polities from all sides. Also the
hostile North Caucasian tribes were located between Russia and newly acquired Georgia.
Ossetia was the strip of land that attached Georgia to the Russian empire, and provided
supply and communication lines through the otherwise hostile Northern Caucasus. This
new situation has mixed up the geostrategic balance of the region. Until the acquisition
of Georgia, the Kuban-Terek line formed a clear, easily defendable southern boundary
of Russia. Georgia however, as a Russian procession surrounded by hostile polities, and
attached to Russia only by a narrow strip of land in Ossetia, has put the Russians to two
choices: If they maintain the Kuban-Terek line, Georgia will soon collapse, if they make
efforts to keep Georgia that will only be possible through further conquest. The Russians,
-already in a historical period of imperial expansion- obviously chose the latter, and used
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Georgia as a base for further conquests in the region. Russian relations with Ottoman
Turkey, Persia, and the Muslim North Caucasian tribes were already hostile before the
acquisition of Georgia. After the Georgian conquest, these relations turned into a series
of extremely bloody wars, lasting for several decades (Brower, 2003).

At first, Russia insured its new procession against its more dangerous foes, Ottoman
Turkey and Persia. After the Russo-Persian war of 1804-1813, in the treaty of Gulistan,
Russia acquired from Iran all what is now Azerbaijan. Besides the already existing
mountainous route through Ossetia, this way a maritime route was opened up to the new
Russian processions through the Caspian Sea and the port of Baku. The Russian acquisi-
tion of Azerbaijan also cut the Muslim Chechens and the Dagestanis away from Persian
supplies, and made them surrounded by the possessions of hostile Christian Russia. In
1810, Russia acquired the Turkish Vassal Georgian kingdom of Imereti, what covered
the western half of Georgia on the Black sea coast. The conquest of Imereti had the same
results in the west as the conquest of Azerbaijan in the east. It opened up a sea rout from
Russia to Georgia, and it isolated Muslim Circassians of the Northwest Caucasus from
Ottoman supplies. The Russian conquests of Azerbaijan and Imereti has reverted the
strategic situation. So far Christian Georgia was a besieged land surrounded by Muslim
polities. From now on, it became part of a Russian ring around the Northern Caucasus,
and the Muslim North Caucasian mountaineers became besieged polities, surrounded by
Russian possessions. After this stage, it become unavoidable —unless if Russia loses all its
Georgian and Azerbaijani possessions- that the Russians will sooner or later conquer the
surrounded North Caucasin Muslim polities. The question was only when and how. The
answer to “when?” became the mind 19th century, and the answer to “how?” became a
relatively usual conquest for the Chechens and the Dagestanis, but became a genocide for
the Circassians, in which Circassia as it has been known for the previous centuries, sim-
ply ceased to exist. In these wars, the two cores of resistance were Adygei-Circassia in
the west, and Chechenia and Dagestan in the east. Between these two areas, Ossetia and
Kabarda showed more willingness to subjugate to Russia. Therefore, we can talk about
two resisting enclaves, one in the west, and one in the east. In the east, the Dagestani and
Chechen resistance was led by the famous Imam Shamil, and his final defeat occurred
in 1859. Here, although atrocities did happen, and a large portion of the population did
fled, the Russian administration was basically satisfied with subjugation, and did not aim
extermination. The Russian attitude became different for Circassia however, the western
enclave of resistance, where fighting continued throughout the first half of the 1860s
(Geraci, 2008).

The Circassian Genocide & Historical Background of the
Abkhazian-Georgian Conflict

As it has been mentioned above, as recently as the mid-19th century, the Circassian
ethno cultural area had such a significance, that had it survived, today it may be a fourth
independent Caucasian country along with Georgia, Armenia and Azerbaijan, equal to
the other three. Old Circassia lied between Georgia in the south, Ossetia in the east,
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and the Kuban River in the north. In the west, Circassia extended as far as the Strait of
Kerch. This area, especially its coastal parts along the Black Sea is the rainiest part of
the Caucasus region, therefore suitable for agriculture. Today cities such as Krasnodar,
Sochi, Tuapse, and Novorossiysk are located in what was Circassia. In the second half
of the 19th century, the Russian army has executed something that we can call nothing
but an act of ethnic cleansing on such a scale, that many view it today as one of the
forgotten genocides of history. The emptied territory was populated by Russian settlers
thereafter, and the remnants of the Adygei Circassian population can now be found in
scattered pockets among them, especially in the Karachai Cherkes Republic, the Adygei
Republic, and around the city of Tuapse. The Kabardians whoever, who are viewed by
some as part of the Circassian people, and viewed as a separate ethnic group by others,
managed to avoid this fate by subjugating earlier to the Russian conquest, and still form
a majority in the KabardBalkar Republic (Henze, 2009). The military campaign that
ended in the Circassian genocide, has occurred in 1860-1864, under the leadership of
general Yevdokimov. After the Crimean war, when the Ottomans gave up all claims for
the Northern Caucasus, the Russian leadership has decided to solve the Circassian ques-
tion through forced resettlement. They gave the choice to the Circassian clans, to resettle
to enclaves on the Kuban plains patrolled by the Russian military, or to resettle to the
Ottoman Empire. Most of them chose either flight to the Ottoman Empire, or resistance,
fighting literally until the last man. In the first year of the campaign, from the northern
borderlands of Circassia along the Kuban River, four thousand families chose to move
to Ottoman Turkey, the tribes of the mountainous interior chose resistance however. This
time however, after the Crimean war, Ottoman Turkey did not provide the support it used
to give before. Before the final clash, the Circassian leaders made a last attempt to resolve
the conflict without the breakup of the Circassian ethno cultural area. In the fall of 1861,
their delegation personally met Tsar Alexander II in Yekaterinodar. They gave him an
offer that Circassians are ready to subjugate to Russia, with the condition to let the exist-
ing Circassian villages and settlements continue to exist, and the withdrawal of Russian
military units and Cossacks back to the northern banks of the rivers Kuban and Laba. The
Tsar refused the offer, and sticked on the previous Russian conditions: The Circassians
either subjugate themselves to resettlement carried out by the Russian military within the
empire, or they have to leave the empire, and that there is no third choice. After nego-
tiations in Yekaterinoder failed, the end become unavoidable. Only less than one tenth of
the Circassian population, 150 000 people chose resettlement within the Empire. As of
1897, there were only 217 000 Circassians left in the empire. Out of them, 65 000 were
Kabardians, who largely managed to avoid resettlement, and 152 000 were the remnants
of the Adygei-Circassian population. Approximately 700 000 Circassians made the way
to Ottoman Turkey, 500 000 in 1860-64, and another 200 000 in 1858, already right after
the Crimean War. The Russian authorities granted free access to the Turkish and Greek
ships transporting the Circassians, so that they could get rid as many of them, as possible.
Still the number of Circassians perished during 1860-64 is estimated to be around an
other 700 000, about half of the original population, and that gives the reason, why many
consider these events as a genocide.

Many of the victims died fighting the invading Russian army, many of the civilians
were killed in atrocities committed by the Russian army, many were killed by the diffi-
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culties of the chaotic escape to the Black Sea ports through the mountains, and many died
of starvation and exhaustion on their way to Turkey, or as overloaded refugee ships sunk
on their way. During the Russian conquest of the Northern Caucasus, lots of people from
the other Muslim ethnic groups of the region have fled to Turkey as well. What made the
case of the Adygei Circassians different, was that in the case of other ethnic groups this
flight did not result in the breakup of their homogenous ethno cultural areas (Glyn, 2000).

Despite being closely integrated with Georgia in medieval times, due to the impact
of Ottoman rule, most of the population became Mulsim by early 19th century. As a
consequence, in the troubled years of the Circassian genocide, a majority of the Muslim
Abkhaz population followed the Circassians to exile in Turkey. This lead to depopula-
tion of large parts of Abkhazia in the 1870s. The Russian government repopulated the
abandoned areas of Abkhazia with Christian settlers. Mostly with Georgians, but with
Armenians and Russians as well. These events set the bases of the severe Georgian-Ab-
khazian conflict.
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Abstract

The article addresses the question of eternal Jerusalem, examines the designations
of eternal cities and discusses the issue of space transformation. | presume that
eternal Jerusalem is invested with the forms of power and I have analyzed the link
between the appropriation of space and nation building in the context of the medi-
eval Georgia. The paper compares the data provided by OT authors with medieval
Georgian sources and urban pattern.

Keywords: eternal cities, Jerusalem, Georgian king David The Builder.

"At that time Jerusalem shall be called the throne of the Lord, and all nations
shall gather to it, to the presence of the Lord in Jerusalem, and they shall no more

stubbornly follow their own evil heart." Jeremiah 3:17

Introduction

The main leitmotif of the present research is related to the issue of the eternity of the city
of Jerusalem, while exploring how medieval Jerusalem during the Crusades was per-
ceived through the Georgian historical narrative and how the Georgian King David the
Builder (1073-1125 CE) responded to it by recreating and relocating “the Second Jerusa-
lem” in the peripheral region of Eastern Christendom, in the vicinity of the then Georgian
capital city, Kutaisi. Numerous studies have indeed scrutinized the process by which
space is invested with the forms of power and have analyzed the link between the appro-
priation of space and nation building. The linkage of medieval Christian Jerusalem to the
peripheral space of medieval Christian Georgia of the same time is an obvious example
of the division of legacies between the Eastern and Western Christians. Some theoretical
issues may arise during this discussion. For example, the term and idea of “eternity” may
be a point of confusion for the public as well as another theoretical question of to what
extent we are able to choose the candidacy of Jerusalem for the said position. I propose
my own approaches to these problems. The term “eternity of a city” or “eternal city” has
generally literal and symbolical senses (developed from theoretical speculation). De-
nominators for the “eternity” appear on the mental level (mental modelling) rather than
the physical one, but since the occurrence of these cities is exposed on a physical level
as well, it enables us to comprehend the nature of this phenomenon. Consequently, we
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assumed that these cities are valid for reconstruction on both levels. The multifunctional
role and designators of “eternal cities” are important in modelling or reconstructing the
cultural and urban lifestyles of neighbouring cultures, which are influenced and con-
ditioned by them. Cities similar to Jerusalem according to their historical importance,
significance and values can be sorted into one broad system of “eternal cities”. A city
itself can be accepted as a distinct model, with its independent characteristic features as
an immanent condition for the “model cultures”, also comprehended as a mini “model”
of the social organization. In our perspective, historical knowledge about these cities is
well-collected. We are familiar with them since we have sufficiently experienced them
through the historical artefacts, the texts, etc. However, on the other hand, we accepted
them as “well-known veracity” because “others” have sophistically experienced them in
the form of historical memory, or in a variety of cultural impacts because a single cultural
tradition has a significant influence on others, determines the outcome of something com-
mon and thus develops the general historical understanding of the given system.

The subject of how we know and what is known is epistemology and | think that
“eternal city Jerusalem” with its Georgian counterpart or twin Gelati complex (in the
vicinity of the city of Kutaisi) in some way are the candidates which are projecting the
medieval past and the phenomenon of eternity. Historical and cultural juxtaposition
and drawing links between twin cities explain how different cultures can coexist and
influence each other through the same idea. It also helps us understand and compre-
hend shared cultural background, interpret the events in similar ways and provide an
understanding of the symbolic meanings of sacred narratives. | have developed my own
approaches in the following directions and intend to explore the cases of eternal city
manifestation:

1. Outlining self-definition, self-identification and self-significance on the regional
and international extensions (medieval Jerusalem and Georgian case).

2. How other ancient societies of the same period reacted to the salience of these
cities/urban areas (both negative and positive evaluations should be taken into

consideration), what was the “cultural tribute” they had to pay to the cultural setting
(medieval Jerusalem and Georgian case)?!

3. How images of these cities remain in later historical memory, and what impact
these cities have on modern historical knowledge: the impact of cultural traditions on
historical understanding (Georgian Case).

In the case of Georgia, some additional questions need to be answered. These are:
a) How medieval Jerusalem during the Crusades was perceived by the Georgian society
and how the city of Jerusalem, the principal subject matter of our research, was appraised
by the Georgian historical narrative? b) How Georgian King David the Builder, as a
model of statesman, responded to and “relocated” Jerusalem into the Georgian space?
The transformation of Jerusalem across space and time obviously cannot be explained in
conventional terms. It can be done either through direct contact, or by means of laborious
preservation of traditions through the years. “Portability of the city” is the “mental mate-

11 would like to express my gratitude to Mr. George Meladze for thorough English-language editing of the man-
uscript.
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rialization” of the eternal cities from space to space and from time to time, which gains
a new aspect of the city, an aspect of an “imaginary space”. Reminiscence and perception
of the “imaginary city” may be possible at various intellectual dimensions: historical,
traditional, cultural, literary, mythological etc.

Jerusalem - Is it a Right Candidate for the Eternal City?

| perceive eternity of a city as a phenomenon associated with continuity through the time
and territorial setting. These features are essential for the perception of the city. Although,
the most interesting manifestations of eternity are the transformations across space and
time, when the city continues to exist in a new dimension, such as, location and time,
sometimes even at the level of a virtual imagination and may be considered to be a trans-
formation of one another (Renfrew, 2009). In this regard, Rome is the most obvious ex-
ample which was “moved” from Italy to Asia Minor. As “a portable space” it was relocat-
ed in the new space within a single time period and became the Second Rome, known as
the "Eastern Roman Empire", which gave rise to entire new trajectories of urban growth
and change (the Byzantine period). Relocation of Rome in the new space is considered as
its mental materialization rather than transformation and continuity of physical forms and
the historical process. Jerusalem is characterized by interesting manifestations of a sim-
ilar type. As an “imaginary space”, it was relocated in the kingdom of Georgia, near the
capital city Kutaisi in the XII century, when the Christian Crusades wrested control of the
Palestine region from the Seljuk Turks through a series of military incursions conducted
by Christian armies largely from Western Europe. The armies of the Christian Crusades
were only able to hold Jerusalem for about 90 years—a shorter period than other regions
in the history of Crusades. At that time, Georgia was ruled by David IV from the dynasty
of Bagrationi , who was the king of Georgia from 1089 until his death in 1125 CE. During
his reign, “Second Jerusalem” as an imaginary space was applied to Gelati, the relocation
was affirmed by the composition of a new historical conception- “Gelati- another Athens,
and the second Jerusalem”. The combination of these two different concepts into one was
legitimated by David IV and stated in the medieval Georgian meta-narrative. Later, the
notion was attached to and stretched on the urban place.

As I'll propose below, an emblematic, Christian-Latin City Jerusalem of the same
time enters the Georgian historical narrative via the mnemohistory (Assmann,1992, p.
30-34 ; Assmann,1996, p. 31, 26 f.,) with references to the earlier past and somehow
refers to biblical times. These passages reassured the members of a Georgian society
of their collective identity and supplied them with an awareness of their unity and sin-
gularity in time and space (i. e. historical consciousness—by creating a shared past).
The invention of Gelati symbolism as an alternate (Lat. alter “the other”) Jerusalem,
was exclusively to denote the collective understanding, or to indicate some construction,
because cultural memory is not about giving testimony of past events, as accurately and
truthful as possible, nor is it necessarily about ensuring cultural continuity: it is about
making meaningful statements about the past in the given cultural context of the present
(Borofsky, 1987; Friedman, 1992). It is obvious that the Georgian king found the right
moment for making meaningful statements and that “present moment” turned out to be
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the most convenient for the appropriation of the legacies of eternal Jerusalem, dividing
the city between Latin knights and the Georgian king, who thus demanded his part of the
heirloom to which he was entitled.

Research Approaches and Methods

Additionally to the above mentioned methodology, the longue durée research mode
was chosen(Braudel,1958;Braudel&Coll,1987), which gives priority to Jerusalem to
be reconstructed as a long-term historical model, and in the given circumstances (the
Georgian Case,) consideration of the longue durée system is more helpful than the the
recourse to immediate causal factors. Thus, the present research is not limited to the
concrete chronological frame; Jerusalem is put into the mode of reconstruction of cycles,
which diachronically shifts, recalls and stresses early pre-Christian tradition. Since, it is
important for the acquisition of the understanding of the Georgian heritage claims (this
part implied the tradition that the Georgian royal Bagrationi dynasty was of Hebrew
origin and descended from the biblical King-Prophet David. Sumbat Davitis-Dze, 2003;
Toumanoff, 1963, p. 423; Rapp, 2000, p. 571-572).

The second approach, as already mentioned above, is based on “mnemohistory”
introduced to the archaeological disciplines by Jan Assmann. “Mnemohistory” is mani-
fested in its relation to the past - as it is remembered, and it “is reception theory applied
to history”. This is the “proper way of dealing with the working of cultural memory”
and, thus, “mnemohistory investigates the history of cultural memory” (Assmann, 1988
a, p. 9-19; Assmann b, 1988, p. 87-114; Assmann, 1996, p. 9, 14, 15). Assmann defines
cultural memory as the “outer dimension of human memory”(Assmann, 1992, p.19), em-
bracing two different concepts: “memory culture” and “reference to the past”. “Memory
culture is the way a society that ensures cultural continuity by preserving, with the help of
cultural mnemonics, its collective knowledge from one generation to the next, rendering
it possible for later generations to reconstruct their cultural identity. References to the
past, on the other hand, reassure the members of a society of their collective identity and
supply them with an awareness of their unity andsingularity in time and space—i.e. his-
torical consciousness-by creating a shared past”(Assmann, 1992, p. 30; Assmann, 1996,
p. 31). These approaches are particularly important for interpreting Georgian historical
material related to the origin of Bagrationi dynasty (for the purpose of self-definition and
identification).

Recently, S. Nikolaishvili correctly noticed that “the tendency to acquire Byzantine
court as well as Georgian royal titles symbolized the growth of authority of the Bagratio-
nis in the region and reflected their project of expansion. Dynastic propaganda and their
widely broadcasted biblical origin and being the descendants of the Prophet-King David,
were strong points of the Bagrationis’ hegemonic ambitions in the Caucasus. These ideas
found their way into the historical writing of Sumbat Davitis-dze, who, in The Life and
Tales of the Bagrationis, traced the Bagrationi family provenance from Adam through
Noah and Shem, then through the great kings of the ancient Hebrews, and finally to a
certain Jew named Solomon”(Nikolaishvili, 2011, p.6). At the beginning of the ninth
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century, the monk Grigol Khandzteli called the Georgian king Ashot I (r. 813-830) the
“son of David the prophet, anointed by God”. However, the earliest mention of their bib-
lical origin was made in a written text only in 950 by Giorgi Merchule, the author of The
Life of Grigol Khandzteli (Nikolaishvili, 2011,f.16). According to the family tradition,
recorded by the eleventh-century Georgian chronicler Sumbat Davitis-dze, and supplied
much later by Prince Vakhushti Bagrationi (1696-1757) with chronological data, the
ancestors of the dynasty traced their descent to the biblical king David. The ancient dy-
nasty like Bagrationi helped give stability and the sense of national identity to the people.
Symbols and memories of this dynasty have played a crucial role in the construction of
national identity.

History as Cultural Memory: Mnemohistory, Jerusalem and the
Formation of the Georgian Nation

After the fall of the Western Roman Empire, a series of national histories written in Eu-
rope sought to discover, rediscover, or even invent the origins of the Germanic kingdoms
that had inherited a formerly Roman-occupied territory. Between the 8th and 10th cen-
turies, the European record becomes rich in chronicles. At the same time, the formation
of national historical narrative proceeded in the medieval Georgia. The socio-political
demand intended for the creation of national narrative apparently emerged in the Geor-
gian state circa 10th-12th centuries. Hence, it had arisen from the State-related interests.
The trend of "Memory of Jerusalem" was generated on the basis of the afore-mentioned
policy, directing development of a new Georgian historical tradition, as far as connection
with the Holy Land of Jerusalem had always been of special importance for Georgia as
well as for the entire Christian world. I consider that King David Bagrationi was the main
inventor of this new tradition as well as the designer of the new project for Gelati com-
plex. The Gelati complex, an urban construction was considered as an alter Jerusalem
(Lat."the other") and "making other" (alterare Latin “to alter, to make other”) Jerusalem
was a political decision made for evoking a specific image of superiority. This political
decision was submitted in one universal historical concept: "Gelati - another Athens and
the second Jerusalem". Below, I intend to discuss the essence of this concept, analyze the
historical context and evaluate the validity of documentary information and references.

a) Between Concept and Reality

King David the Builder, who united the Kingdom of Georgia, established Gelati Monas-
tery and Academy near Kutaisi in 1106. The Gelati Academy was recognized as a great
centre of theology, education and science within the orthodox world at that time.

Replacement of Jerusalem with its salient features appears to be the process of
“imaginary materialization” of a unique urban pattern, from space to space and from time
to time, which gave a peculiar aspect to Jerusalem, the aspect of “eternal city” (which
became a prototype for Gelati). Although, | state that this relocation of the visible city
was indicated by the borrowing of urban symbolic functions rather than urban structural
features. As Renfrew admits, the most persuasive homologies among the urban plans,
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(patterns) and urban functions are not often contemporary(Renfrew, 2009, p.44-45) or
even the same, and | think, that the most appropriate point of comparison for the medi-
eval Gelati is not necessarily the exact Jerusalem of the Crusaders’ time or Athens, but
rather the earlier Jerusalem that flourished in the Biblical narrative.

Reminiscence and perception of the “eternal city” of Jerusalem by the Georgian
king and his entourage was based on the Biblical tradition, early chronicles but the chief
inspiration for this new kingship ideology was the Byzantine imperial idea (Nikolaishvi-
li, 2011, p.12; Angelov, 2007; Bell, 2009). This propaganda served to create a model of
kingship and power different from the one that had existed before David IV(Nikolaish-
vili,2011,p.12).

The relocation of Jerusalem with its salient features to the Georgian geographical
location gives the impression of being a sort of “imaginary materialization” of principles
rather than continuation of pure physical forms of a city or historical processes, and it
was nothing but an effect of a symbolic formalization of an earlier tradition. Bringing
the second Jerusalem to a new location was strengthened by the creation of an innova-
tive story with reference to the historical conception.! The author of the chronicle was
the king's chronicler who records how David IV “devised” and passed a plan to build a
secret complex. David IV, as a direct descendant of the Prophet-King, simply “recalls”
how his great ancestor founded Jerusalem and he starts to build his "own" Jerusalem.
According to the Georgian source, a “divine intervention” takes place, the king chooses
the secret place, an absolutely perfect and wonderful one, starts to build the church much
superior to all previously constructed, such one that nothing more exalted and solid had
been built.An absolutely similar tale comes from the Biblical narrative which conveys a
coherent message from 1 Kings 8:13 “I have indeed built you an exalted house, a place
for you to dwell in forever ...”.

King David IV supplied and adorned the secret space (the monastery) with unique
religious decorations, relics and holy objects, as well as (after defeating the Arab king
and the Persian (Khosrovanian) Kings), a trophy received as a reward for victory - the
precious throne, the candlesticks, the crown, the bowls, and other objects, which were
donated to the church. This passage arouses temptation to “recall” the biblical Solomon,
who was renowned for his building projects. King Solomon builds temple and palace
and gathers great wealth while David IV as a king imitates Solomon, because he admires
him.2 Solomon served as a model for David's wisdom (Nikolaishvili, 2011, p.30-31;
Tougher, 1994, p.171). King David invited various theologians and philosophers not only
from his kingdom but also those who taught in Constantinople and other schools of the
Byzantine Empire to the Gelati Academy. The group of people who were “distinguished
by their honest life and all virtues were allowed to settle down in this location™ (The Life

1 For the Georgian primary source references, here and in other places, see in the following edition of [The Life
of the King of Kings David] 3bmgérgdon 8ga390—-8ga30bo odg0mabo. ed., S. Kaukhchishvili, vol.1. Ganatleba,
Thilisi, 1955

For the other edition, see: [The Life of the King of Kings David] 3bergégdo0 89a390>—-8g030L o330000b0. Ed. M.
Shanidze. Mecniereba, Tbilisi, 1992.

2 In my opinion, the anonymous Georgian chronicler compared King David IV to Solomon the king of Jerusalem

(Kings 5:5). Some kind of parallels can be drawn between two passages, and what is said about David is a fine
replica of Solomon' tale. The Life of the King of Kings David 329. fr.20.
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of the King of Kings David 330.frg.11,12,13).

In the bosom of Georgian Jerusalem the prominent foreigners were brought inside
to serve “the New city”. The king had subsequently gifted them with lands, a source of
livelihood “an estate-Lipariteti” to hold as a main source of economic income. Thus, the
space of Gelati turned into an urban settlement, an agglomeration of intellectuals: “that
which now forelies the entire East (Middle East E.A.) as the Second Jerusalem, for the
study all goodness, for the tutorship in knowledge (for teaching knowledge), another
Athens, as a highly superior with its divine internal regulations, as the Deacon of whole
churches' beauty. And the name of this is Gelati (The Life of the King of Kings David
p.330. frg. 18, 19. 331p.frg. 1,2,3.).”2

This section focuses on reviewing conceptual precursors of the new historical con-
cepts. The key passage reveals that they both developed conceptually driven ideas, such
as, historical notion, political idea, territorial conception and data-driven processes, the
information of how the “cternal Jerusalem” was relocated from the Middle East to the
Northern part of the East,2 where the Georgian Christian state stands as an intermedi-
ate kingdom between Europe and the Middle East, at the fore-most edge of the entire
East. This place was considered to be the most suitable ] location for the relocation of
Jerusalem, which promoted the construction of a new historical reality or a new mental
model of the ideas, enshrined in old texts. Therefore, the idea of other Jerusalem was a
noteworthy arrangement of both verbal and visual representations that could enable the
integration of dynastic propaganda and an iconic message, physical construction of the
Gelati urban complex - as an alter Jerusalem. I suppose that mental modelling of the other
Jerusalem was a two-way process, that, on the one hand, integrated information from the
text-based model (the OT texts, as well as the New Testament were already translated
into Georgian language) and, on the other hand, based on the information from subse-
quent experience (the Byzantine model-emergence of the other Rome in 330 A.D. when
the Roman emperor Constantine | founded a “new Rome” on the site of the ancient Greek
colony of Byzantium). The very symptomatic element is that the Bagrationis’ attempts
to promote their alleged origin from King-Prophet David for the sake of dynastic pro-
paganda coincided with the Byzantine-Macedonian dynastic perspective (Nikolaishvili,
2011, p.7).

b) Between Context and Rationality

Gelati, as an alter Jerusalem, “emerged” in XII century, ca. 1106-1110 CE. This phase
should be directly related with the medieval Jerusalem during the Crusades and asso-
ciated with the comprehension and re-evaluation of a certain functional mission or the
salient features of the City under research by the Georgian society in the broader space
of “the entire East” (Middle East). It is essential to understand the historical context of
these events, to understand what the global historical context of these local events was.

1 Georgian Medieval source translation in English by Eka Avaliani. For other translation see: "the second Jerusa-
lem in the whole east and a school of virtues, academy of instruction, another Athens but much superior to it in the
divine doctrine, a promoter of all ecclesiastical good order.” Thomson, 1996, 322.

2 According to contemporary modern definition, Georgia is a part of the southeastern Europe.
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It was a chaotic period in the Middle East and particularly in the history of the
city of Jerusalem, with several transitions between Christian and Muslim domination;
Jerusalem was captured by the Muslims. However, during the First Crusade, Christian
knights conquered Jerusalem after seven weeks of siege. Thus, the Crusader period in
the history of Jerusalem starts from 1099 (Runciman, 1953; Asbridge, 2004; Tyerman,
2006). Jerusalem became the capital of the Latin Kingdom of Jerusalem (1099-1187) and
the so-called First Kingdom of Jerusalem lasted from 1099 to 1187. As a consequence,
the Crusader rule in Jerusalem lasted a mere 90 years and this period exactly coincides
with the idea for the replacement of Jerusalem by Gelati. An anonymous author of The
Life of the King of Kings David, which covers the entire reign of David IV from 1089 to
1125, gives a short overview of the political situation in 1099:

“...At that time, the Franks came out and captured Jerusalem and Antioch. With the
help of God the land of Kartli recovered; David grew strong and increased the number of
his troops” (The Life of the King of Kings David 325p.frg.20).

The anonymous historian developed a positive outlook on the ongoing political
situation. The effect of the liberation of Jerusalem was interrelated with the growth and
prosperity of Georgia (Kartli) and provoked a rapid increase in the numbers of troops.
A new evaluation of Jerusalem by David IV should coincide with 1099-1110 AD; Ob-
viously, by that time Jerusalem was under the political control of the "others", the cru-
sading leader Godfrey of Bouillon(Porter, 2013, p.18.) was elected to the governance
of Jerusalem ("to the kingship" in regem) (France, 1983, p.326). After Godfrey's death
in July 1100, Baldwin, his brother became the king of Jerusalem and accepted the title
of the "king"(Tyerman,2006, p.201-202). Virtually, due to the political dominance of
“others” over Jerusalem between 1099-1110, “physical possession” of Jerusalem would
be impossible for Georgians. It would also be impossible to claim inheritance over the
church and holy sites of Jerusalem since: a) the Crusades showed the Catholic desire to
control Christianity as a whole and the Popes wanted to rule any church called Christian;
b) The Crusades showed the desire of this Catholic-branded form of Christianity to rule
the world from Jerusalem (Jones & Ereira, 1995, p.11).

But here the theoretical key question arises whether it was achievable to bring its
spirituality, faith, kindness and divine virtues to Gelati and with its salient features to
start the process of “imaginary materialization” of New Jerusalem. Probably, yes, and
for that there was a successful experience and influential example of a Roman Emperor
Constantine 1. In all likelihood, the crusaders did not perceive this idea seriously and
never complained against David’s “regional policy” (at least, there is no evidence for
any reported complaints). Besides, David who was fighting then in the northern border
of “the entire East” against Turk-Seljuks was considered as their ally. Furthermore, this
form of possession of Jerusalem was not at all damaging to their real authority.

Thus, the Georgian idea became attainable, relocation of created symbols of Je-
rusalem (spirituality, faith, kindness, divine virtues and learning) and preserving them
in the East was an obvious example of “division” of legacies between the Eastern and
Western Christians. As it has already been mentioned, appropriation of the legacies of
eternal Jerusalem between the two historical actors and claiming the inheritance visibly
demonstrated how and why they prized (Mamistvalishvili, 2014, p.361, 370) esteemed
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and evaluated medieval Jerusalem as an eternal city. This pattern factually demonstrates
how they were able to retain the domination over Jerusalem (Metreveli, 2013, p. 10-13;
Mamistvalishvili, 2014,p. 361-362). Here, there may arise another theoretical question
as to what kind of anticipated results the Georgian side could achieve by means of this
fabricated tale.

In this context, it would be important to understand the Georgian king's view on the
ongoing processes: the Catholic Church desired to control Jerusalem, the spiritual and,
therefore, the physical centre of the universe, the Crusaders were to be its expression
and its instrument, and for Orthodox Georgians the issue of Jerusalem was too important
to be left in the hands of the Europeans. As a result, David IV (who was accepted as
the descendent of the Prophet-King David) announcing the state’s stance for Jerusalem,
invented and created new concepts, space and symbols to evoke the specific image of
superiority and power of the New Georgian state (which is situated at “the foremost edge
of entire East”) and, thus, he established the sense of national identity in the people of
Georgian state. According to his conception, Jerusalem was considered as an eternal city,
and, therefore, it, as a whole, does not belong to the papacy or European state either. It
partially belongs to the Orthodox Georgians as well. I do not rule out also that this new
concept (the Second Jerusalem) with the consent of both sides became something like
a political agreement and, thus, the eternal city, Jerusalem was theoretically divided be-
tween the West and the East.

Conclusion: the Extension of Traditions

The extension of traditions theoretically can be understood as the extended reflexivity on
already existing beliefs, in this discourse, the process of developing, spreading and ma-
terializing of ideas appears to be sustained by a number of historical concepts - invention
of tradition, creation of tradition and, finally,- the devising of tradition. Accordingly, if
before the reign of David IV the idea of tracing ancestry of the Georgian dynasty was
promoted and ancestors of the dynasty traced their descent to the biblical king David,
this first phase observes the ancient Georgian tradition in the scope of mnemohistory, and
correlates with the invention of tradition. The second phase corresponds to the creation
of tradition, and matched with the reformation of David 1V, it was completed with the
“relocation” of Jerusalem in the Georgian space. This evidence makes it plausible that
the space of Jerusalem was (is) invested with the forms of power and the link between
the appropriation of space and nation building are blended even in contemporary history.
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Abstract

This research aims to give an overview of the main historic events, which took in
the Black Sea area during the last three centuries and were interrelated with the
confrontations between Russia and Turkey, which caused the several wars be-
tween two countries within the XVI1I-XX Centuries, cardinal changes of the po-
litical map of the region after the World War 1 and World War 2, and “Cold War”.

In the paper are analyzed several historic and political processes after the “Cold
War” period and ways, how would be possible to promote the regional cooperation
and provide regional security with participation of NATO.

Keywords: Black sea, region, history, wars, cooperation.

Introduction

The strategic importance of the Black Sea/Caspian region, situated at the crossroads of
three important areas - Europe, Middle East and Central Asia — has been traditionally
recognized by the main geopolitical players during the different period of the World
history, having strategic interests around those seas. However, a complex history and a
complicated political environment have obscured the consolidation of a regional identity.

It is very important to discuss about the main historic processes, which have sig-
nificantly influenced on the political, social, economic, cultural etc. environment in the
Black Sea Region during the last three centuries. Those changes were caused due to
the several historic events, among of them first of all should be pointed out about wars
between two geopolitical players of the Region — Russia and Turkey, also Balkan Wars,
World War 1, World War 2, increasing the interests of the West — especially USA toward
the Region during the “Cold War” period and basic positive (NATO and EU involve-
ment, regional cooperation initiatives etc.) and negative (Russian — Georgia war, Russia
— Ukraine wars etc.) processes, which took place in the region from the beginning of
90-th of the XX Century till now.

It exists the necessity for the deeper analysis of all above-mentioned events.
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Russo-Turkish Wars

Russian-Turkish wars (Turk. Osmanli-Rus Savaslar) — a number of military conflicts
between the Russian and Ottoman empires in the XVI-XX centuries. Dispatch wars
initially for the control over the Northern part of the Black Sea Area and North Caucasus,
later — for South Caucasus, for the rights of navigation in the Black Sea straits, and in
the second-half of the XIX century to support several countries in the Balkan Region for
the gaining by them independence and increasing the Russian influence over the former
territories of the Ottoman Empire (Eastern question); During the First World War, Rus-
sian government considered the opportunity of the gaining control over the straits in
the Black Sea. In the general calculation, the Russo-Turkish Wars cover period by the
duration of 351 years (1568-1918). Within this period, Russia and Turkey were in
the conditions of war for 69 years. On the average, one Russo-Turkish War from another
separated only for 25 years?,

Russia-Turkish Wars in the XVII Century

Russo-Turkish War (1672-1681). The reason for the war served the attempt of the
Ottoman Empire to interfere into the Russian--Polish confrontation and to take control
over right-bank of Ukraine. In 1669, the hetman of right-bank Ukraine Peter Doros-
henko became the vassal of Ottoman Empire.

Resting on the new ally, the sultan of Mekhmed of 1V in1672 began war with Po-
land, as a result of which was obtaining control over Podolia. The Successes of Ottomans
produced the panic in Moscow, when its feared that the invasion of Ottomans also into
the left-bank Ukraine, which was under control of Moscow. Russian government de-
clared the war with Ottoman Empire and Crimean Khanate.

In 1678, Turkish troops took control over the city Chigirin (which was capitulated before
Russia in 1676) and the Russian troops retreated toward the left-bank of Ukraine. Within
the period of 1679-1680 years, no active military operations were conducted and the
signing of Bakhchysarai peace treaty in January 1681 fastened the status quo?.

Russo-Turkish War (1686-1700) Great Turkish war. In 1683, in the central Eu-
rope began Austria-Turkish war. After the ending military operations near the Vienna
between the union of Poland--Austria-Germany from one side and Turkey from the other
side, In the following year the Saint League of the European Christian States against the
Ottoman Empire was formed. This Union was represented by the Saint Roman Empire
(Habsburg Austria), Rech Pospolita and Venetian republic. In 1686, after the signing of
peace treaty, which finished the Russian--Polish war, to the Saint League joined Russia.

As a result of the military operations, in 1699 Austrians signed with Turkey Karlo-
vitskiy peace agreement. Russo-Turkish negotiations continued little bit longer and were

1 Bacunenko H. T1. Typenkue Boiinbl Poccun // DHumkinoneudeckuii cinosaps Bpokraysa u Edpona : B 86 T. (82
T. 1 4 nomn.). — CII6., 1890—1907.

2 Bacunenko H. I1. Typeuxue Boitnbl Poccuu // Duumknoneauyeckuii cnosaps bpokraysa u Edpona : B 86 T. (82
T. u 4 nom.). — CII6., 1890—1907.
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completed in 1700 by the signing of Constantinople peace treaty, according to which
Russiatook control over Azov .

One of the Main reasons of the Russia-Turkish War in 1710-1713 was claims
of Russia to send Swedish king from the territory of Ottoman Empire. On November
20, 1710 Turkey declared the war against Russia. This war did not change radically the
status-quo in the region near the river prut and finally the Adrianopol peace treaty in 1713
was signed?.

Russo-Turkish War (1735-1739) was conducted in the union of Russian and
Austrian empires against Turkey. War was caused by the Increased contradictions in con-
nection with the results of the war for the Polish inheritance, and with the incessant raids
of Crimean Tatars to the southern regions of Russia. Furthermore, war corresponded to
long-term strategy of Russia on the finding of exit to the Black sea. After taking
advantage from the internal political conflict in Constantinople, Russia began war with
Turkey.

After several battles, Belgrade peace treaty in September 1739 was concluded?. By
the agreement, Russia kept for itself Azov, but it was forced to abolish all fortresses at
this territory. Furthermore, it was forbidden for Russia to have a fleet in the Black sea,
and for the trade operations on the sea it had to be used the Turkish vessels. Thus, the
purpose to gain control the Black Sea cost by Russia practically was not solved.

With regard to the results of the next war between two states in 1768-1774, as
a result of Kuchuk-Kaynardzhiy peace treaty, Crimea Khaganate become independent
from Turkey and later occupied by Russia. Russia obtained a large and small Kabardu,
Azov, Kerch', Enikalei Kinburn, with steppe between the rivers Dnepr and southern
bug?!.

As a result of the Russia-Turkey war in 1787-1791, Crimea was recognized as a
territory of Russia (Dowling, Timothy C. 2014).

With regard to the war between Russian and Ottoman Empires in 1806-1812,
Russia occupied Bessarabia, which was fixed by the peace treaty in Bucharest in 1812
(Alexander Mikhailovskii-Danilevskii. 2002).

Russo-Turkish War (1828-1829) After the military operations in the Balkans and
Transcaucasia, between two sides in September of 1829 signed Adrianopole peace
treaty, according to which:

« Russia established control over the important part of the East coast of Black sea
(including cities Anapa, Sudzhuk-feces, Sukhumi) and the delta of the Danube.

* Ottoman empire recognized the Russian supremacy above Georgia and parts
of modern Armenia.

« Autonomy was given to Serbia?.

Crimean War (1853-1856) The Crimean War is the war of Russia with the co-
alition of the Britain empire, French empire, Ottoman empire and Sardinia kingdom for
the Ottoman heritage, supremacy in the Black sea basin, on the Caucasus and in Balkans.

1 The Russo-Turkish War of 17681774 and the Treaty of Kuciuk-Kainargi at historia.ro (Romanian)
2 https://www.onwar.com/aced/chrono/c1800s/yr20/frussoturk1828.htm
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At the beginning of war main military operations between Russia and Turkey were
held in the Turkish Sinop bay. After involvement to the war by the allies, as a result of
the subsequent military operations, for allies it was possible, taking advantage from
the technological backwardness of the Russian army and navy, the deployment the
successful landing in the Crimea the decant troops, to implement against Russian
army successful military operations and after annual siege to take Sevastopol — the
main base of Russian Black Sea fleet. Together with the military failures, the diplomatic
isolation forced Russia to capitulate. Paris Peace treaty was signed in 1856 and required
from Russia the concession to the Ottoman Empire the South Bessarabia and mouth of
the Danube river. The neutralization of Black sea was proclaimed (James, Brian. 2008,
pp. 24-31).

Russo-Turkish War (1877-1878) war between the union of Russian Empire and
the Balkan states from one side and Ottoman Empire from another. The war was caused,
first of all, by the raising nationalistic dispositions in Balkans. Taking advantage from
this situation, in April of 1877 Russia declared to Turkey war. After the ending of the mil-
itary operations, in the summer of 1878, during the Berlin congress was signed the Berlin
treaty, which fixed the delivery to Russia the southern part of Bessarabia and entrance
to the Russian Empire Kars, Ardagan and Batumi. The independence of Bulgaria was
restored; the territories of Serbia, Montenegro and Romania were increased and Turkish
Bosnia and Herzegovina was occupied by Austria-Hungary?.

Caucasian Front (First World War)

During the First World War, Russian and Ottoman Empires were in the opposing polit-
ico-military blocks. Russia entered into entente, Turkey —into the fourfold union, that
also predetermined the conflict between the states. Military operations were held near the
cities Erzurum and Trapezund, also on the territory of Persia.

In 1918, as a result of the Bolshevik military coup in Russia and recognition by the
Soviet Russia government the defeat, the Russia-Turkish front ended its existence. The
Kars region was delivered to Turkey. After signing the Brest-Litovsk treaty between So-
viet Russia and Germany in March 1918, Bolsheviks took the responsibility to withdraw
their its troops from South Caucasus. As a result, in May of 1918, three nations, Georgia,
Armenia and Azerbaijan declared about their independence.

After the ending of the World War 1 and civil war in Russia, Soviet Russia again
occupied three new independent South Caucasus States (Armenia, Azerbaijan, Georgia)
and in 1921, the Kars agreement between Turkey and Soviet Russia, according to which
the cities Kars, Ardagan and mountain Ararat were delivered to Turkey?.

1 https://www.britannica.com/topic/Russo-Turkish-wars

2 http://www.conflicts.rem33.com/images/Armenia/kars.htm
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Balkan Wars

First Balkan war (October 8, 1912-May 30, 1913) - war of the Balkan union (Bulgaria,
Greece, Serbia, Montenegro) against Ottoman Empire. The intension of Serbia, Bulgar-
ia, Montenegro and Greece to enlarge its territories served as the reason for war. War was
concluded by London peace treaty. The first period of war (October - December 1912)
was characterized by the scale of attacks of the Balkan union. During the truce, military
operations stopped Turkey, Serbia and Bulgaria, but Greece and Montenegro continued
the war. Second period of war (February - May 1913), was characterized by positional
warfare, without considering the assault of Adrianopol (Odrin). At the end of the first
Balkan War the participating countries of Balkan union were not satisfied by London
peace treaty, which was followed by the second Balkan War .

Second Balkan war (June 29 - on July 29, 1913) was going on for the division
of Macedonia between Bulgaria from one side and by Montenegro, Serbia and Greece
— with another. Later, against Bulgaria in the war were involved Ottoman Empire and
Romania. War was provoked by the diplomats of Austria-Hungary and German Empires,
which attempted to pull down the Balkan union.

In Unleashed war Bulgaria was defeated, as a result of which France, Austria-Hun-
gary and Germany strengthened their influence in the Balkan peninsula, after weakening
the positions of the Russian Empire. The territory, having been conquered by Bulgaria
during the first Balkan War, was divided between the victorious nations.

After the end of the second Balkan War, on August 10, 1913 in the capital of
Romania —Bucharest — was signed Bucharest peace treaty. Turkey did not participate
in its signing. Bulgaria, which was defeated in the war, lost almost all seized during the
first Balkan War territories. In spite of such territorial losses, country kept its exit to the
Aegean sea.

According to the Contrtantinople peace agreement, which was signed only between
Turkey and Bulgaria, both countries agreed on the determination the border. Further-
more, Turkey conversely obtained the part of eastern Frakya and Edirne city?.

The Influences of the World War 2 on the Situation in the
Wide Black Sea Area

Two outbreaks of international tension, naturally evolved into World War 1I. This war,
prepared by the world reaction and unleashed by fascist states - Germany, Italy and Japan
in agreement with the totalitarian Soviet Communist Regime (as it was mentioned above,
one of the example of it was signing Molotov-Ribentrop pact, signed between Germany
and USSR in 1939), began as a war between two groups and ideologies — fascist (Germa-
ny, Italy) and democratic (UK, France and later USA) where each was pursuing its own

1 http://crisissome.blogspot.com/2016/07/balkan-wars-1912-1913.html
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geopolitical goals. Thus, Germany was trying the revision of the Versailles peace treaties,
as well as general creation of influence in Central and Eastern Europe. Italy has sought to
consolidate its military- political and economic dominance in the Balkans and in North-
East Africa. Japan hoped to continue its territorial expansion in the Pacific. To the “axis”
countries opposed Britain, France and the United States, which were interested in the
fact that the system of international relations remained profitable for them the status quo.

World War 11 began in September 1, 1939, when Germany attacked Poland. At the
early morning of this day the German battleship "Schleswig-Holstein" fired the Polish
zone in the Baltic port of Danzig - these were the first shots of a new world war. Poland's
fate was sealed in fact, because Hitler had earlier said: "I once and forever erase Po-
land from the map of Europe." (The New York Times. 1941) And in 1940 the Germans
invaded first in Denmark and Norway, later in Belgium and the Netherlands. This was
followed by the occupation of France and the beginning of the "Battle for Britain". In
1941, the fascist states divided and actually occupied Yugoslavia and Greece. So, almost
all of the mainland of the Western Europe was ruled by Germany, where this country
began to establish its "new order." It should be noted that the Soviet Union in 1939-1941
also implemented its aggressive policy and expanded its borders to the west due to the
occupation of Estonia, Latvia, Lithuania, part of Finland.

With regard of the direct changes of the borders of the countries from the Black
Sea Region, it should be pointed out about occupation by USSR part of the territories
of Romania - Bessarabia (from Romania) and Eastern part of Poland. On the territory of
Bessarabia, the Moldovian Soviet Socialist Republic (since 1946) was established as a
part of USSR, with regard to the former Eastern part of Poland, this territories were in-
cluded to Ukrainian and Belorussian Soviet Socialist Republics. After the disintegration
of USSR, independent Moldova and Ukraine appeared on the World Political Map. Two
countries from the wide Black Sea Area. (Encyclopedia of the World History. 2010.
p.413).

Main Historic Events in the Black Sea Region during the
Cold War Period

World War Il was the most bloody and destructive in the history of mankind. It lasted
2,194 days, it involved 72 states, the number of mobilized reached 110, and the dead - 62
million people (Maksakovsky. 2009. P. 52).

Considering the main issues related to the war, from the geographic point of view
particular interest is the question related to the political-geographical and economic re-
sults of the Second World War.

Politico-Geographic outcomes are primarily expressed by the defeat of Nazi ag-
gressive and militaristic states. Postwar Germany's fate was sealed on the territory of the
Black Sea Region, at the Crimea (February 1945) and later in Potsdam, Germany (July
- August 1945) conferences by the leaders of USA, Great Britain and USSR. According
to the decisions of the conference, Germany was divided into four zones of occupation
- Soviet, American, British and French; The Berlin was divided into four sectors. This
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type of occupation lasted until 1949, when on the base of the three western zones was
formed Federal Republic of Germany (FRG), and from the eastern zone - the German
Democratic Republic (GDR).

In addition, a significant portion of its territory in the east, Germany ceded to Po-
land, which was revived as an independent state within the new borders. Again became
independent Austria. On the political map of Europe took place and some other chang-
es, among of which special attention should be focused on territorial "additions" to the
USSR: Part of the German East Prussia, which became the Kaliningrad region, trans-
ferred from Czechoslovakia the territory to Transcarpathian Ukraine and occupied by
Soviets from Finland Pechenga area.

Then it seemed that before the world the prospects of political and economic devel-
opment had the convenient base. But this did not happen. In fact, already in 1946-1947
began "cold war" between the recent anti-Hitler coalition members. In 1949 was formed
the politico-military block North Atlantic Treaty Organization (NATO) and in 1955 War-
saw Block, de-facto headed by USSR. All this could affect the political map of the world
and the world economy (NATO Handbook, 2006. P.15). It is necessary to mention, that
several countries from the Black Sea Region were involved in both politico-military
blocks, Turkey in NATO (since 1952), Bulgaria and Romania at the Warshaw Block
(since 1955). Accordingly, Black Sea Region represented the one of the main area for the
tensions between east and west during the “cold war” period.

Trumann Doctrine

Doctrine of Truman - the foreign policy program, declared by the President of the USA
Harry Truman after the Second World War in the appearance before the congress on
March 12, 1947. Particularly, US President mentioned, that "on the peoples of many
countries of the world, recently imposed the totalitarian regimes against their desire. The
United States Government protests against the coercion and intimidations, violation
of Yalta agreements in Poland, Romania and Bulgaria”. It was also declared about
rendering the aid to Greece and Turkey.

So, it was formulated the policy of “containment” related to the USSR in the
entire world. In the development of the doctrine participated George Kennan, Allen Dull-
es, Loy Henderson, Dean Acheson, etc.

For the rendering aid to Greece and to Turkey was planned the releasing in 1947-
1948 financial year 400 million Dollars. Main reason was the Communist threat from
the Soviet's side. Agreements with Greece and Turkey were signed respectively on June
20 and July 12 of 1947. This marked the beginning of the long-term alliance between
USA and Turkey, which played the positive role for the security environment in the Black
Sea Region during the “Cold War” period (and later)®.

1 http://www.wow.com/wiki/Truman_Doctrine?s_chn=22&s_pt=aolsem&v_t=content
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The cooperation of Turkey and NATO as one of the
key element of the Security in the
Black Sea Region during the “Cold War” period

Turkey joined NATO on February 18, 1952, i.e., three years after the foundation of the
alliance. This step of Ankara was dictated by its historical choice in favor of the collab-
oration with the West and desire to counteract the propagation of Communist ideas to
the other countries from the Black Sea and Middle East Regions. The entrance of Tur-
key into the alliance from one side allowed NATO to strengthen its “southern flank™ in
the Black Sea area, and with another - it freed Ankara from the Soviet pressure because
of the access to the strategic sea routes.

Occupying the important strategic position in the Mediterranean, Near East and
Black Sea Regions, Turkey during many decades remained the accurate member of the
alliance. It made the noticeable contribution to the safety of NATO, especially in the peri-
od “Cold War”, providing the protection of the most extensive boundary with the former
Soviet Union. Turkey granted at the disposal of block the significant contingents of
its armed forces: almost all land units and both air forces. Thus, country has taken in the
alliance one of the first places by the number of the troops — having been offering for
the Alliance. At the same time, Ankara undertook the active steps for the reducing the
tension between the West and East. After the disintegration of the Soviet Union and
ending of the “Cold War”, Turkey immediately supported the idea of the enlargement
of NATO within the framework of the “open doors” policy, directed toward the method
to the joining to the politico-military block the countries from the former communist
camp, including states from the Black Sea Region (Bulgaria, Romania in 2004).

Main Historic Events in the Wide Black Sea Area in the Post “Cold War” Period
Positive Aspects in Black Sea Region

The post-cold war period in the Black Sea Region brought lots of positive results.
Among those it is necessary to mention the following:

Foundation of the Organization - Black Sea Economic Cooperation (BSEC);
Joining to the NATO Program Partnership for Peace countries of the Region;

Joining to Council of Europe former Communist countries and former Soviet Re-
publics;

Foundation of GUAM with participation of the four countries of the Region;

Enlargement of NATO and EU and joining Bulgaria and Romania to the North-At-
lantic Alliance and European Union;

Establishment of the EU Eastern Partnership Program;
Starting the Annual National Program by Ukraine and Georgia with NATO;

Beginning of the implementation of the Global Economic projects with the partic-
ipation of the States of the Region; 1. Euro-Asian transport corridor 2. Caspian energy
Projects.
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Negative Aspect in the Black Sea Region

Above-mentioned facts give us the reason to assume, that in the beginning of the XXI
Century, Region is more democratic and more secure. However, this part of the world
still faces many problems and challenges, which have to be solved by the countries of the
Region and on a global level by the International Community. Among those challenges it
is necessary to mention the following issues:

The most important problem, which hampers the development of cooperation in the
Black Sea Region is existence of confrontations between Russia and Georgia, Armenia
and Azerbaijan, Armenia and Turkey, Russia and Ukraine.

After the disintegration of USSR, Russia was maximally trying in the keeping its
geopolitical influence on the post-soviet space, which Russia still considers as a zone of
its strategic interests. Due to it, Official Moscow, by the ignoring the main principles of
International law, was involved in the conflicts on the territory of Georgia, Moldova and
Ukraine.

During the Russian involvement in the conflicts on the territory of Georgia in the
beginning of 90-th of the XX Century (when Russia supplied separatists by weapons
in Abkhazia and Tskhinvali District) and in August 2008, when Russian regular forc-
es invaded on the territory of sovereign country, the result was the occupation of the
20% of the territory of Georgia. Despite the fact, that western democratic community
condemned this fact, there were no sanctions, adopted against Russia. On the contrary,
several months later, the official Washington offered to Kremlin the starting of the so-
called “Reset Policy”, with the purpose of the decreasing the tensions between East and
West. But, despite of it, Russia was continuing its aggressive policy on the post-soviet
space. Next “victim” of Russia has become Ukraine. Russia was not satisfied with the
changing government in Ukraine, when as a result of the demonstrations first of all at the
Center of Kiev — Maidan, new, pro-western forces came to the power. Reaction of the
official Kremlin was the occupation of Crimea, which is the Autonomous Republic with-
in Ukraine and involvement in the military operations in the Eastern side of Ukraine. In
comparison with the Georgian case, in this situation the western reaction was more strict.
EU, USA, Canada and their allies have adopted the series of sanctions against Russia.
The above-mentioned situation somehow can be explained by important geopolitical role
of Ukraine.

Perspectives of solution the security problems in Black Sea Region

After the ending of the “Cold War” and disintegration of USSR, the wider Black Sea
Region — which is located between Europe and Asia has become a new strategic frontier
(especially after the Russian occupation of Crimea) between West and Russia in terms of
energy security, occupied territories, trade links, migration, and other key policy areas.
Prospects for the Black Sea/Caspian Region in the 21st century will be shaped by the in-
teraction between major external actors, the ambitions of states and peoples in the region,
and the region’s role as a crossroads of civilizations.
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The strategic importance of the Black Sea/Caspian region, situated at the crossroads
of three important areas - Europe, Middle East and Central Asia — has been traditionally
recognized by the players having strategic interests around those seas. However, a com-
plex history and a complicated political environment have obscured the consolidation of
a regional identity.

The future security environment in the Region is strongly depended on the level of
involvement of NATO in the Black Sea Region.

It is obvious that the integration of the Black Sea region into the Euro-Atlantic
mainstream could not be achieved in reliance solely on the efforts of smaller countries of
the region. Much bigger strategic concentration is needed to counter Russia’s open hostil-
ity towards democracy and independence of post-Soviet and post-communist countries of
the region. The strategy of the one of the major international player in the region — NATO
is of crucial importance in promoting the interests of Euro-Atlantic community and the
reformist ambitions of the newly independent states in the Black Sea region. Members of
the North-Atlantic Alliance have always been the main warrant for the providing security
of the Black Sea — Caspian corridor for free international trade and for collective security
planning. Russia aims to block, to cork the Black Sea region, in particular — the South
Caucasus, in order to prevent international trade and security penetration to the Caspian
and to Central Asia — both key elements of its ex-Soviet strategic domains.

At the same time, it should pointed out, that following the initial dynamic start of
early 2000s, the Euro-Atlantic strategy for the Black Sea/Caspian suffered significant
setbacks in the context of the “war on terror’ and the campaign in Afghanistan since 2001
and Iraq after 2003, consuming the entire strategic potential of US as super-power and
other members of NATO toward the Middle East and Central Asia.

Nowadays, taking into consideration the location of the Region near the Middle
East — where the activities of the so-called “Islamic State” threatens the security of the
Black Sea Region's states, also due to the policy of official Kremlin related to the viola-
tion of the principles of International law and strengthening its military presence in the
Region, furthermore — transit and transport potential of the Region gives the additional
motivation for NATO to be more involved in the geopolitically, geo-economically and
geo-strategically important Wide Black Sea Area.

Conclusion

21st century creates good prospects for cooperation among the states. The reason of it
is democratization of the world including of course, Black Sea Region. It gives us the
reason to say, that security, political and economic problems in the region including the
energy security problems will be gradually solved.

Finally, It is necessary to pay attention to the opinion of the great German philos-
opher, Immanuel Kant, who has mentioned that humanity would get the common and
eternal peace. Let’s hope that this time will come very soon in all regions of the world,
including Black Sea Region.



Book I  HALC-2016 International Black Sea University

References

Pyccko-typenkue BoiHbl XVIII—XIX BB. — crarbs u3 bosbmoil coseTckoit
sHIMKIoneanu. 1990.

(Russian-Turkish Wars XV111-XIX c. Article from the Great Soviet Enciclopedy)

Bacuitenko H. I1. Typeuxue BoiiHbl Poccuu / DHumknonequyeckuii cnosaps bpokraysa
u Edpona : B 86 1. (82 1. 1 4 nom.). — CII6., 1890—1907.

(Vasilenko N.P. Turkish wars of Russia//Enciclopedy dictionary of Brokhause and
Efronne: in volume 86. Addition 4. 1890-1907)

The Russo-Turkish War of 1768—1774 and the Treaty of Kuciuk-Kainargi at historia.ro

Dowling, Timothy C. (2014). Russia at War: From the Mongol Conquest to Afghanistan,
Chechnya, and Beyond [2 volumes]. ABC-CLIO. ISBN 978-1598849486

Alexander Mikhailovskii-Danilevskii, Russo-Turkish War of 1806-1812, translated and
edited by Alexander Mikaberidze, vol. 1-2. West Chester, OH : Nafziger Collection, 2002

James, Brian. ALLIES IN DISARRAY: The Messy End of the Crimean War. History
Today, 58, no. 3, 2008, pp. 24-31z

Encyclopedia of the World History. 2010. p.413

Makcaxosckuii B. I1. Kypc OOmas skoHOMHYecKast U colpanbHas reorpadus Mupa.
2009. Crp. 52

(Maksakovsky V.P. Course General Economic and Social Geography of the World. 2009.
P.52)

NATO Handbook, Public Diplomacy Division. 1110 Brussels, Belgium. ISBN: 92-845-
0178-4. 2006. P.15

Web-sites:

http://www.hrono.ru/dokum/1700dok/17130624adri.php
https://www.britannica.com/event/Treaty-of-Belgrade-1739
https://www.onwar.com/aced/chrono/c1800s/yr20/frussoturk1828.htm
https://www.britannica.com/topic/Russo-Turkish-wars
http://www.conflicts.rem33.com/images/Armenia/kars.htm
http://www.history.com/this-day-in-history/the-first-balkan-war-ends
http://crisissome.blogspot.com/2016/07/balkan-wars-1912-1913.html

183






Book I  HALC-2016 International Black Sea University

History of Economy, Trade and Work in
South Caucasus and Black Sea Region

Maria Arkania
BA. International Black Sea University

Email: Maria.arkanial996@gmail.com

Abstract

In this report I will try to analyze the economy situation in Black Sea region and
South Caucasus. As you know each country in these regions has its own natural
resources, which makes this part of the world rich and for that we are getting
variety of resources. In this report we will talk and deeply analyze the situation
of economy which we had in past and how it looks like today, what is the main
deference between those countries economy and what kind of skills they are using.
Each country has its own strategy and resources , mostly the deference between
resources is the reason why they export this kind of product or import .We have to
say that in South Caucasus trade relations are developing step by step , because it
isn’t easy thing , it needs some management strategy , professional skills and labor
also which is problem . The next important issue which we will discuss is division
of labor, what kind of requirements they have for people to get job and in which
part people are working mostly.

Keywords: economy situation, black sea region, resources, division of labor.

Georgia

Location and Geography

Georgia is on the southern slopes of the Caucasus Mountains, forming a natural border
with the north Caucasian republics of the Russian Federation. The country, occupying ap-
proximately 27,000 square miles (69,900 square kilometers), stretches along the Greater
Caucasus ridge, bordered by the Black Sea to the west, the Armenian and Turkish high-
lands to the South, and Azerbaijan to the east.
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Basic Economy

Georgians were basically rural people until the beginning of this century, when industri-
alization caused a mass rural-to-urban migration, especially to the capital. Most families
are still linked through kinship relations with the countryside and preserve some tradi-
tions of their native localities.

Industrialization and the urban economy have had a limited influence on the nation-
al culture. Today, most of the population is urbanized and works in services or industrial
production . The economy of Georgia is an emerging free market. In 2007, the World
Bank named Georgia the World's number one economic reformer and has consistently
ranked the country at the top of its ease of doing business index. Since 2014, Georgia is
part of the European Union's Free Trade Area and it’s really the most valuable aspect for
country’s development.

History

Before the 20th century Georgia had a largely agrarian economy. Georgia's modern econ-
omy has traditionally revolved around Black Sea tourism, cultivation of citrus fruits, tea
and grapes; Like many post-Soviet countries, Georgia went through a period of sharp
economic decline during the 1990s, with high inflation and large budget-deficits, due
to persistent tax evasion. During the late 1990s more than 10,500 small enterprises had
been privatized .The United States began assisting Georgia in the process of reform soon
after the country gained independence from Soviet Union. Gradually, the focus shifted
from humanitarian to technical and institution-building programs. Provision of legal and
technical advisors was complemented by training opportunities for parliamentarians, law
enforcement officials, and economic advisers.

Major Industries

Major industries in Georgia include metallurgy, metal and chemical works, mining
(manganese, arsenic, copper, gold, oil, and raw materials for chemical production such
as barite and mineral water), electronic devices, and machinery. Tourism and trans-
portation are one of the fastest growing sectors of the Georgian economy, which has
high potential for further development. In 2011, total output of tourism related services
production increased by 77% compared to 2006 and constituted 7.1% of total output of
economy.

Trade

Since 2014, Georgia is part of the European Union's Free Trade Area, with the EU con-
tinuing to be the country's largest trading partner. As of 2015, in the order of magnitude,
Georgia's main exports were: copper ores and concentrates, ferroalloys, medicaments,
nitrogen fertilizers, wine ,mineral waters, and etc. In 2015, Georgia's main imports, in the
order of magnitude, were: oil products, vehicles, hydrocarbons, copper ores and etc. The
top export destinations of Georgia are Azerbaijan ($540M), the United States ($323M),
Russia ($293M) and etc.
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Division of Labor

High-paying jobs are available for those with a good command of English and advanced
computer skills, while older people remain in poorly paid occupations. However, work-
ers in their forties and fifties continue to occupy leading positions in ownership and
management, as result of their advantage in starting capital and business connections
from the Soviet era.

Armenia

Location and Geography

Armenia is a rugged, volcanic country with rich mineral resources. It is highly prone
to earthquakes and occasional droughts. Its border countries are Azerbaijan, Azerbai-
jan-Naxcivan, the Republic of Georgia, Iran, and Turkey.

Basic Economy

Until independence, Armenia's economy was based largely on industry—chemicals,
electronic products, machinery, processed food, synthetic rubber and textiles; it was
highly dependent on outside resources. Agriculture accounted for only 20% of net ma-
terial product and 10% of employment before the breakup of the Soviet Union in 1991.
Armenian mines produce copper, zinc, gold and lead. The main domestic energy source
is hydroelectric. Small amounts of coal, gas and petroleum have not yet been developed.

Major Industries

During Soviet rule, Armenia began to develop and concentrate on computer-based high
technology, the production of brandy, heavy industry, and mining. The 1991 blockade of
the country by Azerbaijan led to a fuel shortage that often left its industries at a standstill.
Nuclear energy was shut down after the 1988 earthquake as well, but production was
resumed after a few years for lack of other reliable sources of energy.

Armenia has been subject to an economic blockade since the early 1990s by its
neighboring countries, with the exception of Iran and Georgia. Trade relations are newly
developing. Armenia has not succeeded in increasing and diversifying exports beyond
raw materials . The main three export destinations were Bulgaria Germany and Russia.
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Labor

According to the state-owned Armenian press news agency, the average monthly wage in
Armenia for the first half of 2007 was 70,700 drams (about $210 USD).As of April 24,
2008, the average monthly salary is 75,000 drams (about $242 US dollars). According to
the ROA National Statistical Service, the average monthly salary during January - June
2008 is 86,850 drams (about $287 at the time). the National Statistical Survey found that
the real unemployment rate is about 33 percent. According to estimates by the National
Statistical Survey, the rate of labor emigration was twice as higher in 2001 and 2002.
According to an OSCE survey, a typical Armenian migrant worker is a married man aged
between 41 and 50 years who "began looking for work abroad at the age of 32-33."

Azerbaijan

The Azerbaijan Republic covers an area of 33,891 square miles (86,600 square kilo-
meters). The climate is dry and semiarid in the steppes in the middle and eastern parts,
subtropical in the southeast, cold in the high mountains in the north and temperate on the
Caspian coast. The capital is Baku.

Basic Economy

Azerbaijan has a rich agricultural and industrial potential as well as extensive oil re-
serves. However, the economy is heavily dependent on foreign trade. People in rural
areas grew fruits and vegetables in small private gardens for subsistence and sale during
the Soviet period. The major agricultural crops are cotton, tobacco, grapes, sunflowers,
tea, pomegranates, and citrus fruits; vegetables, olives, wheat, barley, and rice also are
produced. Cattle, goats, and sheep are the major sources of meat and dairy products. Fish,
especially sturgeon and black caviar, are produced in the Black Sea region, but severe
pollution has weakened this sector.

Major Industries

Azerbaijan has the largest agricultural basin in the region. About 54, 9 percent of Azer-
baijan is agricultural lands. At the beginning of 2007 there were 4,755,100 hectares of
utilized agricultural area. In the same year the total wood resources counted 136 million
m®. In some lands it is profitable to grow grain, potatoes, sugar beets, cotton and tobacco.
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Livestock, dairy products, and wine and spirits are also important farm products. The
Caspian fishing industry is concentrated on the dwindling stocks of sturgeon and beluga.

Trade

Other countries in the Commonwealth of Independent States, Western European coun-
tries, Turkey, and Iran are both export and import partners. Oil, gas, chemicals, oil field
equipment, textiles, and cotton are the major exports, while machinery, consumer goods,
foodstuffs, and textiles are the major imports.

Working Azerbaijan is a growing oil exporter and many people move to the country
to work in this field. If we look to the requirements we will see that people who have
good skill of English and professional skills they have chance to get well-paid-job, be-
cause when country has relationship with international partners its obviously necessary
for communication.

Turkey
Location and Geography

Turkey occupies Asia Minor and a small portion of Europe. Its area is 301,382 square
miles (814,578 square kilometers). It is bounded on the west by the Aegean Sea; on the
northwest by the Sea of Marmara, Greece, and Bulgaria; on the north by the Black Sea;
on the east by Georgia, Armenia, Azerbaijan, and Iran; and on the south by Iraq, Syria,
and the Mediterranean.

Basic Economy

Turkey is self-sufficient in food production. Fishers, farmers, and animal husbandry
workers produce a wide variety of fish, vegetables, fruits, nuts, and meat for consumers.
However, malnutrition affects some of the urban poor and small segments of the rural
population in the southeastern region. Turkey exports cereals, pulses, industrial crops,
sugar, nuts, fresh and dried fruits, vegetables, olive oil, and livestock products. However,
if one includes cotton and wool, agriculture's contribution to total exports is even greater.

Major Industries

Turkey's economy is a mix of private and state economic enterprises (SEESs). Since that
time, a policy of privatization of SEEs has been followed. Currently, factories produce
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a wide variety of products, including processed foods, textiles and footwear, iron and
steel, chemicals, cement, fertilizers, kitchen appliances, radios, and television sets. Mon-
tage industries that utilize a combination of imported and domestic parts assemble cars,
trucks, and buses as well as aircraft.

Trade

Since the 1980s, trade has played an increasingly important role in the economy. Turkey's
entrance into a customs union agreement with the European Union (EU) in 1995 facili-
tated trade with EU countries. In 1997, recorded exports amounted to $26 billion (U.S.),
with unrecorded exports estimated at $5.8 billion. The major export commodities were
textiles and apparel (37 percent), iron and steel products (10 percent), and foodstuffs
(17 percent). The major export partners were Germany (20 percent), the United States
(8 percent), Russia (8 percent), the United Kingdom (6 percent), and Italy (5 percent).

Import commodities included machinery (26 percent), fuels (13 percent), raw mate-
rials (10 percent), and foodstuffs (4 percent). The primary import partners were Germany
(16 percent), Italy (9 percent), the United States (9 percent), France (6 percent), and the
United Kingdom (6 percent).

Division of Labor

Most jobs are assigned on the basis of age, skill, education, gender, and in some cases
kinship. There are many small family-owned and -operated businesses in towns and cit-
ies. In those businesses, young people, especially sons, are trained from an early age to
operate the enterprise. Turkish law generally prohibits the employment of children under
15 years of age, in practice, the children of poor families work to earn needed income.
Aside from farm labor, underage boys work in tea gardens as waiters, auto repair shops,
and small wood and metal craft industries. Underage girls generally work at home at
handicrafts.

Russia

Location and Geography

In addition to being the largest, the Russian Federation is one of the world's northernmost
countries. It encompasses 6,592,658 square miles (17,075,000 square kilometers), from
its borders with Finland, Estonia, Latvia, Belarus, and Ukraine on the west to the Bering
Strait in the far northeast and from its borders with Georgia, Azerbaijan, Kazakhstan,
Mongolia, and China in the south to the Arctic Ocean in the north.
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Basic Economy

During the Soviet Union consumer goods such as electronics, fashion, house wares,
and automobiles as well as industrial, scientific, medical, construction, and agricultural
equipment were popular and produced , but With the end of state support in 1991, many
production enterprises declined or collapsed and It had bed impact on country’s econ-
omy.

Major Industries

The Soviet Union was a major extractor of oil, natural gas, coal, and ferrous and non-
ferrous metals and a large producer of steel, chemicals, and paper products. But the pro-
duction levels in all these industries have declined significantly since 1991 as domestic
and international demand has dropped, state subsidies have diminished, and new capital
investment has been scarce.

Trade

Fuel and energy products constitute the major exports. The EU is the most important
investor in Russia. EU exports to Russia are dominated by machinery and transport
equipment, chemicals, medicines and agricultural products. EU imports from Russia are
dominated by raw materials, in particular, oil (crude and refined) and gas.

Division of Labor

Working-class students were taught the necessary skills in specialized institutes. The
system was designed to ensure an adequate supply of workers in all sectors of the econ-
omy, and one of its results was a well-trained and stable workforce. high levels of unem-
ployment in these areas force people to migrate or hunt for jobs. Success can be elusive,
because of imperfect commercial laws and law enforcement, the difficulty of securing
capital, criminality and corruption, and cutthroat competition.

Ukraine
Location and Geography

Ukraine, Europe's second largest country during the twentieth century, occupies 232,200
square miles (603,700 square kilometers).
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Basic Economy

The economy of Ukraine is an emerging free market. Like other post-Soviet states, its
gross domestic product fell sharply for 10 years following the collapse the Soviet Union
in 1991. Traditional Ukrainian food products are domestic. Pressured by the economic
crisis, people grow products in their home gardens and dachas. City and village markets
are places of bartering consumer goods and food products. In the late 1990s, the develop-
ment of the food industry was stimulated by economic reforms.

Major Industries

Heavy industry in Ukraine includes aircraft plants, shipbuilding and steel and pig iron
mills . Other important industrial products include nonferrous metals, and building mate-
rials. Under the Soviet command economy, Ukraine's industry focused on raw materials
and on the production of armaments and heavy machinery—25 percent of all Soviet
military goods. Lately, successful joint ventures with foreign partners produce consumer
goods. Seventy percent of the land is in agricultural use.

Trade

By 2015 the EU became Ukraine's largest trading partner, accounting for more than a
third of its trade. In 2015 the Ukrainian export to Russia figure had fallen to 12.7%. In
2014 Ukraine imported 23.3% of all its imports from Russia. In 2015, food and other
agricultural products (worth $13 billion), metallurgy ($8.8 billion) and machinery ($4.1
billion) made up most of the Ukraine's exports with trade partners from 217 countries.
Ukraine's "business climate" has a very negative reputation. The integration of Ukraine
into the world economic system is indispensable for an effective export-oriented eco-
nomic reform and for foreign investments.

Division of Labor

Contemporary Ukraine has a high level of both official and hidden unemployment, espe-
cially in industry and in research institutions formerly oriented to military needs. Equal
opportunity employment rules have not been implemented at the end of the twentieth
century.
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Abstract

Although Democracy has Greek and western origination and has developed in the
framework of western thought and modernism, but because of its mobility and
changeability, it is possible to redefine and rebuild democracy based on some cir-
cumstances of eastern countries. If fact, there are some factors that effects human
beings’ understanding concerning democracy. Some of these factors are included
of spatial, temporal, environmental or ecological situations, and human beings’
thought and presuppositions. Hence there is no stable meaning of democracy, but
we can redefine it based on mentioned factors. So, eastern countries, based on their
own historical heritage and culture, religious traditions and geographical condi-
tions, and contemporary tendencies of their people, can use democracy compatible
with their land’s requirements. Therefore, we can, for example, speak of Asian
democracy, Islamic democracy, Eastern democracy and so on. It is important to
notice that most factors of democracy, such as political participation of people,
getting political positions, having the right for free speech and making political
and social decisions are of the properties of this forms of democracy. In fact, we
can refer to a kind of Deep democracy which its context and form is shaped based
on our traditions, cultures, thoughts and norms. The benefit of such pattern of
democracy, as a method of political governing, is avoiding of western absolute
interpretation of democracy that is called as Liberal democracy, and to localize
democracy in the light of our eastern tendencies, thoughts, traditions and histor-
ical cultures. In this paper, it is tried to indicate, how we can localize democratic
governing in eastern countries like Black Sea Region and South Caucasus, also, in
Muslim Countries like Iran.

Keywords: democracy, history, culture, the East, mobility, religion.

Introduction

Democracy is of western concepts and teachings that has a long history in the west, and
when has interred to Islamic and eastern countries, based on different tendencies toward
it, has had some opponents and adherents that their opposition or agreement were based
on their proper presuppositions. The significance of origination and development of de-
mocracy in the West and Muslim lands are different from each other, and have caused
various reactions. Democracy, in the West, has appeared in order to campaign against
religious hegemony of Christian churches and the order of privately and against despotic
states, and has taken humanism and secularism as its fundamental base, and has deeply
linked to liberalism in the process of its historical development. In the Islamic world,
however, introducing of democracy was connected to the entrance of western modern-
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ism and appearing of many aspects of Muslims’ civilization backwardness towards the
world of the West that it can be fund weakness of Muslim governors’ acts in this case.
In the West, in fact, democracy wasl/is of the philosophical results and requirements of
humanism and secularism, while it was introduced as importing merchandise which
should be applied and localized to remedy of Muslims’ political, scientific and civiliza-
tion backwardness. Some Muslim intellectuals, meantime, due to their highly interesting
to western civilization and its products, and hostility to despotic states of some Muslim
governors, have welcomed to western democracy and considered it as the most important
instrument for developing freedom and delivering the third world from despotism and
backwardness of their lands.

So democracy is considered as the essential element of western modernity and the
accidental element of eastern and Muslim lands. It is important to know that political,
scientific, cultural and geographical developments, and specially information communi-
cation between the world nations that have passed spatial and temporal boundaries, today
has challenged Muslim nations encountering with many aspects of democratic systems.
In the other word, now we, as Muslims with having 1400 years of civilization, are en-
countered to fundamental questions concerning democracy and establishing democratic
states, that how do we answer these questions, to impress on many aspects of our reli-
gious, cultural, economic and political life, and determine the quality of our relations to
other nations of the world. There are some questions, like: How can eastern lands localize
democracy based on their cultural, historical, religious and ecological virtues? Does Is-
lam, at all, agree with democracy? How can possible to make agreement and compatibil-
ity between Islamic and democratic teachings and thoughts? What versions and interpre-
tations of democracy can we have that are not according to western democracy, and can
it be acceptable by some religious traditions, like Islam? How is it possible to justify and
accept democracy as a governing method or essential value in Islamic teachings? How
can we give an Islamic interpretation of democracy in the contemporary age which has
its proper functions without ignoring of Islamic teachings?

For answering these questions, in this research, first it should be analyzed western
thought of democracy and then indicated its philosophical and historical problems. Next,
it is emphasized that Democracy, at all, is a mobile and gradual conception that based
on its effective factors, it is possible to give different introductions and tendencies of it
that necessarily is not the same as western approach to liberal democracy. Therefore it is
tried to introduce a new definition of democracy in the light of Islamic teachings, and to
localize it in Muslim societies and explain its virtues in the form of religious democracy.
So our hypothesis is to show the impossibility of democracy as an essential value, and its
possibility in Muslim societies as reasonably a method for governing in the contempo-
rary age. In this approach, Islamic communities, meanwhile having their own religious
teachings, have benefited of democracy and democratic methods in their proper meaning
for establishing political states and increasing extreme participation of people in their
political life.
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Democracy in Western Discourse and Thought

The long history of democracy in the West shows that it has been subjected to many
changes and developments, so that it is improbable to give a stable definition and ten-
dency of it which can be agreeable for western scientific community. Hence, we are
witnessed to some maximum and minimum and various definitions concerning it. In this
case, we can pay attention to some of its definitions. Anthony R. Blaster defines democ-
racy as the People’s Governing (Blaster, 2000, P 14), that is, it is the state that people are
its foundation. David Bytham and Kevin Boyle call it as the Government of People, and
believe that democracy is belonged to a kind of collective decisions, and it clarifies this
idea that collective decisions and the rights for voting should be led to it, and it should
all people can participate in such decisions (Bytham & Boyle, 1997, P17). According to
some other tendencies, democracy is included of some social organizations that their goal
is to reduce political and governmental mistakes through increasing people’s participa-
tion and decreasing the individual role in making political decisions (Soroush, 1999, P
269). Some thinkers believe that democracy is not an absolute conception, and it can be
possible to consider a country as a democratic nation that its government has been ac-
quired political power through competition in elections, and is responsible before people,
and that all adults have equal rights for electing and to be as a political candidate, and
in that system the political state should keep citizenship and political rights (Bytham &
Boyle, 1997, P18). Some others think that the most public definition of democracy is to
make equal opportunities for all people in order to benefit of their freedoms and social
values (Ashouri, 1987, P78).

So, by paying attention to mentioned definitions, it is possible to consider five gen-
eral virtues concerning western thought and tendency of democracy:

1. Democracy as people’s effective participation, that is, all citizens should have
equal opportunities before others for expressing their priorities in the process of funda-
mental political decisions.

2. People’s equality in fundamental eras, that is, citizens should have equal oppor-
tunities for expressing their viewpoints, and voting in fundamental aspects of political
decisions.

3. Clarified understanding and apprehension, that is, every citizen should, based on
his/her interests, have equal opportunities for clarifying and demonstrating his/her choice
and vote concerning the problem should make decision.

4. Controlling the agenda, namely, people should have equal and extensive oppor-
tunities in order to make decisions about their problems and arrange them as their agenda.

5. The citizenship right, that is, included of equal opportunity for expressing view-
points and opposition against the highest politicians (Green, 1993, PP58-64).

The result of these definitions and virtues is that the cases like the right for voting,
participating in political governing, the right for political criticizing and frees peach, the
right for making political and social decisions, and the right for equal opportunities for
any kind of political and social participations, are as the constitutive bases of democracy
in its western definition. Of course, it should paid attention to philosophical foundation
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of such definitions, for example, Rene Descartes, as the philosophical founder of western
democracy, believes that so far as all human beings have equal participation of the intel-
lect, then there is no reason to superiority of each one to others. So they should govern
over each other by democratic methods. This point of view was supported and developed
by some western thinkers, like John Lock, Thomas Hobs and Rousseau through intro-
ducing the theory of Social Agreement as the base for establishing political government.
These definitions, also, show two approaches to democracy. From one hand, they indi-
cate central role of people in which they identify the nature of government, and have the
right for direct participation. This is the most extensive definition of democracy that is
called Direct Democracy. From the other hand, there is a restricted approach to democ-
racy in which people have the least rights for selecting their political representatives and
sometimes have more or less right for free speech and criticizing politicians, but have no
participation in political governing.

Philosophical Problems of Westernized Democracy

This tendency of democracy which was originated in the west, in its extreme form and
has been developed by western modernism and intellectualism has some philosophical
and fundamental problems. First, in this tendency which is based on humanism, human
being is placed instead of God in which all affairs, like the right for political governing
and determining all political and social destinies, is for human being itself, while he/she
has ignored his/her restricted, mortal and poor being as God’s creature. Second, the mod-
ern understanding of democracy, that is based on human beings’ changeable desires, is
subjected to moral and epistemic relativism, and is unable to provide human beings’ sta-
ble epistemic teachings and moral progress. Hence such democratic political system is a
mundane state that serves to mundane and carnal inclinations and desires. Third, modern
western democracy emphasizes on essential equality of all human beings in all abilities,
while such thing is essentially impossible, but many facts of the whole system of being
show human beings’ differences in their abilities, weaknesses, potentialities and so on. In
fact, if all human beings are equal in all abilities, it must be all of them can be medicines,
engineers and teachers and so on. This fact, that some people based on their abilities have
succeeded in some jobs, shows that there are various abilities and potentialities in them
based on their nature and innate. So, democracy is essentially and rationally impossible,
if it is considered as the absolute right of human beings for governing and making deci-
sions in all affairs of their life and ignoring the role of God in their mundane and political
life that means humanism in all of its aspects. For this reason, historical problems of
western democracy, have gradually led to introducing more reasonable definitions of
it. The next philosophical problem of western democracy is its opposition to religions,
specially Christianity, whereas incorrect tendencies and misuses of Churches of realms
and functions of Christianity have been caused to conflicts between them and western
intellectuals. Such conflicts have been led to this viewpoint that democracy means to
lay aside religious teachings from society and human beings life, that is welcoming to
secularism is meant to separate religion from politics, and maybe to consider a kind of
contradiction between them. So humanism and secularism, as two philosophical founda-
tions of democracy, have encountered it with fundamental challenges.
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Problems of Contemporary Western Democracy

Contemporary democracy of the West has experienced a long history, so that during two
last centuries some western countries have used some of its defect forms. These forms
of democracy, even that has no equal application in European and American countries,
like France, Italy, England, Netherland, America and Canada, and there are different un-
derstanding of it among American and European thinkers, practically has its own prob-
lems. First, this axiom of democracy that all people have equal opportunity for political
participation and governing has not been completely actualized or carried out in any
European or American country. In fact, the political power is controlled by some repre-
sentatives who have been accepted for the minds of people as ideal politicians through
political parties or the media. So, people never have reached to the peak of democratic
systems of European or American countries, unless they have participated in political
processes that they, in effect, are no democratic ways. By considering this fact, Roseau
criticizes English democracy by saying these words that the people of England think they
are free, they are strongly in error, since their freedom is only for the time of parliament
election of representatives, when they are chosen, people of England are nothing except
aslave (Johns, 1969, P 416-417). These words of Roseau shows that in most of European
countries, democracy is apparently not really applied, but the context of such apparently
democratic systems is changed based on interests of some political parties. Hence they
need to people for getting political power. So, western democracy has been formed as a
symbol of a political system in which is ascribed abstract governing to people, that is,
this hypothesis is mentally accepted that the political power is for people, but in fact they
are not the political leaders, but political power is for their representatives (Gay Ermeh,
1997, P 21). Second, historical experience of western democratic governments has in-
dicated that absolute dividing of political power among all people is impossible. Since,
people have various tendencies, potentialities, desires and presuppositions. Consequently
participation of all of them in political governing maybe led to violence, disturbance,
racial or sectarian conflicts, and finally to scattering national authority. In fact, historical
experience of the West, also, shows that restricting of political power in hands of some
limited, intelligent and scholars are more rational than distributing it among more peo-
ple, since the latter one is led to scattering of political, military and social authority of
the government. For this reason, Plato thinks that democracy is distribution of the virtue
among more people which maybe some of them are not suitable for holding it. Voltaire,
in this case, says | prefer to obey of a good lion that is more powerful than me instead of
obeying of two hundred mousses like me (See: Gay Ermeh, 1997, P 24).

Third, democracy and liberalism have linked deeply in the West that has led to
deviation of democracy from its original aims. First, it can be said that liberalism is con-
sisted of a kind of ideology and teaching that individualism is it’s the most values, includ-
ing moral ones, and considers all human beings equal absolutely. Hence, all individuals
should be free in choosing aims of their life (Agabakhshi, 1984, P325). In fact, extreme
emphasizing of democracy on individual freedom and interests, and private capitalism
has been led that liberalism has used democracy as the useful method and instrument for
taking its goals, and have been made a deep linking between them (Mc Pherson, 1990,
P 14). The problem, however, is that some cases like relations of liberal democracy and
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capitalism, distribution of social wealth, social benefits and exploitation in systems of
liberal democracy are extensively unequal and unjust and against the original teachings
of democracy (Luwin, 2001, P324). In the other word, unpleasant linking between de-
mocracy and liberalism have been led to deviation most people of western countries
from their social, economic, civil and free speech rights, and to use them for the benefit
of capitalists. In fact, western democracy has been used as an instrument in the hands of
liberalism for facilitating its goals. So, linking of democracy and liberalism is in contrary
to fundamental principles of democracy that some of them are distributing opportunities
and possibilities among all people.

Fourth, the political leaders of contemporary democracy of the West have not yet
accepted their democratic responsibilities before other lands, like the Third World’s Na-
tions and Muslim countries. Therefore, these leaders have dealt with them according to
their national interests and goals not according to moral and democratic teachings and
humanitarianism. There are some conflicts and wars that western countries have caused
in the Middle East and some Muslim nations, which are gradually extending, that exactly
indicate economic, military, political and social interests and benefits of such western
countries which at all is not compatible with democratic principles of their government.
Meantime, as far as religion has been laid aside of contemporary democracy of the West,
so all people have religious freedom, so that western governors have accepted atheism
besides of theism and considered the right for political participation for atheists and even
Homosexuals, but unfortunately they have not accepted the right of Muslims as theists
who should have political, religious and social rights. The problem of veil (Hijab) is as a
clear sample of religious rights of Muslims. Hence, western democracy undergoes funda-
mental challenges practically and theoretically. So it can be said that in liberal democracy
of the West the conception of people’s governing and representativeness has been sub-
jected to essential crisis, and in order to free from this crisis, we can suggest the model of
Collaborative democracy that is possible to be used through applying communication of
information and contemporary developments (Allen, 1998, No.29).

In short, democracy as absolute governing of all people without paying attention
to place and role of God and religion, rationally is impossible and has not succeeded
practically in the West, and failed to carry out its teachings and aims. In fact, whatever is
called as democracy in the West is very system of liberal democracy that serves political
parties, capital classes and politicians rather than ordinary people.

Democracy as a Gradual and Changing Concept

Before any kind of theorizing concerning democracy, it should paid attention that de-
mocracy is a mobile, changing, relative and gradual concept, that there are and can be
different and various meanings of it based on spatial and temporal different conditions,
human being’s presuppositions and other epistemic and non-epistemic factors. Accep-
tance of this fact resolves many problems of contemporary democracies. In the other
word, relativity is the essential property of democracy, and that nobody can argue that
democracy has a stable and unchangeable meaning which has not altered since ancient
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Greece until now. Therefore, it is possible to have some minimum, plural or maximum
conceptions of democracy. For example, some thinkers consider democracy as the value
base of governing, and some others think of it as the method of governing beside other
methods of governing. There are some scholars who believe in democracy as the direct
participation of people in governing, and some others think that democracy means to
elect political representatives by people. So, it can be said that if our approaches to de-
mocracy is based on value, its actualization is decreased, and if our tendencies to democ-
racy is based on a method for distributing political power and authority, its possibility is
more increased. Hence, some thinkers say that they, based on their historical experiences,
have understood that now democracy is the best way of governing, and it does not mean
to superiority of human being’s will over God’s will, but it means, since they do not ac-
cess to the divine will, have welcomed to democracy. A successful and suitable sample
of democracy is as a method of welcoming to collaborative democracy which is a kind of
applying practical intellect. In this form, players of democratic process suggest and give
some good recommendations for resolving social problems or participation of their legal
rights, and try to persuade others to accept their viewpoints through democratic meth-
ods. So, democratic process is essentially a discussion on social and political problems,
disputes, claims and requirements. In this model, normative desires, such as universality,
equality, logicality, responsibility and popularity has more acceptability among the peo-
ple of society (Young, 2000, P22-23).

In addition to the significance of methodic approach to democracy, it should paid
attention to the effective role of time and space in this case. First, we discuss on the role
of time. Naturally, we, by changing the capacity of time and historical moving, expect
to ascend and transcend them. Time, in this context, means to changing and altering of
human being, society and conceptions. Hegel thinks such changing and becoming is
meant growth, evolution and transcending. In this approach, human being’s intellect is
in the world of time and space, and the history of human being is the story of intellect’s
evolution through passing various evolutionary stages (Taylor, 1975, P389). In sum, it
is based on time and temporal circumstances that human being has proved by experi-
ence historical developments and gains many evolutionary recognitions and new insights
about ideas, thoughts and events. In fact, human being’s understanding of realities and
concepts is not isolated from the conditions of time, then human being’s awareness con-
cerning environments and ideas, in every age, is different from other historical ages.
Human being, since, is restricted to finite temporal age, hence he/she is the son of time,
and according to requirements of that age and time has a special understanding of his/
her political life which is different from others who live in other ages. The clear sample
of the effective role of time on human beings’ tendencies concerning democracy is the
differences between Greek people’s understanding from the thinkers of enlightment era
and contemporary thinkers and philosophers. In fact, diversity of temporal virtues of
their life affected their thoughts concerning democracy and other political or social ideas
and teachings.

The importance of space, also, is related to human being reaction to the nature and
environment. Human being is an existent who attracts and manifests the color and effects
of his/her culture and environment. Hence, our understanding of space is in its geograph-
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ic and ecologic conception. Therefore, adherents of ecosystem have developed a concept
which is called as the Region of Biology or Ecology that based on it, they think: it is the
natural world that determines political, social, economic and cultural virtues and char-
acteristics of human being’s life. Hence, Biological Region is a realm of a region that is
determined and identified by natural, biological, ecological and geographical conditions
and properties not by political ones (Carter, 2001, P56). So, it can be said that various
humanly communities have different cultures according to their biological diversities,
that is living in different geographical lands indicates having various cultural and mental
virtues that are particular to that lands and separates their identity from others. For this
reason, national identity of every nation is, at first, the result of its geographical virtues
and environment (Mojtahedzadeh, 2009, P164). Therefore, space is as the cultural en-
vironment that is under effects of human beings’ geography which has special ideas,
concepts, styles of life and process, and it is possible to attract culture, characteristics and
life’s styles of other lands or to transfer to them, that such transformation decreases mo-
bility and purity of ideas and concepts, and increases their spatial and temporal virtues.
So, the difference of ecology or ecosystem is very the diversity of human being’s culture,
thought and livings, and the governing is governing of that region on their social and
political affairs, then we are concerning to some democracies, not to a democracy, which
indicate governing of various people in different lands and spaces. In this approach, ev-
ery nation governs according to their style of life, and every government has signs of its
particular pasts, conflicts and desires (Melzer, 1998, P130). Based on this fact, ecology
and ecosystem, like human being itself, is respectable and worthiness.

This approach, also, accepts that human being is the servant and vicegerent of God,
then due to his/her divine caliphate is free and can make freely decisions, and due to his/
her servitude is responsible before God. So, it is impossible to recommend one version of
democracy without considering geographical, ecological, cultural and spatial virtues and
characteristics. This viewpoint apparently shows that western democracies of European
countries can’t be the same as actualized democracies in India, China, Russia, Turkey,
Japan, Iran and South Korea, since these countries have distinguished ecological virtues
that effect on their accepted and approved democracies.

The result of accepting being gradual and mobility of democracy is that human
beings’ presuppositions have been changed under influences of time and space. So, it is
impossible to dictate one pattern of democracy to different human beings of various times
and spaces, but it is a fact that the democracy of every nation and community based on
their thoughts, living time, geographical virtues and cultural discourse is different from
other nations and communities, that this reality can demonstrate the role and value of
gradual and mobile approach to democracy as the reasonable method for governing, and
increase its efficacy.

The Possibility for Religious Versions and Interpretations of
Democracy in Muslim Countries

Mentioned notes help us to discuss on the possibility of religious democracy in Muslim
nations as a model of localization of democracy in eastern countries and lands. Our pre-
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vious debates indicate that democracy as a gradual and mobile concept is in historical
evolution and becoming, and as a method of governing, has rational acceptance. Human
beings’ understanding of democracy, but, as their absolute right for determining their so-
cial and political innate, by laying aside God, is certainly impossible according to human
beings’ innate and religious and revealed teachings of divine religions like Islam. Now,
by considering deep marriage between western liberalism and democracy, it can be said
that the highest challenge between Islam and liberalism is that in the society of liberal de-
mocracy, human being is placed against God, but he/she, in the religious and democratic
society is placed in the light of divine grace and tries to reach nearness of God. In such
religious community, both God and human being are kings and governors, while in the
society of liberal democracy, only secularism and humanism and a few groups of capitals
govern. Now, it is tried to explain and analyze some virtues and functions of religious
democracy in Islamic point of view.

The Principle of Divine Sovereignty in Islam

The most significant principle of Islam is subliming of all human beings before the will of
the creator God who is omniscient, omnipotent and all benevolent. This is a reality that is
not transferable to others through democratic methods. In fact, since human being is the
creature and servant of God, and due to his/her weaknesses and restrictions is a mortal
being, he/she should bow down before divine infinite greatness, because the whole sys-
tem of being, including human being’s life is under His domination, and there is no way
of escaping from divine authority. According to the verses of Quran, as divine infallible
revelation, God is He all things is for Him, since He has power over all things (Quran,
2:198), and that there is nobody whose judgment is better than God (Quran, 5:5), and that
all people are in need of God, and He is the rich (Quran, 35:15). In fact, Islamic teachings
indicate that laying aside or ignoring the role of God in mundane and spiritual affairs,
such as government, has unpleasant and irreparable consequences for human beings.
Since God is the real owner of the whole system of being, who dominates over all affairs
of human beings and other existents. On the other hand, accepting divine governing over
the world, in theistic viewpoint, does not mean to negate human being’s freedom and
freewill, but this indicates that divine will has been taken place that to appoint human
being as His caliphate and vicegerent on the earth so that he/she actualizes divine gov-
ernment on the earth. Based on this reality, the governing of the divine Prophets, saints,
king-philosophers and religious scholars has its own value. The Quran, in this case, says:
When your Lord said to the angels: | am placing on the earth a caliph (Quran, 2:30). This
verse shows the will of God for appointing human being, in general not particular sense,
is for His caliphate on the earth. Although historical actualization of this promise has
been carried out by the divine Prophets and saints, but it is possible for all human beings
to try to actualize divine government in the form of democracy or other methods in order
to establish justice and training worthiness people. So accepting divine servitude has
no contradictory to constituting democracy as a method of governing, meantime every
political method has its virtues and requirements. It is necessary to note that in theistic
approach, human being’s freedom is in accepting the kingdom of God not to rebellion
against God. Imam Ali, The first Imam for Shia Islam, says to his son: Never permit to
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anybody who dominate over you, since God has created you freely (Nahjolbalagah, no
31). Therefore, the reality of democracy is not freeing or deliverance from the realm
of divine governing, since such thing essentially is impossible for human beings, but it
means to deny other human beings’ domination over us, since our divine innate indicates
our free creation. In logical theism of Islam, of course, has been commanded to believers
to obey the Prophet of Islam and Imams in all religious matters, since they are knower
of people’s problems and recognize their the way of salvation better than them, then
this obedience is accordance to obeying God. In the verse 59 of Surah Nisa, this fact is
emphasized, and God says: O’ believers, obey Allah and obey the messenger and those in
authority among you. Should you dispute about anything refer it to Allah and the messen-
ger, if you believe in Allah and the last day, that is better and the best interpretation (Qu-
ran, 4:59). So whatever is contrary to democracy and the kingdom of God is governing
of despotism and tyrant or illegal ruler. Tyrant is meant illegal governing or sovereignty,
and so far as government of God and His messengers are legal, then they have no con-
tradiction to human beings’ government, and the most reasonable and suitable kinds of
governing is legal one based on divine legitimacy. Therefore, this is the real democracy
that is free from any despotism and oppression. It is only needed to teach human beings
to accept their freewill in line with divine will not its opposition.

So the basic and only difference between contemporary democracies and religious
democracy is that in contemporary western democracies all human beings’ desires sub-
jectively are legal and reliable, whether they are compatible with will of God or not, but
in the societies where religious democracy is used human being’s desires are acceptable
and legal, if they are not contrary to divine and revealed teachings, and that people don’t
say although God wants in this way, but we want in another way.

Centrality of Justice, Freedom, Salvation and
Morality in Islamic Governing

It is essential to notice that in Islam and its religious and political teachings, has not been
emphasized on the form of governing including democracy or individual or, but the aims
and tasks of political governing has priority and significant. Hence, some affairs like
establishing justice, extending freedom and peace, developing spiritual values, training
moral human beings and taking their salvation has been introduced as the main duties
of political governments and systems. In this approach, politics, in fact, does not mean
governing, but means to social, moral and spiritual training of human beings for taking
the highest values. In this case, there are many verses in the Quran that indicate sending
the divine Prophets by God, invitation of human beings and establishing social and polit-
ical systems were for carrying out justice and moral values. For example, the verse: We
have sent our messengers with proofs, and sent them with the book and the scales, so that
people might establish the scale (of justice) (Quran, 57:25), the justice was asserted as
the axial aim of sending the Prophets. In the verse: We appointed them leaders to guide
by our commands and we revealed to them to do good deeds, and to establish the prayer,
and the giving of charity, and they were for us worshipers (Quran, 21:73), the guidance of
all human beings to their salvation was emphasized. So the aim and duty and function of
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establishing the government based on temporal and spatial factors, determine the nature
of state. Of course it should paid attention that according to divine logic, establishing the
government by the divine Prophets have its special priority, since most of human beings
can’t access to divine truths, and don’t know their way of happiness. Consequently, di-
vine messengers are the worthiness ones for establishing and governing among people,
as far as the Quran has commanded to Muslims to refer to the Prophets and obey them
in all mundane and religious affairs (Quran, 4:59). This emphasizing, however, does not
deny political participation of people, but they are free for accepting or rejecting divine
teachings concerning their guidance and life, since according to the logic of religion,
accepting religious invitation is not compulsory but is free and based on human being’s
free innate (Quran, 2:256). So every political system, in the divine logic, that can car-
ry out divine commands and judgments, including establishing justice, spreading legal
freedoms, training moral values and virtues and taking people’s legal rights, has been
confirmed whether it is democracy or other forms of governing except despotic one. It
can be said, here, that democracy is confirmed by Islam and is compatible with Islamic
teachings, if it means to negate absolute despotism and paying attention to people’s legal
rights, freedom, justice and equality. So Islamic approved democracy does not revive
people’s carnal feelings and desires, therefore, when it is said democracy exists in Islam,
it is meant that Islam wants to free human beings from their animal virtues and bestow
them the real and spiritual humanity (Mutahhari, 1982, P80-81). In the other word, based
on Islamic teachings freedom and democracy have their real meaning concerning human
beings’ moral and spiritual evolutions, that is, freedom is the innate right of human being
and based on humanly virtues not on people’s desires and feelings. So, democracy in
Islam means delivered humanity from other human beings’ limitations, while it in west-
ern thought means absolutely allowance of animal desires to do moral and immoral acts
(Mutahhari, 1982, P82). In fact, if we consider historical extension of Islamic teachings,
we see that Islam has not accepted Aristocracy or Anarchy states, but has welcomed to
democratic ones that have been compatible with people’s legal wants (Mutahhari, 1990,
P368). So the significant presupposition of Islamic democracy is that welcoming to de-
mocracy does not mean needlessness of revealed teachings, but means that they support,
help and reform human being’s rational understanding. Hence, Islam teaches that all
people are responsible before themselves and others, and they should invite to what is
right and good and deny from what is bad and evil. On the other hand, since God is the
omniscient who know badness and goodness of all affairs, He helps human beings by
sending His divine guiders, since human being’s intellect can’t take his/her fundamental
requirements alone, and human being’s soul, specially Carnal Soul, tries to misguide
him/her in most of his/her religious, moral and spiritual matters, hence this is due to di-
vine grace that God, by sending revealed teachings, has determined and introduced most
of required teachings concerning our mundane and spiritual affairs (Rashad, 2002, P84).
In fact, Islamic democracy neither is social democracy nor liberal democracy, but it is
moral and based on religious values. So the best political system in the eyes of God is the
system in which human beings seek their salvation freely, and all ideal virtues like social
justice, legal freedoms, free speech, good criticizing, moral transcending and purity can
be accessible. If we want to make a logical link between democracy and religion, there
is no way except to accept that the voice of people is the voice of God, since they are
servant of God and His vicegerent on the earth.
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Virtues of Ideal Religious Democracy in the Contemporary World

Now by paying attention to mentioned notes, it can be argued that since according to re-
vealed teachings the goal of establishing political system is carrying out justice, keeping
people’s legal freedoms and training human beings for taking their real salvation, hence
every political system, as a method of governing, that can play useful role in taking these
goals and ideas, can be utilized and confirmed. So in the present time that Islamic soci-
eties are encountered with extensive development of democratic thoughts, it is possible
to absorb them and to change their form by giving Islamic context that can be titled as
religious democracy. Such form of democracy has some common and uncommon virtues
with western democracy, which some of them are as follow:

First, although democracy has western origination, it is possible to give it Islamic
meaning, and according to Islamic teachings to determine its virtues. In this case, pay-
ing attention to being gradual and mobility of democracy has its basic significant, and
can facilitate accepting its Islamic context. Second, democracy, in divine logic of Islam,
is only a method of governing not the philosophical foundation of human’s governing
in the world, that is, contrary to extreme interpretation of some western thinkers who
consider welcoming to democracy is equal to laying aside the role of God in human
being’s life, Islamic theistic democracy, first, accepts all fundamental Islamic teachings,
next, based on them tries to establish the democratic Islamic system. Third, some factors
such as time, space, human being’s presuppositions and other epistemic and non-epis-
temic factors, have effective role in understanding democracy and carrying it out. This
means that it is impossible to dictate one version of democracy for all communities in
all times and spaces, but it is their temporal, spatial, cultural, racial and religious virtues
and requirements that determine which kind of democratic or non-democratic systems
can be acceptable for them, and what virtues and functions should it have? Fourth, by
considering minimum and maximum definitions of democracy, we can define its limits
as a mobile and changeable system according to changing conditions of religious com-
munities, that is, the amount of people’s participation in political system can be only by
voting, as the least limits, to their direct participation in political positions, as the most
limits can be defined and determined. It is, also, possible to consider reasonable limits
of democracy concerning some cases like free speech, the right for criticizing, partici-
pation in social and political activities and so on, based on people’s cultures, thoughts
and norms. Fifth, welcoming to democracy does not mean that all human beings have
essentially the right for governing, since such thing is opposite to human being’s innate
and religious teachings. In fact, as far as all human being have not the ability for being as
medicine or engineer, all of them, also, is not talented for governing, but everybody has
innately and potentially some abilities that maybe they are actualized under influences
of some social factors. All human beings, however, have essential and innate rights for
voting, free speech, criticizing and so on that can’t be negated.

So religious democracy is meant to provide the bases and backgrounds of people
extreme participation in all or most of political and social affairs, not to divide the po-
litical power among them equally, since the least merits of political governing is having
moral virtues, religious knowledge and obligations, rational and political knowledge and
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required experiences. So the rational understanding of democracy is that all people are
free to choose their political leaders and politicians from amongs who religiously, ra-
tionally, epistemologically and morally are as the best intellectuals, elites, scholars and
theosophers, meanwhile people have the right for controlling and criticizing their acts.
In this approach, elites are those of undertaken and experienced religious thinkers and
scholars that are chosen through democratic methods by people as their representatives
for governing and serving them. The importance of considering these criteria is to in-
terfering morality, religious values, experiences and wisdom as the least conditions for
those who think they are competence for political governing, and to reject interference
of those who are atheist or have immoral acts and have no enough experiences. Since
the latter is very freed and uncontrolled western democracy that its harms is more than
its benefits. So religious democracy is a limited and controlled political system in which
moral virtues and epistemic worthiness have their special places and functions.

Sixth, religious democracy has meaning only as a method of political governing
not for changing religious, moral, cultural and social values of people. In the other word,
there are some religious teachings, jurisprudential or legal judgments, global axioms like
justice and freedom and moral values that are as the base of religious democracy and
can’t be decide on them through democratic methods, but it is expected from religious
democracy to extend and develop these transcendent values and teachings not to limit,
change, lay aside or prohibit them. From amongs these teachings and principles, believ-
ing and undertaking to religious and moral ones have their fundamental importance and
value. Seventh, there are some similarities between religious and deep democracy that
the latter have been introduced by some western thinkers. Both deep and religious de-
mocracies consider the society, people, governing and other social and political aspects
of life objectively. First it should be noted that the base of deep democracy is internal
experience of correlation and agreement. From this point of view, democracy is meant to
strength the individual mentally, heartily and spiritually that is led to this sentence: | am
taken into account. This phrase is very exercising of individual membership in a bigger
whole, and accepting its responsibility before the whole and his/her struggling to serve
all people, that means: | take care (Wilson, 2004, No.3). So it is possible to enumerate as
follow principles as some axioms of deep democracy: 1. All human beings have enough
participation of intellect to play their effective role as a intelligence citizen. 2. Human
being naturally is a good and can be expected from his/her to do his/her duties well. 3.
There are high feelings of correlation among people. 4. People have a kind of common
public will. In fact, deep democracy by using traditional viewpoints of moral virtues, that
are linked to socialism, has succeed to give a new pattern of life by applying modern the-
ories. From this viewpoint, liberal democracy, that is of modernity artifacts, can reformed
by moral virtues of socialism that was originated from Plato and Aristotle’s traditional
philosophy, so that it can be possible to both continue the project of modernity and to add
moral and spiritual meaning to secular modernity.

It is necessary to say this note again that there are some unseen facts, worshiping
and legal judgments that human being’s reason can’t understand them certainly. But there
are some political, social and intellectual affairs that can’t be possible to find a certain
judgment concerning them from religion. These affairs can be called as normative or
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conventional ones that human being’s intellect can judge about them. In these cases, that
is called free atmosphere and unbanned affairs, we can refer to our intellectual faculty
and inductive experience, and even our inferences and judgments are not contrary to
certain texts of religion, they are acceptable and can be used in our social and political
life (Ayazi, 2007, P184).

So Islam based on human being’s heavenly and earthy needs, considers two kinds of
laws, that is, Islam for people’s stable needs introduces fixed laws, and for their change-
able requirements takes into account changing laws (Mutahhari, 1993, Vol2, P97). In
the other word, the subject of Islamic laws change based on spatial and temporal factors
(Faqih Yazdi, 1995, P102). Hence, time and space have been recognized as two effec-
tive elements in Islamic Intellectual Effort (Ijtehad)(Khomeini, 2000, P98). Therefore
Muslim scholars should aware of most cultural, social, political, economic, military and
historical aspects of his/her society in order to issue legal and efficacy judgments. So
for Muslim scholars, today, democracy is a kind of reasonable method and life style for
governing based on mentioned aspects. Hence it is possible to make agreement between
Islam and democracy as a method of life, since Islam as the comprehensive religion has
many divine teachings and has welcomed to new ideas and methods of life for taking
human beings salvation. In fact, comprehensiveness of Islam involves that is considered
all aspects of human beings life including governing and society. In this case, there are
some verses of the Quran that indicate political aspects of Islam. It is not necessary that
Islam and democracy should comfort completely, but each one has its own separate and
also common teachings, so that we can concentrate on their common teachings and vir-
tues, like mobility and changeability of democracy for establishing religious democracy.

Eight, by considering some samples of establishment of democracy in some Mus-
lim countries, like Iran, can indicate its democratic achievements in contemporary age.
In Iran since 37 years before, has been established the system of Islamic Republic. In
this political system, the word Republic shows its democratic form, and the word Islamic
indicates its Islamic context (Khomeini, 2000, P62-63). The notable note concerning
Islamic virtues of this political system, but, is that the nature of governing is determined
by Islamic teachings with Shiei interpretation that according to teachings of Prophecy
and Imamate, the religious leader as religious scholar continues the way of Prophet of
Islam and Shiei Imams. In fact, Valiye Faqih as the Religious Leader in the top of Is-
lamic Republic is who has Islamic morality, adequate experience and the knowledge of
governing that having these virtues indicate that Islamic Republic is a political system
based on religious elites, meanwhile his presence guarantees carrying out Islamic laws.
But it is significant to know that choosing Religious Leader is completely according to
democratic methods, that is, he is chosen by representatives of the Parliament of Elites
(Majlis Khobregan) who are directly chosen by people’s voting. Other part of Islamic Re-
public System, also, like the President, representatives of Islamic parliament, members of
cities and villages’ councils, are directly chosen by people’s voting, and there are many
methods and constitutions by which people can control the acts of their representatives,
even Religious Leader and the President. So the presence of religious scholars in the top
of Islamic Republic Regime indicate the role of Islamic teachings in religious guidance
of people, and the direct or indirect role of people in choosing their representatives and
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politicians manifests religious democracy as a reasonable method. It seems, such pattern
based on religion, morality, intellect and human being salvation can be introduced as a
successful experience of establishing democracy in the eastern countries and Muslim
lands.

Conclusion

Democracy is irrationally and innately impossible and contradictory concept, if is consid-
ered as absolute centrality of human beings and laying aside God and the role of religion
in human beings’ life. So it should be removed secularism and humanism from western
democracy in order to find its way of salvation and make it as efficacy method of govern-
ing. Linking between western liberalism and democracy, and their marriage with some
benefits of western states, capitals and political parties are of unpleasant experiences
of western democracy that should be reformed towards people’s interests, not political
parties, capitals or states.

Being gradual and mobility of the concept of democracy is indicating its effective-
ness from some factors, like time, space, culture, ecology, race, religion and traditions.
So the best way to using democracy is applying it as a suitable method for governing
based on different virtues of civilizations and cultures. Therefore, it is possible to defend
religious Islamic democracy that is the governing of Islamic teachings, values and laws
based on democratic methods. In Islamic democracy, through linking between religion
and democracy, and emphasizing on essential values of religion, like justice, freedom,
human beings’ legal rights, excellent ethics and salvation, we can establish a democratic
regime for taking these values. In such democratic system, people participate in politi-
cal affairs based on their innate and godly abilities and experiences. This participation
includes of voting, controlling, criticizing the government, free speech, getting some
political positions and so on. As far as religious democracy explains that having purity,
experience, knowledge and ability for getting some political positions is necessary, hence
there are some religious scholars and prominent elites who maybe can have such virtues,
but it is improbable for all people of the society to have such virtues, that is holding such
virtues needs to have some moral, religious and philosophical transcendent that can’t be
fund in everybody.
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Abstract

The story about the Illuminator of Georgia, St. Nino, is based both on historical
facts and religious myth. In this sense, it is an important landmark of Georgian
history and culture. History combined both historical facts and the elements of
legend to create an independent account of one of the most influential figure in
Georgian culture. The article refers to three aspects associated with the legend:
history, literature, and philosophy. Three main historical sources known for cen-
turies for the scientific circles are considered, and corresponding deductions are
made as far as St. Nino’s spiritual mission is concerned. Some literary aspects
related to the story are reviewed, and, through referring to medieval literary texts,
the importance of creation of St. Nino’s cult is grounded. Finally, one more inter-
pretation of her story based on the biography of a prominent Georgian philosopher
is given, as well as the main philosophic dispute having raised after St. Nino’s
times is considered, and an important, but also controversial, role of the Georgian
Saint, is discussed, which finally established the cult of St. Nino as the spiritual
herald of Georgian identity.

Keywords: St. Nino, conversion/illumination, Georgia, historical source, dio-
physitism.

Introduction

The legend about the first Christian Enlightener of Georgia St. Nino has two sides: that
of a legend, and that of the scientific truth. These two facets of the issue, religious and
secular, seem to be controversial as far as the factual truth of the story is to be reached.
However, from the standpoint of identification of one of the main milestone of the for-
mation of national identity, they complement each other, as the historical truth becomes
intermingled with legendary and imaginary events to form that unique starting point of
national self, by which Georgia started representing the society and culture known at
present days. Of course, we should admit the importance of proven facts as they provide
the basis for every kind of historical judgment, but, at the same time, we should not ne-
glect the legendary component, which comes out of national psyche, its perception of the
considered phenomenon as the one indispensable for national idea.

In present article, three aspects of the conversion of the Georgians into Christianity
by St. Nino will be considered: historical, literary, and philosophic. These three are crit-
ical to understand the role of St. Nino as the Illuminator of Georgians at relatively early
stages of their history. They are in interrelation with each other, and provide a rather
comprehensive picture of how the image of St. Nino became central for establishment of
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Christianity in Georgia, why it was to become the symbol of religious enlightenment of
the country, and what role it has played in the minds of Georgians of both post-Ancient,
Mediaeval, and present times.

Historical Basis and the Story of St. Nino

The story of Christianization of Georgia reached us through three main sources: (i) Latin/
Greek, (ii) Armenian, and (iii) Georgian.

(1) The first, and the oldest, source regarding St. Nino’s deeds we find in the work
of Roman historian Rufinus of Aquileia (345-410), known for his translations of Greek
patristic material into Latin. German scholar Anton Glas grounded in his work of 1914
that Rufinus translated the story of Christianization of Georgia from the work of Greek
historian Gelasius of Caesarea (died in 395), the bishop of Caesarea Maritima. Accord-
ing to this source, the folks living next to the Black Sea coast, i.e. Iberians and Colchidi-
ans, were converted owing to the efforts of Greek priests invited from Hellas and a young
slave woman, whose name and origin Gelasius does not mention, but which appears in
later Coptic and Greek-language sources as Theognosta (i.e. “Acknowledged by God” in
Greek language). The source also contains an extremely valuable piece of information,
namely: that this story was personally recounted to Gelasius by Georgian noble Bakur,
who, supposedly, must be Georgian king Bakur the Great reigning in Eastern Georgia
(Iberia) in the middle of the 4t century AD™.

(i) Another very important source regarding St. Nino’s mission is the works of
Armenian Medieval scholar Movses Khorenatsi (Moses of Khoren, 410-490s AD),
who based his information on the so-called Agathangelos (Uqupwbqgtnnu, Bearer of
Good News), the History of Armenians (the 4"-5t century AD). According to Movses
Khorenatsi, the conversion of Eastern Georgians occurred in the first half of the 4th cen-
tury, AD, under their leader Mirian (who is mentioned in the text as Mihran), however,
referred to not as a king, but their noble leader, being, at the same time, one of the four
military commanders under then-reigning Armenian king Tiridates (Trdat) I11. These
annals say that the Roman fugitive, named Nune, fled from the persecution of pagan
Romans together with other 37 Christian virgins, Gayane and Hripsime among them, to
Armenia. These virgins, including Gayane and Hripsime, became martyrs for Christian
faith, as for Nune, she managed to escape to neighborly Georgia, where she was intro-
duced to Mirian and his wife Nana, whom she subsequently converted to Christianity.
According to Khorenatsi, her actions towards conversion of Iberians were directed by
Gregory the Illuminator, the missionary, who brought Christianity to Armenia?.

(iii) Georgian source is probably the most interesting for us, as it not only informs
us about the conversion of Georgians by St. Nino, but also explains why Georgian in-
terpretation of the known facts was important for the creation of Georgian identity. The
story of Christianization of Iberia is recounted by 11™ century Georgian historian Le-

1 1. Djavakhishvili. The History of Georgian Nation. Book I. Thilisi State University. Thilisi, 1960.
1 lbid.
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onti Mroveli (Leontius of Ruisi), who based his chronicle on the 10" century chroni-
cle Moktsevai Kartlisai Matiane (,,8mg(39392 Jo®oemabog 3otesbg”, The Annals of
Conversion of Georgia) as well as other less known works?.

After the Georgian Church officially separated from Armenian Church in 609 AD
by adhering to the creed proclaimed at the Chalcedon Council in 451 AD, the religious
relationships between Chalcedonite Georgians and anti-Chalcedonite Armenians gradu-
ally strained. The formerly Monophysite, and now Diophysite Georgian faith could not
be satisfied by only Monophysite interpretation of the conversion of Georgians. Besides,
there were at least two independent historical sources (Gelasius of Caesarea and Movses
Khorenatsi), which provided two independent interpretations of the issue. With the rising
of Georgian statehood and approaching of Georgian Renaissance there appeared the need
of reconsidering the information in these sources and rewriting and re-interpreting the
history in such a way, which would answer the demands of new time. That is why the
cult of the llluminator of Georgia, St. Nino, became so important at the beginning of the
2nd Millennium of our Era2,

Leonti Mroveli tells us about a maiden of Cappadocian origin, whose father was
a Christian living in the times of Cappadocian martyrdom of Saint George. He left to
Jerusalem and married the sister of local Patriarch, from whom he had a daughter (Nino).
When the child got 12, she happened to be at the palace of Queen Helena from Ephesus.
There she met noble Hripsime, and converted them both as well as the other forty souls
to Christianity. Nino lived with Hripsime for 8 years, after which they, together with
Hripsime’s wet-nurse Gayane and fifty other persons were forced to flee from Greece
with the hope of finding shelter in Armenia. Here Hripsime and Gayane together with
their friends were captivated and tortured, while Nino managed to escape and move to
Georgia, where, according to her information obtained from an Armenian woman from
Dvin, there was kept the Savior’s tunic.

When she came to Georgia, and reached Armazi, the main heathen shrine of Geor-
gians, she witnessed the heathen festival with worshipping local idols. Then she offered
up prayers to her God and caused the disastrous thunderstorm, which destroyed the idols.
After that she stayed in the capital city of Mtskheta for 6 years, where she preached
and worked miracles. Impressed by her actions, Georgians called the maiden Nina (de-
rived from the heathen Georgian goddess Ainina), resp. Nino. Finally, she miraculously
healed the Queen Nana, who converted into new religion. After Nana’s recovery, she
also preached the new faith to the King Mirian. However, Mirian still distrusted the new
doctrine. One day he was hunting in his forests. Suddenly, there was total eclipse, and
the king and his retinue lost each other. He offered prayers to his gods, but with no avail.
Finally, he addressed Nino’s God, and promised to convert if he were saved. The eclipse
ended indeed, the king returned to his palace and acknowledged new faith. The very next
day he sent his ambassadors to Greece to inform about this occasion and summon the
priests.

1 Ibid.
2 K. Kekelidze. The History of Georgian Literature, Vol. I. “Sabchota Sakartvelo”. Tbilisi, 1960.
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While the ambassadors were abroad, Nino suggested the King to build a church.
Mirian agreed and started building a wooden church. However, when the architects tried
to erect the wooden pole as the church’s pivot, they could not do that. Then, Nino inter-
fered again, and only owing to her pleading the pivot pole got erected. That is why the
main Christian shrine of Georgia, built on that place has been called Svetitskhoveli, i.e.
the Life-giving Pole. After that, Nino preached in different parts of Georgia until her
very death?.

St. Nino as a Literary Symbol

There rises up the question as to who exactly is the author of this story. The description
of St. Nino’s life according to the “Annals of Conversion of Georgia” is divided into
sixteen chapters. If we trust the titles of each chapter, this story represents the collection
of the episodes regarding the Conversion of Iberia, described by different persons, and
each episode proceeds from St. Nino herself. Before her death, when St. Nino lied on
the deathbed, she was visited by her associates and admirers to find out her origin. “Who
art thou, or how camest thou to our countrie?” they asked her. “Thou revived us. Where
didst thou growe, oh Mistresse?” “Recount us thine deeds, what canst thou saye about
captivitie, thou the Saveouore of the captives?” Nino agreed to recount, and then “Sa-
lome Ujarmeli and Perojavr Sivnieli toke a pen, and Sainte Nino bigan to talke and they
wrote”. It appears that the main part of the story was dictated by Nino and written down
by two people — Salome Ujarmeli and Perojavr Sivnieli. We also encounter in the same
document about some maid of honor named Shroshana, who inquired Nino about “all
her passages”, and Nino retold her “all her deevds”.

What we can say certainly is that this collection of chapters recounting us the story
of conversion of Georgians appeared in the 9" century, in about its last quarter. It was
compiled and edited in Tao-Klardjeti, by the father superior of Shatberdi Monastery. This
story, written to be read in the church, created the cult of St. Nino in our culture, her litur-
gical reverence and honoring. In the literary monuments of the 10t century we encounter
not the simple name of Nino, but also the chorals dedicated to her:

Nino, the Bride of Crist,

Preacheresse of Kartli,

The Starre Shining with Divine Lighte,
Exorciste of the Darknesse of ldols,
We came to praise thee!2

Thus, the historical monument of St. Nino’s deeds represents also an important
literary monument. Here, in the mixture of historical facts, legendary events, and apocry-
phal sayings, the writer’s national tendency shows in red line, expressed in glorification
of motherland and the desire to preserve its national-cultural independence. He skillfully
combats the aggressive intentions of the Byzantines and reveals their self-conceit3.

1 1. Djavakhishvili. The History of Georgian Nation. Book 1. Thilisi State University. Thilisi, 1960.
2 Translated by the author.
3 K. Kekelidze. The History of Georgian Literature. Vol.I. “Sabchota Sakartvelo”. Thilisi, 1960.
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The phenomenon of St. Nino became of significant interest of clergymen, philoso-
phers, and literati of those times. One of those was Nikoloz Gulaberisdze (lived in the
12t century AD). A clergyman and a writer at the same time, he got interested in the fact,
why it was the destination of St. Nino, a fragile maiden, to convert the Georgians into
Christianity. “What for did the God choose the woman and revealed her to us?” asks he.
This was a completely new question never placed in the Georgian literature: prior to that
the researchers and scholars studied, who was the one who brought the new faith to the
country, but never —why. Nobody ever asked, why it was the destination of woman, and
not of man, to convert Georgians into Christianity. Nikoloz Gulaberisdze was the first to
have placed this question and provided the answer. The first reason for that, according
to the writer, was that Georgia was “part of Mother of God”: he refers to the creed of the
Diophysite Orthodox Christianity that the Illumination of Georgia was the Destiny of
Holy Virgin, who was willing herself to come and preach in Georgia. However, as the
Assumption of Mother of God prevented her from fulfilling her desire, this mission was
assigned to another woman. Thus, this is the first reason for woman being the Illuminator
of Georgia.

Gulaberisdze provides another, more mundane, explanation of the issue. As Geor-
gians had been famous for their savagery, the Divinity, in order to show His power,
selected not a strong, eloquent, and steadfast man, but a feeble woman. Finally, the third
argument he appeals with is the dignity of female honor: the divinity selects the wom-
an himself, renders special attention to her, just as it was in case of the Resurrection of
Savior (the message about his Resurrection was delegated first to a woman, and only
then — to the others)?.

Medieval Philosophy and St. Nino

As it was mentioned above, the oldest source regarding the Christianization of Georgia,
i.e. the writings of Rufinus of Aquileia / Gelasius of Caesarea mention that the Iberians
were converted by a young slave woman, the story recounted to Gelasius by the Geor-
gian noble Bakur. This is the starting point of another interpretation of the conversion of
Georgians.

After Eastern Georgia officially accepted Christianity, and adhered to the creed of
the Chalcedon Council of 451 AD, which acknowledged the double nature of Jesus
Christ (divine and human — the Monophysite perception as contrasted to the Diophysite
belief, recognizing only single — divine — nature of the Son of God), the fierce strug-
gle between the Monophysites and Diophysites started in the Byzantine Empire, Middle
East, and, of course, Georgia. Those times, the centers of Georgian culture were scattered
both in motherland and all around the Middle East. Philosophic schools flourished in
these centers, and Neo-Platonism was the most influential school of thought, having ex-
perienced the influence of both Antique and Christian traditions. The most representative
center of this kind was located in the 5™ century in Syria, city of Majuma, where there

1 Ibid.
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lived and worked Georgian philosopher Peter the Iberian (417-491 AD). As a philos-
opher of Neo-Platonic school, he tried to reconcile Neo-Platonism with Christian tenets
and thought, and created an influential philosophic school in Syria. Not only was he the
mediator between Neo-Platonic philosophy and Christian religion, but he, being appoint-
ed a bishop in Majuma, tried to reconcile the disputes between the Monophysite and
Diophysite camps?. Being of noble origin, he was a descendant of the Eastern Georgian
king Bakur (4! century), the king preceding the already mentioned king Mirian, who al-
legedly was baptized by St. Nino. German scholar Richard Raabe published in 1895 the
biography of Peter the Iberian based on the source dating back to the last quarter of the 5t
— the beginning of the 6! century, which according to Raabe was written by Peter’s im-
mediate witness, and which, according to English Orientalist Wright, was written by his
student Zacharia in Syrian language, which was translated subsequently into Georgian
by Elder Macarius. According to this manuscript, the first Georgian royal couple having
accepted Christianity were not Mirian and Nana, but their predecessors, the ancestors of
Peter the Iberian, King Bakur and Queen Dukht, whose descendant, named also Bakur
(so-called “Little Bakur”), “royal descendant” (Bactiyyo® yévoug) recounted this story to
Gelasius of Caesarea?, translated by Rufinus of Aquileia. Remembering that in his trans-
lation Rufinus mentions “a young slave woman”, it becomes easy to conclude that this
very woman was nobody else than the person known presently as St. Nino.

As for the dilemma of the struggle between Monophysitism and Diophysitism, it was
finally solved by Georgian thinkers through the cult of St. Nino. With this regard, we
should mention here a short treatise, put in the oldest collection, being ascribed to St.
Nino. This is “The Sayinge of our Holie Mother Nino, who preached the Crist in Kartli,
borne from the Holie Virgin Marie”. In this manuscript, which represents the sermon to
be said on Christmas, it is said that not only is Jesus Christ true God, but he is also
true human:
“He truly joinet His borne flesh and bicom a true man with unspoken
strenghte and unshaken soule... After nine monthe, the Worde doubled
and bicom flesh without distourblaunce... Truly He toke our flesh, except
of the Ones above us, since He harberde in the flesh not meving and
separating from Eternal Faderli Creature and the Chirches of Glorie and
Cherubins™.3

As we can see, the sermon is directed against Monophysitism, which acknowledged
single — divine — nature in Jesus Christ, and rejected his human nature. Soviet scholarship
argues that it is pseudo-epigraphic, and cannot be ascribed to Nino, let alone the fact, it
argues, Monophysitism did not exist in her times. It says that unless it is the translation
of the work of some writer, whose writings have not reached us, it is a compilation in
any case, which clarifies the author’s awareness of religious literature, more precisely,
knowledge dogmatic and polemical arguments®,

1 Sh. Nutsubidze. The History of Georgian Philosophy. Vol.I. Georgian SSR Academy of Sciences. Tbilisi, 1956.
2. Djavakhishvili. The History of Georgian Nation. Book 1. Thilisi State University. Thilisi, 1960.

3 Translated by the author.

4 K. Kekelidze. The History of Georgian Literature. Vol.I. “Sabchota Sakartvelo”. Tbilisi, 1960.
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Even if it is so, this inscription could not be called a forgery. Any Christian church
claims to act inspired by the Holy Ghost. Such was the case, for example, when in 1854
Roman Catholic Church introduced the dogma of the Immaculate Conception of the
Blessed Virgin Mary (Conceptio Immaculata Beatae Mariae Virginis). The Protestants,
the Eastern Orthodox, the atheists, or, generally, the materialist science may consider
this a forgery, but for a culture expert, dealing with the history of Christianity, this is an
important landmark, explaining and complementing the whole picture regarding the cul-
ture associated with Catholicism. So is the case with the above inscription made — either
ostensibly, or allegedly — by St. Nino to confirm and reaffirm the double nature of her
Lord and, hence, the Diophysite nature of new faith of the Georgians.

Owing to this inscription, the mission of St. Nino finally became inscribed in Geor-
gian history as the mission of Illumination of Georgia by faith, which was destined to
serve as the self-identifying religion for the nation for centuries till present days.

Conclusion

We have considered different aspects associated with the cult of St. Nino associated with
the lllumination of Georgia and providing the main symbol for Georgian Christianity.
With this purpose, we have reviewed the key historical sources available, some con-
siderations regarding the meaning ascribed this religious symbol in Medieval Georgian
literature, as well as referred to the biography and historical-cultural background related
to certain period of Georgian philosophic thought.

It can be said that regardless of certain controversies existing amongst the reviewed
historical sources, they provide extremely valuable information regarding the Illuminator
of Georgia, creating in our minds the historical background at which this lllumination was
taking place. The historical importance of St. Nino was reflected in certain hagiographic
writings by Georgian religious literati, who explained the symbolic meaning of St. Nino’s
cult for Georgian religion and culture. Finally, we have shown that religious-philosophic
struggle, dominating the time after Nino’s coming to Georgia, caused the demand for
reinterpreting certain dogmas to prove that St. Nino was indeed one of the founders of
Georgian national idea proceeding from the creed confessed by Georgian Church.

The all above-mentioned provides us with good basis for contemplating about the
role of St. Nino in the making of Georgian national culture, as well as with the incentive
to investigate the issue further to improve and enrich our awareness regarding the Geor-
gian national self.
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The Orthodox Chaplains of the Black Sea Fleet in the First Quarter of
the 20th Century

H. M. lllyranésa

Dr. 3anopoxckuit HarmonansHbI YHUBEpCHTET

On. [Toura: shug_im@list.ru

AHHOTANHSA

Kanmmenansl u HX JEATENBHOCTb — OJHA
U3 HauMEHee MCCIeIOBaHHBIX TeM. Hewm-
HOTOHCJICHHOCTSH Kalle/UIaHOB, IPOTHBOPCUUBLIC
OTHOLICHUSI C IEPKOBHBIMH YYPEKACHUAMH,
OrpaHHYEHHAs TEPPUTOPHANIbHAS JTOKAIU3ALMS
00yCIIOBIII HEBBICOKYIO CTENEHb Pa3padOTKH
HCTOpHKAMU TNpPOOTIEMATHKM, CBS3aHHOH ¢
OpraHM3allMOHHOM  CTPYKTypOoil ~ BOEHHOTO
KJIMpa.

B nanHO# paGoTe MBI CTpeMUMCS OINPEACIUTh
IOPUANYECKUE ACHEKThl  aJMHHHUCTPATUBHOM
OpraHM3allMM  JyXOBCHCTBA YepHOMOPCKOro
¢ora,  AEHCTBOBABIICTO HA  TEPPHTOPUH
Exarepunocnasckoid, TaBpuueckoii u XepcoHo-
Opecckoll  emapxuii M OXapakTepU30BaTh
JIyXOBHO-HPaBCTBECHHYIO POJIb KJINPA B aPMHUHL.

BoeHHBIE TACTBIPH CYHTAINCh  CITYKUIIBIMH
mnamu. Bo Bpemst IlepBoif MupoBOii BOMHEI
CII)KHJIO OKOJIO 5  THICSY HPaBOCIABHBIX
Kare/u1aHoB (B MHUpHOE Bpems - 730 4esoBek).
Onnako  Juist  o0ecriedeHHss  J{yXOBHBIX
MOTPEeOHOCTEH CONIAT 1yXOBEHCTBA HE XBaTallo,
MOCKOJIbKY 00I1[asi YMCIEHHOCTh PYCCKON apMUH
npeBblmana | MjH YenoBek.

B ycioBusX BOWHBI HACTBIPU  PYKOBO-
nerBoBanuck "IlonokeHueM 00 ympaBiIeHUH
BoiickamMu B BoeHHOe Bpems" oT 1890 r. Takxke
nporonpecsurep IllaBensckuit  paspaboran
HHCTPYKIMIO BOCHHBIM  CBSIICHHHKAaM, B
KOTOpOW TOAPOOHO OOBSICHUI OOS3aHHOCTH
Kiaupa Ha (poHTE, HA CygHE, B OEpEeroBHIX U
NPU(POHTOBEIX TOCHITAIAX, Jaj HACTABICHHS
0JTarOYMHHEIM 110 paboTe B cpejie KaleIaHoB.

B rozbl BOIHBI B OpraHM3allMOHON CTPYKType
Kare/uIaHOB H3MeHeHuit He 6b110. Habmonanocs
TOJNBKO YBEIMYCHHE WX UHCICHHOCTH. B
YCIIOBUSIX BBICOKOW PEIMTHO3HOCTH HACENIEHNS,

Abstract

The military clergy and their activity are one of
the least studied topics. The article is devoted
to the legal aspects of the administrative orga-
nization of the of the clergy on the Black Sea
Fleet. It was acting on the territory of South of
Ukraine. We studied the status of the organiza-
tional structure and the role of orthodox clergy
in the structure of the Naval department of the
Russian empire.

About 5 thousand Orthodox chaplains served on
the Black Sea Fleet during First World War. This
number was reduced to 730 people in the peace
time after war finished.

However, the military clergy had little, because
the total number of soldiers in the Russian army
was over than 1 million people.

The Archpriest Shavelsky developed the mili-
tary instructions to the priests, in which detailed
of the responsibilities of clergy at the front, on
the ship, land and frontline hospitals. Also he
gave instructions to work in chaplaincy envi-
ronment.

The research illustrated the concrete displays of
changes of the status of the military Orthodox
clergy in the peace time, during military cam-
paigns and in the time of the national liberation
struggle in 1917-1920.

Keywords: chaplains, fleet, clergy, war.
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KameJlanel  Obutd  HeoOxomuMbiMu.,  OHHU
MPEIOCTABISUIA  TyXOBHO-HPABCTBEHHYIO U
MICUXOJIOTHYECKYIO  MOMICPIKKY, CTPEMUIUCH
MOHATH OOEBOIT TyX apMHUH.

Kapaunansuelii nepenom npunec 1917 rog —
Torza coctosuicst Beepoccuiickuii 1epKOBHBIN
co00p, YYaCTHMKHM KOTOPOTO  BBICKA3aJICh
KaTeropuyecku MPOTUB BMEIIATEILCTBA
BOCHHOTO MMHHUCTpPAa M BOOOIE CBETCKUX
YUPEXKICHUH B  JKU3Hb  BOECHHO-MOPCKOTO
JIyXOBEHCTBA, YTO CYIIECTBEHHO MOBJIMSIIO Ha
IOPUIMYECKUI CTaTyC KareJIaHOB.

KioueBbie CooBa: xamemnassl, (iot, KiIup,
BOIfHA.

Benenne

Hp06neMa OTHOHLICHUSA UEPKBU K BOCHHLIM KOH(bJ'[I/IKTaM JOBOJIBHO HEIpocTas. C
OZ[HOﬁ CTOPOHbI — INCPKOBb, B IMPUHOUIIC HE MOXKET HNOAACPIKHUBATH BOOPYKEHHBIC
MPOTHUBOCTOSAAHUS; C Z[pyFOﬁ — Koraga I‘I/I6HyT OHOBEPIbI, 3alITUTHUKH pOZ[HOﬁ 3CMJIA,
He 0JIarocjI0BUThH Ha TIOABUI" UJIM HE UCIIOJIHUTH PUTYaJIbHBIX Tpe6 HaJl yMHUpaAroImuMm —
TaKXe HEBO3MOXKHO. JIroam yacTo uimyT MOpaJ’IBHOfI TOAACPIKKU B PEIIUTUU. OcobeHHO
BO BpEMs BOfIH, Korjga CymECTBYET IMOCTOsIHHAsA yrpo3a NOTCPATH KU3Hb. Hauunas co
Cp€AHUX BEKOB U 110 BTOpOﬁ mmoytoBUHBI XIX B., B YCJIOBUAX BEACHHUA TroCyAapCTBaMu
BOCHHBIX ﬂeﬁCTBHﬁ, MPaKTUKOBAJIOCh CIIYKEHHE TaK Ha3bIBACMOI'0 BOCHHOTI'O KJIMpa. B
MUPHOC BpEMS 3THUX CBAIICHHUKOB OTITYCKaJIk CIIYKHUTh B CBOUX MPUXOJaX.

B VYkpanHe WHCTHTYT Kale/UIaHOB BO3HHK €II€ B Ka3alKW HEepHoOid, Korjaa
BEIOpaHHBIE M3 Ka3alKoTO COOOIIeCTBa JYXOBHUKH, COIPOBOXKIATH ¥ MOPAIBHO
obeperaqy Ka3akoB BO BpeMs BOCHHBIX MOXOAOB. [locie BKIIOYEHHS YKPaHHCKHX
TeppuTOpHii B coctaB Poccuiickoil nMnepuu, TpaJAuLiuU KareulaHCTBa HEITACHO COIILIH
Ha HeT. OmHAaKo, 9TO BOBCE HE O3HAYaNIO0 OTCYTCTBUS HEOOXOAWMOCTH B KaTe€rOpPHUHU
BOCHHOTO JTyXOBEHCTBa. BBU/Ty aKTyabHOCTH M BOCTPEOOBaHHOCTH KareJIaHoB, B 1890
I, B X07ie BOeHHOH pedopmbl B Poccuiickoii nmmnepun Obuta OQUIHAIBHO YUpexkIeHa
KaTeropusi BOGHHO-MOPCKOTO JTyXOBEHCTBA, MOJTHOMOYHS KOTOPOH pPacipoCTpaHsINCh
Ha BCE BOCHHBIC U Ka3zaubl 0Opa3oBaHus: UepHomopckuii ¢iot, JJonckoe n Kybanckoe
Ka3adbu (pOPMUPOBAHUS M HAa apMeiiCKue MOJIKH, PAaCKBAPTHPOBAHHBIE B IIPUTPAHIMIHBIX
paifonax. CraTyCc BOGHHO-MOPCKOTO KIHpa He OBUI YeTKO O4YepdeH B POCCHHCKOM
3akoHomarenscTBe. Coxpanmnuch "[lonokenne 00 ympaBlIeHUH IEPKBIMH H
JyXOBEHCTBOM BOeHHOT0 BetoMcTBa" [ 1], mHCTpyKIms npotonpecsurepa I.11laBensckoro
JUTSI BOGHHBIX CBsAeHHUKOB [2, T.2., C.93-94].

HeGonbioii ynenbHbIi BeC BOGHHO-MOPCKOTO AyXOBEHCTBA, €r0 MPOTHBOPEUNBBIE
OTHOILEHUSI C IEPKOBHBIMH yUPEKAIEHUSIMHU, OTPaHNUEHA TEPPUTOPHATbHAS JIOKATN3aLUs
HA3BaHHOM KaTeropuu OOyCIOBHIM HEBBICOKYIO CTEIEHb pa3pabOTKM HCTOPUKAMU
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npoOIeMaTHKy, CBSI3aHHOI ¢ OpraHH3allMOHHOI CTPYKTYpoW BOeHHOro wiupa. Jlo
CHX OCHOBHBIMH HCTOpUOTpaduueckuMu paboTaMu Ui HCCIeoBaTeNeil 0CTarTes
BBIILICHA3BAHHbIC JOKYMEHTBl M MEMyapbl MPOTOIPECBHTEPA BOCHHO-MOPCKOTO
BemomcTBa [eoprust (LLlaBembckoro) [2] m emmckona BOEHHO-MOPCKOTO TyXOBEHCTBA
Bennamuna (demyenkosa) [3].

B nanHOIl crathe MBI XOTHM: BO-TIEPBBIX, ONPEACINTH FOPHIUIECCKUE ACTIEKTHI
aJIMHHUCTPATUBHOM OpraHu3alini JyxoBeHcTBa UepHOMOpCKOro (ioTa, JeHCTBOBABIIIETO
Ha Tepputopun Exarepunocnasckoit, TaBpudeckoii u XepcoHo-Onecckoii enapxuit. Bo-
BTOPBIX, 0XapaKTEPU30BaTh JyXOBHO-HPABCTBEHHYIO POJIb KIMPA B apMUHL.

Ocob6ennoctu FOpuauyeckoro Craryca Kanenianos

B magare XX B. Bce BOGHHOE IyXOBCHCTBO IOAUHMHsUIOCH IIpoTompecBurepy —
BBICIIEMY YMHY B HEpapXHM OEJIOT0 TyXOBEHCTBA. DTOT MOCT OBLI CO3/aH BO BpEeMs
BBIIICYTIOMAHYTON BOeHHOI peopranuzanuu B 1890 r. [IporomnpecButepa BrIOMpaIn B
xone coBenanuii maps Hukonas 11, I'maBHOKOMaHytomiero IletepOyprckumM BOCHHBIM
OKpPYroM, BOEHHOTO MHHHCTpa M mpencraButenss or Cuuoma. B XX B. aToT moct
3aHuManu EBrennii AKBHIIOHOB, mociie ero cmepTa B 1911 - Teopruii LllaBenbckuid.

[IpotompecButep mmen momHomouws apxuepes. Ero BmacTe pacmpocTpassnach
Ha BCE KOpPaOIM BOCHHO-MOPCKOTo ¢morta. OqHAKO B CBOMX ACHCTBUSAX OH MOAYHHSICS
BoeHHoMY MHHHUCTPY. C 1912 1. B momMomIhs B KaHUIEIAPCKUX Aenax, [IporompecBurepy
Ha3HayaJcsa TMOMOINHUK. IIpu mporompecBuTepe AeiCTBOBAIM OTACTBHBIE IIEPKOBHBIE
aJIMUHUCTPAaTUBHbIE YUPEKAEHHS - JyXOBHOE MpaBlIeHHE M OIaro4MHUs, KOTOPBIE
BeJIU Jie7la UCKITIOUUTENbHO BOGHHO-MOpCKoro knupa. Cratyc (IOTCKOro QyXOBEHCTBA
6b11 crenuduyeckuM. CBSIIEHHUKM U IIEPKOBHOCIYXKUTENH, KaK B 3CKaApax, Tak
u B OeperoBbix (pOpMUPOBAHMAX, MOMUMHAINCH HE TOIbKO IIpoTompecButepy, HO
U TpoTouepero-HacTosTento UepHOMOpCKOro aamupanTeiickoro cobopa u obep-
nepoMoHaxy. B 1916 1. ummnepaTtopckuM yka3oM OCHOBBIBAJACH JOJKHOCTH IJIABHOTO
cesiienHrka YepHomopcekoro ¢uiora HazHaueH nportouepeit [ .Cracckuii.

CrpykTypa ynpaBiaeHus HaJ YepHOMOPCKUM (IIOTCKHUM JTyXOBEHCTBOM OCTaBaNach
0e3 M3MEHEeHHH, KaK B MUPHOE, TaK U B BOCHHOE BpeMs (B OTIIMYUE OT CYXOILyTHOTO
BOCHHOTO KJIUPA, KOTOPBI B MUpHBIE IEPHOIbI HMOMUMHSIICA BIACTU ENapXHAIbHOTO
apxuepest, a BO Bpemsl BoiHbI - [IpotompecBurepy). Kimup ¢iora He mepexomamn mox
IOPUCIMKLIMIO MECTHBIX apXUEPeeB U KOHCUCTOPUH U HE BBIIOIHSI UX PACHOPKECHUI.
[locnennue cuutanu 3TO OrpaHUYEHHEM CBOMX IOJIHOMOYMN M CTPEMUIUCH BKIIIOUUTH
BOEHHOE JIyXOBEHCTBO B C()epy CBOCTO BIIMSHUSL.

COOTBETCTBEHHO MEKAY q)HOTCKI/IM JAYXOBEHCTBOM M MCECTHBIMH LEPKOBHLIMU
OopraHusanusaMyi NOCTOAHHO BO3HUKAIN KOH(i)J'II/IKTI)I " HEAOpa3yMCHUS.

IIpn xaxgom BoeHHOM (opmupoBanun YepHomopckoro ¢umora - drormmmy,
JIECAHTHOHN JUBU3UH MM 3CKape ObUT CBAMICHHUK.

Boennble mactelpu cuntanuch cayxuibiMu gunamu. [Ipu umneparope Hukonae
I, ero Opar kusa3p Huxonmaii HuxomaeBud4, KOTOpPBIH OBUI BOGHHBIM MHHHCTPOM,
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BBEJI YETKYI0 HEPapXHI0 BOCHHOTO M MOPCKOTO JyXOBEHCTBA. J[OIKHOCTH INIaBHOTO
CBSIICHHWKA TPHpaBHHUBAJACh K PaHTy TeHepan-Maiopa (mus ¢uora - agMupana).
[TonkoBO#i CBAIIEHHUK COOTBETCTBOBAN YHHY KAIMTaHA, THAKOH - IOPYIHNKA, TICATIOMIITHK
- IpanopIIvKa.

CoracHO HMepapXWH YMHOB, CBSIIEHHO U IIEPKOBHOCIYXWTEIH IOTydYadd OT
TOCYAapCTBa JICHEKHOE JKaJIOBAaHUE M BOSHHBIE Harpajsl. Ilopsiok Harpaasl BOGHHOTO
Kimpa omnpenenuics B roael IlepBoit MupoBoi BOMHBI. IlacThipsM napuiau KylbTOBbIE
BeIlH (KaMHJIaBKy, HaTIEpPCHBIH KPECT U T.11. ), Bpy4alli OpJieHa CB. AHHBI U B. Bmaaumupa,
UX TIOBBIIANK B caHe. B MHpHOE BpeMsl BOGHHO-MOPCKHE CBSAIIEHHUKH COBEpINAIN
TaMHCTBA M OOTOCITYXKEHHs B MOAPA3/IENICHUSIX, B KOTOPBIX OHU TOCTYITHIIH, TPOBOAMIN
MacTBIPCKHE OeCenbl, TyXOBHbIE UTEHUS U T.]1.

dyxoBHo-Mopasabubie Komnerenunu Boenno-Mopckoro Kiiupa

KomannmoBanne (rmoToM mMOHUMaNO OOJBIIOE 3HAYCHHWE CBSIIEHHUKOB B Jiele
YKpEIUIEHHsT MOPAIbHOTO JyXa MaTpOCOB M TBITAIOCH IOMOTraTh WM. Mopckoe
MHHHUCTEPCTBO, 10 MHHUIMATHBE aamupana B.B.BepxoBckoro, n3mano pacrnopspkeHHe,
9YTOOBI KXKABIH MOJIOI0H MaTpoc nonmywni EBanrenue. 910 ObIIO peaTbHBIM CPEICTBOM
CaMOCOBEPIICHCTBOBAHNUS TSI MATPOCOB, TIOCKOJIBKY OHH OBLTH TITyOOKO PETUTHO3HBIMU
1 TIOYNTAJIH JyXOBHYIO JIUTEPATyDYy.

BoeHHO-MOPCKHM  MacTBIPSM ~ BBEPSIOCH 70  00pa3oBaHHMS  MaTpOCOB
HETIPaBOCIAaBHOM Bepbl. [lacThIpy JOMKHBI yIaXHWBaTh PEITMTHO3HBIE CHOPBI U
OTPaHNYUBATH BEPOSITHOCTh PACIIPOCTPAHEHNE CEKTAHTCTBA.

Toproseie kopabian YepHoMOpcKoro (GioTa perysispHO MOCEMANN 3apyOeKHbIC
ctpanbl. COOTBETCTBEHHO, TOCTOSHHO CYIIECTBOBAIA YTPO3a pACPOCTPAaHEHHsI HHOBEPHSI
cpenu komana. OroTckue CBAICHHUKHY C IIOMOIIIBIO IPOIIOBEIN, COOECEI0BAHMUIT, UTCHUS
PEIUIHO3HON JIMTEpaTyphl MBITAIUCH 00eperarb YUCTOTY mpaBociaBus. CBSIICHHUKN
OpraHM30BBIBAIM TaK Ha3blBaeMble Oparckue coOpaHus, Ha KOTOPBIX O00CYXIaIHCh
BKHBIC HA TOT MOMEHT BOIPOCHI. biiaropoaHsie GpyHKIMH BOSHHOIO KJIMpa CBOAMIUCH
Ha HEeT TaKOW OTpULIATEeIILHON YepPTOH, KaK JOHOCHI U UCIIOIb30BAHUS TAaHbI CTIOBEIH,
a TaK)Ke OTKPOBEHHBIX Oecell ¢ HIKHUMHU YMHAMHU. VcTopus 3ToW mpoOiIeMbl YXOAUT
KOPHSIMU B 310Xy LlapcTBoBaHUs VBana ['po3HOr0, KOTOpBIN cuuTan ceds 3allUTHUKOM
MPABOCJIABHOW [EPKBU W IMOOLIPSsUT JOHOCHI JAyXOBEHCTBA. B poccuiickoil apmuu u
Ha ¢uote B 1917 1. neiictBoBan nupkyimsip CHHOZIA, B KOTOPOM BOEHHBIM MACTBIPSIM
MIPEIHUCHIBATIOCH JOHOCHTH PYKOBOJICTBY O TOM, YTO UM OBLIO OTKPBHITO HA MCIIOBEAU.
B wactHocTH, coxpaHmics panopT OnaroynHHOTo CeBacTONOJIBCKOIO TapHU30HA K
MIPOTONPECBUTEPY apMHUHM U ()I0Ta, B KOTOPOM H3JIarajicsi CoiepKaHue BCEX MCIOBenei
B rozx [4].
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Kopnyc Kanenianos B I'onsi Ilepsoii Muposoii Boiinbl

KapaunanbHoe H3MEHEHME cTaTyca BOEHHO-MOPCKOTO Kiupa obOycnosuna Ilepas
MHpOBas BoiHA. CBAIIEHHUKH JIMYHO HE MIMEITH [TPaBa y4acTBOBATh B BOCHHBIX OaTanusix,
MOCKOJIBKY 3TO MPOTHBOPEUHIIO IIEPKOBHBIM KaHOHAM. OHAKO 1{apCKOE MPABUTETBCTBO
Poccuiickoii UMIIepUU CUUTANIO, YTO MPUCYTCTBHE CBSIICHHUKOB B apMUH U Ha (uore
CTaHET CYLIECTBEHHOH MOpaIbHOIl MOIIEPKKOH A BOMHOB. [TIyOOKO peluruo3Hele
MOPSKHU U COJJIaThl UCKPEHHE JIOBEPSIIH CBAIIEHHUKAM.

Haxanyne Boiiubl - 1 wmionst 1914 r. Hawan paborty nepsblii Bcepoccuiicknit
CHe3l BOGHHO-MOPCKOIO JyXOBEHCTBA, Ha KOTOPBIH COOpaMCh NPEICTABUTEIN BCEX
BOGHHBIX OKpYyroB: 40 cyXomyTHBIX ¥ 9 MopckuX. B 3akirounTenbHbIH JeHb paboThl
cpe3na - 11 mrons 1914 1. o6cyxaannuch (QyHKIMU CBSIIEHHUKOB HENOCPEACTBEHHO
BO BpeMs BOCHHBIX JeiicTBHil. Kpome oOmIeNpU3HAHHBIX MOJHOMOYHMH MacThIpei -
OTIpaBJeHHe OOTOCITy)KEHHH, COBEPIICHHs] TAHHCTB, IIPOIIOBEIHUYECTBO, OPTraHNU3aLUs
OJIarOTBOPUTENBHOI M MHCCHOHEPCKOH paboTBl, 3aXOpOHEHWsl yMEpIIMX, Ha
CBSIIICHHUKOB BO3JIAraJIOCh MHOTO HOBBIX (DyHKIMIH. B 9acTHOCTH, COTpYAHHYECTBO C
BpadaMy (JUIsl CBSILIECHHUKOB OPIaHM30BBIBAIUCH JCCATUIHEBHbIE MEJULIUHCKUE KypPChI
npu rocnuTansax). C HavyalioM BOHHBI B CBSIICHHHYECKUX OOS3aHHOCTEH BXOIMIIN
[IOCCUICHUS] PAHEHBIX, IOMOIb PAHCHBIM U MaJIOrPaMOTHBIM MaTpOCaM B HalMCaHUU
IIFCEM JJOMOM, OpraHHu3aIHs OOIIECTB IIOMOIIHU POJCTBEHHUKAM ITOTHOIINX, OTTOBEICHUS
POIHBIM 00 yOUTHIX, 3a00Ta O BOCHHBIX MOTHJIBI H KJIaJOUIIIA.

Bo Bpewmst [lepBoii MEpOBOI BOWHBI B PYCCKOW apMHH, B TOM 4HCiIe U Ha Qiore,
CITY>KHIIO OKOJIO TISITH THICSY YeJIOBEK MPABOCIABHOTO KIMPa (U CPAaBHEHUS: B MUPHOE
BpeMsi - okoo 730 genoBek). OHaKo i 00eCTIeueHHS yXOBHBIX IIOTPeOHOCTEH comiar
JIyXOBEHCTBA HE XBATaJIO, MOCKOJIBbKY 00IIIasi YHCICHHOCTh PYyCCKOI apMHU ITpEeBbIIIaia
1 MIIH YeJIOBEK.

J1y1s koopAMHAIINMY AEHCTBUI TyXOBEHCTBA ApMHH U (PIIOTa CO3BIBAJIOCH COBEIIIAHNUS
MIPOTOMPECBUTEPA C TIIABHBIMU CBAIMIEHHUKaMH. OHHM TPOUCXOANIN HEPETYISIPHO.

B ycnoBusix BOiHBI macTeipu pykoBoAcTBOBanKCh "IlonoxeHnem o0 ynpapieHUN
BOiiCKaMM B BOGHHOE BpeMs'. DTOT JOKyMEHT OblI pa3paboTaH B XOA€ BOCHHON
pedopmer 1890 1. u yrBepxaeH umneparopoM. Onnako B "[lonoxeHun" 4yeTko He
oTpesieNieHbl BCe 00s13aHHOCTH BOEHHO-MOPCKOTo Kiupa. COOTBETCTBEHHO, BO3HHKAIIO
MHOT'0 OCJIOXKHEHHUH NP BBITIOJHEHHUH CBSIIICHHUKAMHU CBOUX (DYHKIIMH.

IMporonpeceurep laBenbekuii pazpaboTan HHCTPYKIMIO BOSHHBIM CBSIIICHHUKAM,
B KOTOPO# MOPOOHO OOBSCHUII 00513aHHOCTH KJIpa Ha (pPOHTE, Ha Cy/IHE, B OEPErOBBIX
U TPUPPOHTOBBIX TOCHHUTAIAX. MHCTPYKIHMS MPOTONPECBUTEpA JaBalia HACTABICHHS
6JIarOYMHHBIM [0 PaboTe B CPefie BOCHHOTO M (IIOTCKOTO TyXOBEHCTBA.

Ha ¢note, cormacHo 60€BOro KOpadeIbHOTO PACIIUCAHUS, CBSIICHHUKAM ITOpYYJalii
TIOHOCHUTH CHapsAbI K apTrintepuiickux opyauit. B 1916 . Cunoxn m3nan "[Nonoxenne
0 TapHHU30HHBIX CBSIIEHHUKOB'", TI0 KOTOPOMY TIPH KaXKJIOM BOCHHOM (hOpMUpOBaHMHT
JIOJDKHO OBITH 110 J1Ba CBsIeHHMKaA [5, 1.33]. Onn nmoguunsuncek [IpoTtonpecBurepy u
HETIOCPEACTBEHHO BOCHHOMY PyKoBOJCTBY. Ilocienune TpeGoBam 6ecrpeKkoCcIoOBHOTO
BBITIOJTHEHUSI PACTIOPSDKEHHN M CTPEMIUIHCH PACTIPOCTPAHUTE CBOE AUKTAT HE TOJIBKO Ha
MOPSKOB, HO M Ha KIIUP.
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C nenbio yBEIMYCHHUS YACIBHOTO Beca BOCHHO-MOpckoro kimpa Cunon B 1916
I. OOBSBWI IOMOMHUTENBHYI0 MOOWmm3anuio Kiupa. IlacTeIpsiM, MOMABIIUM IIOT
MOOHIN3AINIO MITH KOTOPBIE 3aITHCAINCh J0OPOBOIBIIAME, TAPAHTHPOBATIOCH COXPAHECHNE
JIOIDKHOCTeW B WX mpuxomax [5, m.58]. IlpaBociaBHBIC CBSIICHHUKH HE OCTAJUChH
PaBHOAYIIHBIMH K TPH3bIBY MPABUTENHCTBA W JOOPOBOIBHO 3aMHCHIBAIIICH CIIYKHTh
KaK B CYXOITyTHBIC BOWCKa, TaK M Ha (JIOT, OCTAaBISASA CBOM CEMBH M MPHUXOIHI [6, 1.12].
EnapxunanpHas BIacTh HE Bceraa ObUIa cmocoOHa 00eCeYnTh COXpaHeHNE TOTKHOCTEH
3a CBsIICHHUKaMH. B wactHOCTH, B EKaTeprHOCIaBCKOW emapXuu MOOMIM30BAHHBIX B
APMHIO MECTHBIX CBSIICHHUKOB OCBOOOYIAIM OT BHITIOTHEHUS 00s3aHHOCTEH [6, 1.45].

Takas monuTHka 0OBACHSIACH TEM, YTO BO BpeMs BOIHBI HaOMIONAINCh OONMbIINe
BOJIHBI MUTPALlMK KJIMPa, B 3aBUCUMOCTH OT YCIIEXOB MJIM TIOPAKEHUH PYCCKOIl apMHH.
Ilpu orcrymiennn cun FOro-3amagHoro (poHTa Ha BOCTOK, BMECTE C COJJATaMU
NPUXOAMIM TIPABOCJIABHBIC CBAIICHHUKH. IlocienHue IMojaBald MHOTOYHMCICHHbIC
netTuiuKn enuckony ExarepuHocnaBckoM Aranuty (BummbesckoMy) ¢ mpocsOamu
MPEIOCTaBUTh MM HPUXOABI Ui ciyxeHus [7, m.57a, 59]. IlpeocBsiieHHbii nMen
BO3MOXKHOCTB YJIOBJIETBOPHTH 3TU IPOCHOBI JIMIIb 33 CYET CIYKHUTENeH COOCTBEHHOU
ernapXuu, KOTOpble IPUHSIN CTaTyC BOCHHO-MOPCKOTO KIIMpA.

C 1menbl0 co3qaHUs JYyXOBHBIX BaKaHCHil AramuT wu3Jal  pacIopsDKEHUE
0JIarOYMHHBIM 110 cOOpY UIsl HEro CBEACHHH O OGecCeMEWHBIX CBSIICHHUKAX, KOTOPbIC
OoOHapY)XWIM COIJIaCHE CIY)KHTh B apMu¥, Ha (uioTe WM yexarth B [epMaHHIO WIH
ABCTpHUIO B J1arepst pyCCKUX BOCHHOIUIEHHBIX [8, 11.34].

Apxwuennckon TaBpraeckuii Jlumurpuit (Adammze) mmaHo odparmics B CHHOI U
IIPOTONPECBUTEPA C TIPOCHOOH MPETOCTABUTH €My TOJDKHOCTE CyIeOHOTO CBSIICHHUKA.

Hecmotpst Ha BBICOKHMIT caH, apxuernuckon B 1918 T. 1oOpOCOBECTHO HMCIIOTHAT
MAacThIPCKHE 00s3aHHOCTH Ha (1oTe, BO BCEM MOAYMHSSACH MPUKa3aM PyKOBOJICTBA.

BpiBoABI

Takum 00pa3om, 1Ba EPBBIX I'0j1a BOWHEI CYIIECTBEHHO HE M3MEHIIIN OPraHU3a[HOHHOM
CTPYKTYpBl HHCTUTYTa BOCHHO-MOpPCKOro kiupa. Habmonanoch TOIbKO CYIIECTBEHHOE
YBEJIMUCHHE YIEJIBHOTO Beca JJaHHOM KaTeropuu. B yciioBUSAX BBICOKOH PENIUIHO3HOCTH
HaCeJIeHMs, CBSIICHHUKN ObUIM HY)KHBIMH B apMHU M Ha Quiore. OHU NPenocTaBIsuIN
JyXOBHO-HPABCTBEHHYIO M IICUXOJIOTHUECKYIO MOAJEPKKY MOpsSKaM U cojjaram,
CTPEeMUIIUCH MOHATE 0OEBOW IyX apMHH. PacrpocTpaHeHHe COLMAINCTUYSCKUX HIeH,
a BMECTE C HUMH M aTEUCTHYECKHX B3IVIAJOB IPUBEJIO K YCJIOXKHEHUIO OTHOILCHUMN
CBSILICHHUKOB C BEPYIOIIMMH, ociablieHue BOCHHOH aucuUILIMHBL. KapanHanbHbIi
IepesioM Kak B XOJIe BOWHBI, TaK U B IICUXOJIOTUH Jitonei npunec 1917 roxn. B aror rog
cocrosuicss Bcepoccuiickuii 11epKOBHBIH COOOp, YYaCTHHKHM KOTOPOTO BBICKAa3aJIHCh
KaTeropuiecKy MNPOTHB BMENIATEIhCTBA BOCHHOIO MHHHCTpa M BOOOIIE CBETCKHX
YUpExIeHUH B )KU3Hb BOGHHO-MOPCKOTO JyXOBEHCTBA.

B mae 1917 cocrosinest cbe3n qyxoBencTsa KOro-3amagHoro ¢ponTa, Ha KOTOpOM
NIPUCYTCTBOBAIM M KOMAHIyIOIMEe BcexX QopmupoBanuii YepHoMopckoro uora.
['maBHBIM B IIOCTAHOBJICHUH CHhe3/1a OBUI IYHKT O "NIPOJOJDKCHUH BOMHBI 0 ITOOETHOTO
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KoHIa» [9, ¢.9-15]. CesmeHHNKH (P10Ta, KOTOPBIE HE MPUCYTCTBOBAIN HA ChE3JIE, Y3HAB
0 TaKOM PEIICHUH, He TIOAJIepKaIK ero. T0/1bl BOHHBI IPUHECIH MOPAJIbHOE HCTOIICHHE
MACTBIPSM M UX TacTBe. PIOTCKUE CBSMIEHHHKH MAaCCOBO OCTABILUIM BOCHHYIO CITYXOY
Y BO3BPAIAINCH HA POUHY.

[Nonapnstrormee OONBIIMHCTBO KIHPa OCTanach CTOPOHHUKOM MOHAPXHUYECKOTO
ctposi. He mocenHior0 ponb B BBIOOPE BOCHHO-MOPCKUMH CBSIIEHHHUKAMHU CUIIBI, KOTOPYIO
OHU MODIVIM OBI OEPIKaTh, chirpaia nosunus ['eoprus llasensckoro. OH 0611 U30paH
MOKU3HEHHBIM MPOTONPECBUTEPOM BOEHHO-MOPCKOTO KJIUpa Ha cobope AyXOBEHCTBA B
1917 . Bekope o mpucoenunmics Kk OCcBOOOIUTETbHON apMun rerepaia [leHuknHa.
MHorue mnpeacTaBUTeNd (IOTCKOTO JIyXOBEHCTBA TOJANN 3asABICHUSA-TIPOCHOBI K
['IlaBensckoMy NOperOCTaBUTh UM CHOyXOy B psaax apMuu TreHepana [leHukuHa.
[2, c.24]. B KpeIM cbexanoch MHOTO NMPAaBOCIABHBIX CBAIIEHHUKOB U3 POCCHICKHUX H
YKPaHUHCKHX HpHuXo70B. CeBacTomonb CTal LEHTPOM BOEHHO-MOPCKOTO JyXOBEHCTBA.
CBSILEHHUKY HAJESUTMCh MOCINE 3aBEPILICHHs MOIUTHYECKUX NMEPUNETHIl BEPHYThCA B
CBOH TIPUXOABI, KOTOPBIE B TO BPEMSI HAXOAMIIUCH IOZ KOHTPOJIEM OONBIIEBUKOB MU
YKPaMHCKOTO IPaBUTENbCTBA JIMPEKTOPHH.

[Tocne nopaxenus Jlenukuna B 1920 . posb HONUTHYECKOTO U BOCHHOTO JIHJepa
B3su1Ha ce6st [1. Bpauresns. OH M3MEHWI CTPYKTYPY yIPaBICHUs IIOTCKUM Ty XOBEHCTBOM,
Ha3HAYMB IpeJiceiaTelieM BOCHHO-MOPCKOro Kinpa enuckona Bennamuna (dequenkosa).
I'maBHOe BHMMaHHMe BeHwamuH yaensul KOOpAMHALMM JAeHCTBHH apmMuu U (GioTa U
BOEGHHO-MOPCKOTo Kimpa. Bmecre ¢ Tem oH 6bu1 MuHECTpOM B COBETE MUHHCTPOB IPH
Bpanrene n wienom Kpeimckoro Crunona. C HactyruieHneM Ha KpbiM G0IBIIEBUCTCKIX
CHJI IPEJICTAaBUTENH OENIoro JBYDKEHWS M OOJNBIIMHCTBO MPABOCIABHOTO JTyXOBEHCTBA
BBIHY)KIEHBI ObUIH Tiepeexarb Ha KyGanb. B menom nommtnueckue coObithst 1919-
1921 rr.: rpaxpaHckasl BOifHa, HACTyIUIeHHE OOJBIIEBHKOB, Nopaxkenue [1. Bpanremns
B KpbiMy 00yciioBmiM OKoH4YaTeIbHBIH ynanok YepHoMopckoro (uiota M TyXOBEHCTBA,
CITyXHBILETO Ha HeM. JlanpHelmas cynp0a (GIOTCKHX CBSIIEHHUKOB COCTOSIIA TaK: YacTh
HX yCIIeJa SMUTPUPOBATH, OCTANIbHbIEC, OCTAJIACh B COBETCKON YkpauHe, B koH1e 20-X -
30-X rofioB crajia JKepTBOIl MHOIOUHCICHHBIX PEIIPECCHI.
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AHHOTALHSI

ITocneBOeHHBIN TEpUOA OBUT TSKEIBIM IS
YCCP. OcHOBHblE CWIBl  I[IPABUTENILCTBO
HAlpPaBUJIO HAa  BOCCTAHOBJIGHHE  XO3siC-
TBeHHOro moreHnuana. OOpa3oBaHne He
OBLIO HCKJIIOYEHHEM, OJHAKO CYIIECTBOBAIN
olpeieIeHHbIE 0COOCHHOCTH 3TOrO Ipolecca.
OmHUM M3 BAXHBIX €ro JJIEMEHTOB CTalo
HayYHO-METOJMIECKOe obecrieueHue. B
CTaTbe OCBELIAIOTCS BOIPOCHI, CBSI3aHHBIC C
IpOrpaMMHBEIM ~ o0OecriedeHneM Imkoin. OHu
CTPOMJINCE HA OCHOBE HPAaBUTEIBCTBEHHBIX
TpeOoBanuid. CymiecTBoBal — OIpE/EICHHBIH
IUIaH M371aTeNbeTBa mporpamm. Yacto oH He
BBITIOJHSUICS. Y YHTEIIs KaIOBAIHCh HA OOJIBIION
U TSOKENbIH 00beM Marepuana JUIsl YCBOCHHS
€ro JIeTbMH, YTO UMEJI0 CBOU IPHYUHEL B oTOT
nepuoy  y4eOHO-BOCIHTATENbHBIH  IIpolece
OCTaBaJICS 3aaHTAKHPOBAHHBIM, YTO OBLIO
MIPHCYILE COBETCKOMY OOIIECTBY.

KmoueBbie Ci1oBa: oOpa3oBaHue, IporpamMma,
aBTOD, JIUTEpaTypa, obecIeueHue.

Benenne

Abstract

The post-war period was difficult for the USSR.
The main forces of the government sent to the
potential economic recovery. Education was not
an exception, but there are certain features of
this process. The article highlights the issues as-
sociated with program’s software for schools. It
was based on government requirements. There
was a definite plan of publishing programs. Of-
ten it is not carried out. Teachers complained
about the large and heavy volume of material to
digest his children that had their own reasons.
During this period, the educational process re-
mained way affiliated with that was inherent in
the Soviet society.

Keywords: education, program, author, litera-
ture, software.

O6paSOBaT€J'ILHI:II71 pouecc ABIACTCA MHOT'OBEKTOPHBIM M MHOI'OI'PAHHBIM. O,I[HI/IM

n3 €ro 3JIEMEHTOB OCTACTCA IPOrpaMMHOC O6CCHC‘I€HI/I€, YTO IMO3BOJIACT peain30BaTh

OCHOBHBIC TPEOOBAHUS K yUCHHKaM. Y4eOHasl porpaMma — 3TO TOKYMEHT, KOTOPBIit

OIpeAcIdeT COACPIKAHUC 06y‘I€HI/I$I, CUCTEMY 3HaHPII>1, HaBBbIKOB U yMeHHﬁ, KOTOPBIC

JOJUKHBI OBJIAJICTh ydallUuecCs B y‘l€6HOM nponecce Mo KaxaoMy IHpeaAMETy, a TaKKe

COACPIKAaHNE PA3ACIIOB, TEM U PACIPEACICHUE UX 10 rogaM OGy‘ICHI/IH‘ OHa coCTOuT u3

CIIEAYIOIINX Pa3IeioB:
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1) HOSICHUTETPHON 3aMHCKH, TJIe M3JI0XKEHBI e 00ydeHNUs 110 JaHHOMY yueOHOMY
TIpeIMETY, IPU3HAKH Iporiecca (OpraHu3anus 00ydeHuUsI KaXkKI0To Kacca);

2) comepxaHus ydeOHOTO Marepuana, Pas[eleHHOTO Ha pas3lelbl M TEMBI C
yKa3aHHEM KOJIMYECTBA YaCOB Ha KaXIyIo;

3) oObema 3HaHMI, HABBIKOB M YMEHHI IO JaHHOH y4eOHOW MUCHHIUIMHBI IS
yyaluxcs KakJ0ro Kiacca;

4) mepeueHb HAISITHBIX U TATEPATYPhI TS YIAIIUXCS M METOIIUCCKOM JTUTEpaTyphl
JUISL yUUTEIIeH;

5) KpUTEepHEB OLIEHKH 3HAHUM, HABBIKOB ¥ YMEHUH 10 KaXKIOMY BUIy paboTsI [1]

[okazaTenpHBIM ITpH 3TOM siBiIgeTCs eprof 40 — 50-X ro10B MPOILIOTOo BEeKa, Koraa
TIPOUCXOMIT ONIPEEeNIEHHBIN MMOUCK Bapualuil mporpamm. VcTOuHHKaMu K HalTMCaHUIO
HaIeil cTaTh cTaly (OH/IBI HEHTPAIBHBIX TOCYIAPCTBEHHBIX apXUBOB YKpauHsI [2; 3].
Tak, B Teuerne 1945/1946 yuebnoro roga Haprxomar obpazosanus YCCP (¢ 15 mapra
1946 — MuHHCTEpCTBO 00pa3oBaHMs) AODKEH OBUT BBIIATh 19 Ha3BaHWI MPOTrpaMM H
1 y4eOnbIif mman. OpHaKo B reyars caainu 16 Ha3BaHWA mporpaMM U 1 y4eOHBII TIaH.
OueBHIHO, YTO HEKOTOPBIE NMPOTPaMMBI HE JOILIM IO MONB30BAaTENs, CPEAU HUX -
«YKpauHCKui s13bIK 5 — 7 Ki1acch», «JIuteparypHoe utenue 5 — 7 Ki1acch», « YKpauHcKast
muteparypa 8§ — 10 xmacce». DT0 OOBSICHSIOCH AOTOIHHUTEIBHBIM PAaCIOPSIKCHUEM
MunucTepcTBa 00pa30BaHMs, COTIIACHO KOTOPOMY OBLT OPraHM30BaH HX IMPOCMOTP.
C 16 na3Banmii mporpamMm Hamedatanu 14 He Hamewaranu «Pycckyro murepartypy s
8 — 10 xmaccosy», «Mcroputo CCCPy», «HoByto uctoputon u «leorpaduioy». Kaxnas
IIKONA JI0JDKHA OBbITa TOMYYHTh HE MEHee 2 9K3eMIUIIpoB. Jpyrue — ocTaBannuch ISt
CITy’eOHOT0 MOIb30BaHUsI MUHNCTEPCTBA, OOTACTHBIX M PaliOHHBIX OTAEIOB HAPOIHOTO
oOpasoBaHus. HecmoTps Ha »TH pacmopsAWTENbHBIE YyKA3aHUS, HAIeuyaTaHHBIE
MIPOTPAMMBI B LIIKOJIAX TaK U HE MOCTYIMIIM, YTO 3aTPyAHSIIO UX paboTty [4, c.43].

Ha 1946/47 y4eOHblii roq B nedatd ObUIM 3aIIaHMPOBaHbl 99 Ha3BaHUI THPAXKOM
10.512 TblcAY 5K3eMIUIAPOB, HO, KaK W B MpPEIbLAyLIMe TOAbl HE BCE IMOCTYNWIN
B u3znarensctBa. Tonbko 96 Haszpaumit. C penakumoHHOrO moprdens nepeJaHsl B
u3farenbeTBo 95 HaszpanHuil THpakoM 10.417 CcOOTBETCTBEHHO JK3eMIULipoB. U3
95 Ha3BaHMU BBIIUIO M3 I€YATH TOJBKO 57 COOTBETCTBEHHO THUpPaxoM 7672 ThIC.
3K3eMIULIPOB [5, ¢. 42 — 44]. DTy BOmpOCH! HAILIM OTPAXEHHE U B CTEHOIpaMMe
cosemanus npu oraene mkon LK KIT (6) mo Bonmpocam HCIONHEHUS TTOCTaHOBICHHUS
K KII(6)Y ot 3 nekabps 1947 «O cocTossHUM 00111€00513aTEIbHOTO 00YUYCHHUS B IIIKOJIAX
YCCP» [6, c.6 — 8]. Tak, 3aBeaytomuit otaenom mkoa [{K KIT(6)Y ITosx B.O Beipakan
coOCTBEHHOE HENIOBOJILCTBO: «[loueMy He BKIIIOUaeTe TaKhe BOIPOCHI, KAK BOCITUTAHHE
y IeTeit maTpruoTu3Ma, 6opbda ¢ Mpakobecamu?» [7, ¢.23].

[MpemtoxkeHHBII TPOrpaMMHBIIT MaTeprai ObLT TSHKEIIBIM U YCBOCHHS YUAITHXCSL.
Bo03M0XHO, 5TO OOBSCHSUIOCH HE 3aBBIIICHHBIMH TPEOOBAaHMSAMH K HHM, a yPOBHEM
3HAHMUI, KOTOPBIE OBUTH IPEepPBaHbI BOHHOM, NX 3aHATOCTHIO I0Ma, OTHOIIICHUEM K ydele.
IMoxrBepxknerneM nepsoro crana omgHa n3 creHorpamm LK KII(6)Y MunucrepctBy
obpazosanust YCCP (1946) o Bormpocam co3aHus y4eOHUKOB JUTS CPEIHUX IIKOM, T/Ie
OTMEYaIoch O Tepe3arpy3ke IPOrpaMM U - COOTBETCTBEHHO, YYEOHHUKOB HEHYKHBIM
MarepuanoM. IlosTomMy, aBTOpaM pEKOMEHIOBAIOCH €IIe pa3 «IIPOLITYIUPOBAaTh
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«Kparkuii kypc ucropun BKII (6)», nmoaroroButs nposkt perrenust LK KII(G)Y» [8,
€.32 - 34].

Crnenyromue mard ObUTH TOXe TPYIHBIME. [IpHrKa3 nCmomHsAromero 00a3aHHOCTH
Munuctpa obpazoBanus YCCP ToB. @ununmnosa O. Ne2343 ot 27 Hos0ps 1948 . «O
xoze BbinmonHeHus noctanosnenus Copera MunuctpoB CCCP Ne565 ot 12.04.1948 1. «O
Mepax 110 00eCIeYeHHIO HaIAHOCTH 00yYeHHs B HA4aIbHBIX LIKOJIAX M 00 OpraHu3anum
B CeMIJICTHUX U cpeanux mxoiax YCCP y4ueOHbIX kaOUHETOB H JabopaTopuii» o0s3an
OCYIIECTBUTb COOTBETCTBYIOIIME IIArd, OAHAKO OHM OBLIM OPraHU30BAaHBI TOJIBKO B
XapbkoBe U J[HENPONETPOBCKE — KPYIMHBIX MPOMBIIUICHHBIX M KYJIBTYPHBIX HEHTpax
YCCP [9, c.14]. B yka3zaHHBII IEpHOJI TPABUTEIBCTBO MBITAIOCH BO30OHOBUTH MPOIIECC
MoTy4eHuss o0pa3oBaHMsA, 00ECIeYnB HEOOXOAMMBIM, B TOM 4YHCIE — y4eOHHKaMH
n nocoOusiMu. IlockonmpKy yueOHMKH NpH3BaHBI O0ECIEYUTH MPOTPaMMHBIN 00BEM
Marepuraa, HO3TOMY 3TU BONPOCH! ObIIIM HEPA3phIBHBIMU U PELIATIHNCh napasienasHo [10,
c.2].

Peanu3oBbiBamy mporpaMMHOe OOCCIIEUEHHs, B OCHOBHOM, YYCOHHKH U
MeTOAMYECKas JuTeparypa. HeyauBurenbHO, 4TO ¢ IeIbio o0ecriedyeH s «0OHOBIEHHON
[0 COJACP)KAHUIO y4eOHOW JIUTEpaTypoil OOBSBISIIM Pa3HOOOpa3HblE KOHKYPCHI.
B opueHTHpPOBOYHON cXeMe aHajlu3a IPOrpaMMbl [0 PA3JIMYHBIM IIPEAMETaM
[OAYCPKUBAJIACh CBSI3M C KOMMYHHUCTMYECKMM BOCHHMTaHHEM, JOCTYIHOCTH H
HaJuIexanieM opopmieHnn yueOHukos [11, ¢.7 — 10]. BaykHbIM KOMIIOHEHTOM y4eOHOTO
Ipolecca 0CTaBaJloCh WUIIOCTPUPOBAHUE Marepualia, KOTOpOe peaM30BbIBAIM uepes
HaIISIJHBIE TTOCOOMS: MaKeThl, WLIIOCTpalMK U T.JA. Ero, kak mpaBuio, He XBaTajo.
HenocraTto4nslit apceHan OblI ¢ KOHTYPHBIME KapTaMH. B TedueHne roaa BTN TOJIBKO
kaptel CCCP, Appuxu, CesepHoit u lOxnol Amepuk [12, c.1 —4].

CreHorpamma Inpejcefareiieii KOMUCCHH IO COBEPLICHCTBOBAHHUIO CTapblX M
M3TOTOBJICHUIO HOBBIX yYEOHBIX IUIAHOB M IIPOTPAMM ISl CPEAHHX IIKOJT OT 7 CEHTAOPS
1956, mpoxoxuBmei B KueBe mox mpencenaTenscTBOM H.0. MuHHCTpa 00pa3oBaHHS
YCCP Muproponckoro ILJI. eme pa3 momdepkHyna HEOOXOMMMOCTb COKpAICHUS
IIPOTPaMMHOTO Marepuajga M o0beMa Harpy3kH II0 apU(MeTHKe, T'eOMETpHH,
TpuroHomerpur. [10CKONBKY MPOM3ONIIM M3MEHEHHs B IPOTpaMMe 10 reorpaguu B
7 xmacce, yKa3bpIBaJIOCh Ha HEOOXOAMMOCTH M3aHMS HOBBIX YYEOHHKOB, OJJHAKO OHH
elle He MOCTYNUIN B IIKOJIBI. «B0o3MOXKHO, OHU BbInyT B uione 1957 ry», — nymanu
YYaCTHHKH, OTHAKO KHUTH OBUIM elle He anpoOHpOBaHbI U HE yTBEp:KAEHB B MoCKBe.
[TosToMmy, B cydae HECBOEBPEMEHHOTO M3IAHMS AN yUHTENeH Mpeuiaraaoch U31aTh
nocodue «Ypoxu reorpadun» (s 5, 6 u 8 kinaccor) Ha 8 — 10 uctax. Mbl cauTaeM, 4to
9TO CKOpee, MeTOAUIEeCKUE PeKOMEHJallny, 4eM rnocobue. K ToMy e, OHM HampaBIeHb
Ha YIHUTEII-MacTepa, YIUTeNs, KOTOPHI MMeN 3HAUYUTENbHBIH MeJarorMuecKuil CTax
PabOThI, KOTOPBII XOPOIIIO BT COOCTBEHHBIM IIPEAMETOM, H, KOTOPOMY YIeOHHK KaKk
yaeOHOe Tocobue, BO3MOXKHO, He Hy)keH. Ho 171 MOATOTOBKM K ypoOKaM 1 COOCTBEHHO
— WX, U1 YYCHWKOB — OH OBUI €r0 HEe3aMEHHUMBIM aTpuOyTOM. 31ech JKE TOBAPHII
JumuTtpoB otMmetwit, uto B 1956/57 yueOHOM TOMy NOIKHBI paboOTaTh 2 THIC. IIKOJBI
10 TIPOM3BOJICTBEHHOMY OOydeHHi0 B 60 mpodmisax. [Ins OonmpmmmHCTBA Mpoduiei
MIPOTPaMMBI BBIIUTH, HO, BO-TIEPBEIX, HAOIIOAANACH UX HEPErpyKEeHHOCTh, BO-BTOPBIX,
peann30BaTh IPOrPaMMEI JOIKHA ObLIA IUTEPaTypa, KOTOPYIO eIlle He BhAAIN. ToBapHII]
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JlyAHUK HAacTaWBal HA COOTBETCTBHU y4eOHO-METOANYECKOTO 00ECHEUCHHsT PELICHHIM
XX cwe3ma maptun: « MBI JOIDKHBI CO3/IaTh YTO-TO OPUTHHAIBLHOE, HOBOE, KOTOPOE ObI
OTBEYAJIO 3a/1a4aM TOJIUTEXHUIeCKOHM mKkoiabs» [13, ¢.1 — 12].

Wrak, nporpammuoe obecnedenue B Tedenue 1940 — 50-x romoB crano
BaXHOW COCTaBISIONICH 00pa3zoBaTenbHOro mporecca. Ero koHmemmus ocTraBajach
JOCTaTOYHO CTAaHJAPTHOH, 4YTO O00yclaBIMBanach OOIMIECTBEHHO-TOIUTHYECKUM
3akazoM. CozepKaTenbHOES HAOMHEHUE 00BACHIOCHh MPOrPAaMMHBIMU TPEOOBaHUAMH.
[IporpaMmsel  yTBepkaamuck MunucrtepctBoMm obpaszoBanuss YCCP. Eme omnoii
mpo6JIeMoi 0CTaBaloch, COOCTBEHHO, WX W3jaHue. Tornma, megarord M ydJamuecs, B
JIydlIeM Ci1ydae, MoIb30BajIiCh CTapoi JINTEPaTypoil.

OueBujHa CBsI3b Halleld pabOThl C pELIeHHEM COBPEMEHHBIX IpoliieM
00pa3oBaTebHOrO pa3BUTHs. [lepCrIeKTUBOH HCCIEIOBaHUS SBISETCS HW3yYCHHE
BOIIPOCOB 0COOCHHOCTEH Pa3IMYHBIX IPEIMETOB IIKOJIBI B TSYSHHE H3y4aeMOro eproa.

Jluteparypa

Srynos B.B. Ilemarormka - nuaakTHYECKHE KaTeropuu: y4yeOHbBIH IUTaH, ydeOHas
mporpamMma, ydeOHas AMCHUHUIUIMHA, y4eOHHMK M mocobue. - http://eduknigi.com/ped
view.php?id=126
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Muxana I'pymeBcknii: Uctopuk Ha @oHe dnoxu

Mykhailo Hrushevsky: The Historian on the Background of the Epoch

Hapnus Temuposa
Joxr. Jouenxuii Hatmonaneusiii Yausepcurer Mimenu Bacuus Cryca

On. [Moyra: temirova600@gmail.com

AHHOTALMS

JlanHas  craTesi MMEET  LENBI  HIpoje-
MOHCTPUPOBATh BKIaJ Muxanna I'pymeBckoro
B Pa3BUTHE YKPAUHCKOH MCTOPHYECKON HAyKH.
Hecmorpsa Ha TO, 4TO OH SABIAETCA OJHOM
13 KIIOUEBBIX (UTYp B HCTOPHH YKPaHHBI
U HAIMOHAJIBHOM  HCTOpPUYECKOH  Hayke,
JIMYHOCTh M.IPyHIEBCKOrO JUINTENBHOE BPEMs
OblIa MHpPEeIMETOM MPEIB3ATOr0 OOpalIeHHs
CO CTOPOHBI COBETCKOM Hayku. B mepsyro
oyepeslb, OH U3BECTEH KaK IvlaBa YKPaMHCKOM
Lentpanbuoit Panpl, co3maHHOM B Hawane
mapra 1918 roma. OH ObLI aBTOPHTETHEIM
HUCTOPUKOM M MOCHEN0BATEbHbIM JUIEPOM
HallMOHAJIBHOTO JBMXKEHHS, KOTOPOE IPUBEIIO
K ero n30paHUIO HA BBICHIMH NOCT B HEJaBHO
CO3IaHHOH YKPaMHCKOII peciyOIuKe.

B wuccaemoBanumm  mokazaH — BKiIagm M.
I'pymieBckoro B M3ydeHHE MCTOPUU YKPaWHBI,
KOTOPBIN COCTOST B O0OOIICHUU JTOCTHIKCHUM
CBOMX  TPCAIICCTBCHHHKOB HA  OCHOBE
JOCTH)KEHUHM TTO3UTHUBUCTCKONM METOIOIOTHH W
aKTyaJbHOW JUIS TOTO BPEMEHH HOBOI 001acTH
HAyKd — COLMOJNOTHMH. VCTOpPHUK Npemnoxkut
OPHUTUHAIBHBII TIOZXOT, K CO3/IaHUIO
LETTOCTHOTO BHUACHUS YKPAUHCKOTO IPOILIOTO.
IockonbKy B TO BpeMs IOMUHHpPYHOLICH OblTa
TaKk Ha3bIBaeMas «IIOTOAMHCKAS» KOHIICIIIHS
HUCTOPUU YKpaWHbI, B COOTBETCTBUU C KOTOPOIt
YKPauHCKOMY Hapody OTKa3bIBAaJOCh B IIpaBe
Ha CAMOCTOATENBHOE CYyLIECTBOBAHHE. IJTOT
moxxos ObLT OCHOBAH HA BUJICHUM YKPAaHHIICB
KaKk YacTH BEJIMKOPYCCKOM Haruu. Muxaui
I'pymieBckuil cram mepBbBIM HCCIEOBATEIEM,
IIpeCTaBUBIINM pa3BUTHE  YKPAHHCKOTO
Hapo/a B KaueCTBE HETIPEPHIBHOTO CAMOOBITHOTO
HCTOPHYECKOTO IIpOIIecca.

Karoueple CuaoBa: Muxaun [pyuieBckuii,
HUCTOpUsl YKpauHbl, YKpPauHCKOE TrOCyIapcTBO,
VYkpauHckoe HAI[OHAJILHOE JBIDKEHHE,
HAI[OHAJILHOE CAMO-CO3HAHHE.

Abstract

The present paper aims to demonstrate Mikhail
Grushevskii’s contribution towards develop-
ment of the Ukrainian historiography. Despite
being considered as one of the key figures in
Ukraine’s history and historical science, Gru-
shevskii’s personality was subject to contro-
versial and prejudiced treatment by the Soviet
academia. Primarily known as the Head of the
Ukraine’s Central’'na Rada (Central Council),
established in early March 1918, he was a re-
spected historian and consistent leader of the
Ukrainian national movement, which led to his
election to the highest office in the newly creat-
ed Ukrainian Republic.

Hence, the goal of the paper is evaluating Gru-
shevskii’s innovative vision of Ukraine’s history
through enriching achievements of his predeces-
sors with the latest developments in the positiv-
ist methodology and, during that time, very new
field of science — sociology, as well as construct-
ing an original approach towards holistic vision
of the Ukrainian past. Because at that time a
so-called "Pogodin" concept of the history of
Ukraine was the dominant one, Ukrainian com-
munity was being constantly refused the right to
independent existence. This approach was based
on the vision of Ukrainians as inalienable part of
the Great Russian nation. It was namely Mikhail
Grushevskii who was the first researcher to in-
troduce the Ukrainian state-building as a contin-
uous historical process.

Keywords: Mikhail Grushevskii, history of
Ukraine, Ukrainian state, Ukrainian national
movement, national consciousness.
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BBenenue

2016 rox n3obmityet 0ounelinsiMu gataMu. Cpenn HEX — 150-1eTHE CO THS POXKACHUS
Muxauna ['pymesckoro. OH — 3HaKoBasg (urypa Kak B MCTOPUM YKpauWHBI, TaKk U B
HCTOPUYECKOH HayKe. BONBIIMHCTBY OH M3BECTEH, NMPEXAE BCEro, Kak MpeicenaTellb
Vkpaunckoii IentpansHoit Pagsl, chopmupoBannoii B Hauasne mapra 1918 roma. Ho
K TOMY MOMEHTY OH ObIT aBTOPUTETHBIM HCTOPUKOM, MOCIEIOBATEIBHBIM JIUAEPOM
YKPAaUHCKOTO HAI[MOHAJBHOTO JIBHKEHUs, YTO U 00yCIOBWIO M30paHHE MMEHHO €ro
Ha BBICHIMI MOCT B YKpauHCKo# pecryOnuke. [locie yxoma u3 xu3Hu B 1934 rony
IPH 3arajlodHbIX 00CTOSTENBCTBAX, HECMOTPSI HA OPraHU3alMI0 TPAYPHOH LEePEeMOHUH
Ha OOIIerocyapcTBEHHOM YPOBHE, 00 MCTOpPHKE MocHenmmny 3a0biTh. Ero Tpyasl He
Hepen31aBajInCh, X MPEABLAYIIHE U3IAHUS XPAHUINCh B CIIEIUAIBHBIX 3aKPBITHIX JUIs
HIMPOKOro jgoctyna (poHmax, HuTHpoBarh M. ['pyieBckoro Bo30paHsIoCh, YIOMUHATD
MOKHO OBLIO JIMIIb B OTPHULATEIbHON TOHanbHOCTU. IIo TOuHOMY BBICKa3bIBaHUIO B.
MacHeHko, “coBeTCKasi BIAcTh IbITajach MOXOPOHUTb M. IpyIIeBCKOro He TOJIBKO
¢bm3ugecky, Ho U ayxoBHO” (Machenko, 2006). O M. I'pyuieBckoM IOMHMIIA YKpaUHCKast
nuacriopa. IMeHHO B 9Tol cpezie chopMupoBaIcs MU 0 1o MPe3uACHTCTBE YKPanHCKOM
Haponanoit Pecriyomuku. Bo Bropoit mosopute XX B. OMH U3 U3BECTHEUIIINX HCTOPUKOB
n3 auacnopsl JI. Bunap yrmy6miicst B u3ydenue nuaHocTd M. I'pymieBckoro, ocHOBaB
LleJIoe  HalpasJeHUe «rpylueBckoBeneHue» (Bunap, 1970; 1995). B coserckoii
ke VYKpaumHe 00 YKPauHCKOM MWCTOPHKE YMaluMBalu Ha)ke Mepel CTYJIeHTaMHu
ucTopudeckux paxynsreToB. [loaTomy Ha pydexe 1980-x — 1990-X rooB ero JUIHOCTD
MIPUIILIOCH OTKPBIBATh 3aHOBO. B 3TO BpeMs MOSIBUIINCH TIEPBBIE ITyOIMKAIIMK aBTOPCTBA
A. Hawrxesuua u C. bunoxons (Jawwesuu, 1989, 1991, binokinws, 1988). 3akonomepnuiii
unmepec k M. I pywesckomy npodyouncs ¢ 1990-e coovt (Konunenxo, 1991, Ipucmatixo,
Llanosan, 1996, Ilpiyax, 1991; Coxans, Yavanoscokuii, Kipowcaes, 1993). Hauano 2000-
X 20006 03HAMEHOBANIOCH UCCTIEO0BANUAMU OESMENLHOCU 6blOAIOWe20Cs YKPAUHYdA,
nooarowumu e2o Kax Konmpasepcuonnyio auunocms (Ilnoxiu, 2011; I'upuy). HecmoTpst
Ha JIOBOJILHO 3HAUHUTEIIBHYIO 10 KOJIMYECTBY JIUTEPATYPY, OTACIBHBIX MOHOTpaQUIECKIX
HCCcIenoBaHui JesitensHocTH M. I'pymieBckoro moBoibHO HeMHOro. bosnbas wacth
TaKUX paboOT TIOCBSAIIEHBI BCE K€ ITOJMTHYECKOH COCTABJIIONICH BBIAAIOIIETOCS
yKpauHIa. VcXonas M3 CKa3aHHOTO, LENIBIO JIJAHHOH cTaThM sBIsieTCsl (popMHpOBaHHE
nenocTHoro obpaza M. I'pymieBckoro, B KOTOPOM IEpEILICNNCh XapaKTepHBIE YepThI
ciioxHOTO0 nepuozaa pyoeska XIX-XX BB.

Buorpadpunuecknii Ouepk

M. I'pymeBckuii nerctBo mpoBen B Tudumce, rme ero oTen CIyKHJI HHCIIEKTOPOM
mKkoin. O6pazoBanue momyunn B Tudmucckoit rumMuasun. B YkpanHe ObIBan TOJIBKO BO
BpeMsl JIETHUX KaHUKYJ. YKPaMHCKMH MEpUOJl Hadalscsi co mocryruieHnueM B Kuesckuit
yauBepcuteT CB. Bragumupa.

[1n010TBOPHBIM B €ro Hay4yHOW JESITEIbHOCTH OKAa3alCsl JIbBOBCKUM IEpPHOA,
mmBiniics ¢ 1894 mo 1914 roxer. Ilpenogasas Bo JIbBoBckoM yHHBepcutere, M.
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I'pymeBcknii Hadanm pa3pabarbiBaTh KOHILENIMIO HCTOPHUHM YKPAaWHCKOTO Hapoja,
OCHOBHBIC TIOJIOKCHHUSI KOTOPOH M3nokeHbI B 10-TomuO# “Uctopum YkpawHbI-Pycu”.
[IpemogaBaTenbCcKy0 U HaydHYIO AEATEIBHOCTh OH COBMEIIAl C OPTaHH3AHOHHON U
obmecTBeHHO-ToMMTHYIECKOH. [lox ero pykoBoncTBom HaywnHoe ToBapHIecTBO HMEHH
[lleBuenko, mo cyTH, OBUIO MOAHATO MO craryca HeopMalbHOW akageMuu Hayk. OH
OBUT Cpear OCHOBaTelel YKpaWHCKOH HallMOHAJIBHO-IEMOKPATHYECKOW MapTHU. YXKe
B Havyare XX B. NPUHAI ydacTHe B (HOPMHPOBAHWU OOIIECTBEHHOTO OOBEIMHEHHS
HaIMOHATIBHO-THOEPAaTbHOTO TOJKAa TOBAapHIECTBA YKPAaMHCKHX MOCTymoBIeB. C
HayaloM YKpawHCKOHW peBoironnu, B mapre 1917 roma ero usbdpamu [Ipeacenarenem
Vkpaunckoit Llentpanbnoit Panpl. boabme rona M. I'pymeBckuil orcTauBall Mo3uiuu
VYKpauHbl — cHa4aja B KaueCTBE aBTOHOMUH B COCTaBe ACLEHTpaau3oBaHHON Poccum,
a TOClIe TPHUXOAA K BIACTH OOJBIIEBHKOB — KAaK CAaMOCTOSTENBHOTO TOCYAApCTBA.
[Mocne mpuxoxa x Buactu rermana I1. Cxopomaackoro M. [pymeBckuii mepermen Ha
HelerajgbHOe TonokeHue, a B 1919 roxy smurpuposan B Esporry. OngHako yepes 5 ner
OH BO3BPATHIICS B YKpanHy, TETIEPh YK€ COBETCKYIO, U BEPHYIICS K HCCIIEI0BATENbCKOI
pabore B pamkax Bceykpaunnckoit Akagemun Hayk. OnHako B koHIE 1920-x TogoB ObLUTH
pasrpomiieHBl Bce HaunHaHUS M. [pymieBckoro, pa3BepHYIHCh KECTOKHE PErpeccui
MIPOTHB YKPAaWHCKOW MHTEIIUIeHIUH. VICTOpUK OBLIT MPUBIEUEH K CIEACTBHUIO 1O ACITY
TaK Ha3bIBAEMOT0 « YKPanHCKOTO HAIMOHAIBHOTO [eHTpa». Ocenpo 1934 rona Bo Bpemst
neyenus B KucnoBozacke mocie HecnoxHoi onepaunu M. ['pymesckuii ymep. Eme npu
JKU3HUA UCTOPHKA ObLIA Pa3BEpHYTa KaMIIaHUS IO OCY)KICHHUIO €r0 “TICeBAOHAYYHBIX
“OyprKya3HO-HAIMOHAINCTUYECKUX ™ B3MISAZOB, @ TIOCJIE €ro yXoJa OHa MpPEeBpaTUiIach B
CHCTEMHYI0 00pa0OTKY yLENeBILIeH mocie pernpeccuii HayYHOH WHTETUTeHIIUH.

Ouenxku Jluunoctu M. I'pymeBckoro B XX B.

Muxaun [pynieBckuit BoOpan B cebst Bce 0OrarcTBO W BCE MPOTHBOPEUUS] OIOXHU, B
KOTOpO# eMy 1oBenoch crarth “‘Bemukxum ykpamnumem”. OpHako momoOHasi TPaKTOBKA
HE SIBJSUIach BCEOXBaThIBaoleH, Ha MpoTsoKkeHHMM XX B. OLEHOYHBIE CYXKICHHUS B
OTHOIICHUH €T0 JIMYHOCTH MEHSUINCh CO 3HaKoM ‘“‘HaoOopoT”. CrpaBovHas HaydHas
JIUTepaTypa NO3BOJISIET OTCIEUTD XapaKTEPUCTHKH YUEHOTO.

CoBeTCKyI0 TpaJuIHIo, Ipex/e Bcero, mpeacrasisier “‘CoBeTckas HCTOpHYecKast
sHIKIoneaus» 1963 roma m3manHus, B Kotopoil M. I'pymeBckuil MO3HIMOHUPYETCS
Kak OypKyasHBI HCTOpHK, OAMH W3 JHAEPOB YKPAMHCKOTO  OypiKyasHO-
HAaIMOHATMCTUIECKOTO ABIKeHNs. Jlanee orMedeHo, uTo Muxann CepreeBHd BO3IIIABHIT
Oyp Kya3HO-HAIIHOHAJIHCTHYECKYI0 YKpamHckyto LleHTpansHyro Pamy. B cratbe
MIPE/ICTAaBIICHA XapaKTePHCTHKA er0 HAydHOTO TBOPYECTBA. B 4acTHOCTH, ymoMsHyTast
3HameHuTas “Icropis Ykpaium-Pycu”. OmHako, HaydyHOE 3HA4CHHE €rO TPYIOB, MO
MHEHHIO COCTaBHTEIEH, OrPaHHYMBANIOCH TEHICHIMO3HOCTHIO B OTOOpe (akToB M
HAIIMOHAJIUCTHYECKON MHTEpIIpeTanueil nctouHnkoB. Cpean “rpexoB” M. I'pymieBckoro
OTMEUEH TPHOPHUTET HAIMOHATBHBIX HHTEPECOB IO OTHONICHHIO K KIIACCOBBIM,
MIPOTHBOIOCTABICHIE YKPAaHHCKOTO HApOAa PYCCKOMY, HTHOPHPOBAHUE UX OIH30CTH.
[Ipobnema 3axmodaercs B ToM, uto M. I'pymieBckuil BooOIe He mucal O KIacCOBOU
6opbbe. OH OTMedal, YTO CYIIECTBYET “pacCiIOCHHE” MEXIy COIMATbHBIMU TPYIIIAMH,
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IIPU 9TOM HOHSATHE “KiIaccoBast 00pp0a” He HCTOIb30Bai. HaloHaNBHbIH TPHOPUTET
OH HHKOTZIa HEe CTaBUJI HIKE COIMAIBHBIX BONIPOCOB. 1 10 peBomIONNH, 1 BO BpeMs ee,
9TH IPOOIEMBI JaXke HECMOTPS Ha JaBlIeHHe JIeBbIX mapTuif, M. ['pymmeBckuii mertancs
pemraTs mapamienbHo. XapaKTepHBIM JUI COBETCKOTO TTOAXO0/a SBISETCS YTBEPXKICHHUE,
4TO ero “OypiKya3HO-HAIMOHAIMCTHYECKAss KOHIENIUS HCIOIb30Ballach 3a pyOexoM
“areHTaMu MEXIyHapOIHOTO UMITepuanu3Ma”. B 1menoM B COBETCKOU JITEpaType TaKas
XapaKTEePUCTHKA IMYHOCTH ObLIIa €ANHCTBEHHO BO3MOKHOH. M Tak, B n3manuu “CoBeTckas
HCTOpHUYECKas DSHIMKIONEANs JEeATeNbHOCTh M B3miabl Muxamma CepreeBuda
KBaMU(UIMPyeT KaKk TEHJCHIMO3HbIE, HEHay4Hble, aHTHHapogHble (CoBeTckas
ucTopuyeckas sHumkioneaus, 1963). B To ke BpeMms, HO 3a mpeaenaMH COBETCKOM
YKpauHBl B CIIPAaBOYHOM H3JaHUU “EHIMKIONENIS YKpaiHO3HABCTBAY, MOATOTOBICHHOM
MIPeICTaBUTENIIMU Anactopsl, uneHamu Haywnoro toBapumectBa mMenn llleBuenko,
00 yKpamHCKOM HCTOpuKe Obu1o HammcaHo: “[pymeBckuit Mwuxamn ..., BETUKHMA
YKPaMHCKMI MCTOPHK, BBIJAIOMIMNACS OPraHU3aTop YKPAaWHCKOM HayKH, MOJIUTHYECKHUH
nestirenp u myonummet” (EHnmkIonenis ykpainozHascTBa, 1957). B sHIMKIONIEIMYE CKOM
craTbe OTMeueHOo, uTo M. I'pylieBckuil peanu3oBal MNaBHYIO 3ajady YKpauHCKOM
ncroprorpauu — co3gaHMe CHHTE3a YKPAaMHCKOTO MCTOpHYECKOro mporecca. OxHa
W3 CaMbIX BBIJAIONMXCS (UTYp B 310Xy OCBOOOIUTEIBHONW OOpHOBI, HECMOTpS Ha
BO3BpAIIECHNE B COBETCKYI0 YKpaHWHy, OH UyBCTBOBAJ OCTPO HETaTHBHOE OTHOIICHHE
OOIBIIIEBUKOB, KaK MPU JKU3HU, TaK M MOCIE cMepTH. Benb mapTuiiHble TOKyMEHTHI H
COBETCKHE MyOIHMKAIIMK XapaKTEPH30BAIU €ro Kak “‘HaIlMOHATUCTHYECKOTO MCTOpUKA”,
“umeornora yKpanHCKOW KOHTPPEBOIIOLMOHHON OypiKyasuu”, “HEIPUMHUPUMOIO Bpara
coBeTcKoil Bnactu”. Hy 1, HakoHell, B HAIll AHU B YKpauHe TaK OIEHUBAIOT JUYHOCTD
M. Ipymesckoro: “HcTopuk, OpraHu3aTop HCTOPHYECKOM HAyKH, JUTEpaTypoBel,
COIMOJIOT, MyOIUIMCT, MHUCATENb, TTOMUTHUECKHH, OOIECTBEHHBIH U rOCy1apCTBEHHBII
nestens” (Cmomiit Ta iH., 2013). TyT e, cpean MPOUYUX 3aciyr, OTMeYaeTcs, YTO
YUEHBIH BBICTYNMIJI CO3/aTeNleM YKPAaWHCKOM HaydHOH ncTopuorpaduu, aBTOp CXEMbI
YKPauHCKOTO MCTOPUYECKOTO Iporecca 10 Hadana XX B. [Touemy ke HCTOPHUK MosTydns
Takue AMaMeTPabHO MPOTHBOMONOXKHBIE OLEHKH? OTBET, MPEKAe BCEro, KpoeTcs B
MIPEeII0KEHHON UM KOHIIENIIUH HCTOPUH YKPAUHCKOTO HAapOAa.

Konnenuust Uctopuu Ykpaunckoro Hapoaga M. I'pymeBckoro

[Ipuctynas y cucteMaruueckoMy U3JIOKECHUIO YKpauMHCKOH ucropuu, M. I'pymeBckuii
3amedaeT: “...HeBecelblid 00pa3 aeT HaM Hallla HCTOPHS, HO OOIIECTBO, IMEIOIIee Bepy
B ce0s, JTOJDKHO MIMETh M OTBAary IOCMOTPETh Ha HENPHYKPAIICHHYIO IPaBIy CBOETO
MIPOIIIOro, YTOoOBI MOYEPHHYTH B Hel He pasodapoBaHue, a cwry’ (I'pymeBchkui,
1994). OcHOBHasI YacTh MCTOPHYECKOH KOHIENINH M3NokeHa B 10-tomHoit “Hctopun
Vkpaunsl-Pycn”. ABTOp OTTankmBaeTcs OT IIE€PBOOBITHON HCTOpUH W (QOpMyIHpyeT
BEIBOJ O TOM, UTO MOCTYIIATEJIFHOE Pa3BUTHE YEIOBEUSCKIX OTHOUICHHH 00yCIIaBINBAIO
BO3HMKHOBEHHE BBICHIMX (OpM OOIIECTBEHHOH opraHm3anuu. Jlamee HCTOPHK
MOZIBEPraeT KPUTHKE TEOPHUIO ‘‘O0mIepoCCHiiCKOil” MCTOPUH, aKIEHTUPYS BHUMAHHE
Ha CaMOOBITHOCTH YKPaWHCKOTO HapoJga M €ro IpOIUIOro. JTO OJWH M3 IIyHKTOB,
BBI3BIBABIINH KaTETOPHIECKOE HENIPUSATHE B3MISI0B UCTOPUKA O(UINAIBHON COBETCKOM
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Haykoil. OH OTOXK/IECTBIIICT AHTOB C YKPAUHCKUMU IUIEMEHAMH, aHATH3UPYET IPOLECC
¢dopmupoBanms Pycu, akmeHTHpys BHHMaHHE Ha YKPAUHCKOM IIPOUCXOXICHUH
rocynapcTsa ¢ neaTpom B Kuese. IlprcoennHssch K KpUTHKE HOPMaHHCKOH TeOpHH,
M. I'pymieBckuii cOCpeROTaIMBAETCS HA BHYTPEHHMX IIPEANIOCHIIKAX BO3HUKHOBEHUS
TOCYAapCTBa y BOCTOUHBIX CIIABSH, PACCMAaTpHBas €ro Kak Pe3ynbTaT IMpPeIbLIyIIero
HCTOPUYECKOTO Pa3BUTHA. XapaKTepH3ys B LIEJIOM KHSDKECKHH MEPHOJ, aBTOP OTMEUaeT,
9TO B TO BpeMsl He ObUTa BBIpaOOTaHA KpemKas BEIMKOAep:KaBHAs OpraHM3alns,
rocyaapcTBo Pyck ocTaBanocs “mexaHndeckum oOpazoBanueM’. OHAKO CYIIECTBOBAHHE
“KueBckoro rocymapcTpa” OCTaBWIO DIIyOOKHH clie[] B OOIIECTBEHHON W KyJIBTYPHOU
JKH3HU YKpaWHIEB U pycckuX. Jlamee, Ha MPOTSHKEHHH IBYX CTOJICTUH MPOMCXOMHIT
ynanok Pycu. [Ipudem, ¢peonansHyto pa3npoOiIeHHOCTh B OTIMYHE H OT POCCHICKON, 1
OT COBETCKOH HCTOPHOTpadHu, OH pacCMaTPUBACT KaK MPOIECC Pa3BHUTHSA, a HE yIaaKa.
ITo ero muenuto, Pycs pacmamach BCIEACTBHE Pa3sBUTHSA OTACIBHBIX KHSDKECTB, UTO
COOTBETCTBYET B3IVIsIaM COBPEMEHHBIX UCTOPHKOB (I pymeBchkuid, 1994).

Jns nonumanus BuaeHus M. IpylIeBCKMM HCTOPUYECKOrO IIpolecca B
YKPAaUHCKUX 3eMJISIX MPUHLMIIMAIBHOE 3HAaYeHHEe MMeeT HamucaHHas uM B 1903 romy
craths “OObIyHAsA cxeMa “Pycckoil HcTOpUU™ U [1e/I0 PAlMOHATIBHOIO YKJIaga UCTOPHU
BOCTOYHOT'O CJIaBSHCTBA”, HeOomblIas, HO gocTaroyHo eMmkas (I'pymescekuit, 1903).
Kputnkyst opunuasbHyl0 pOCCHUICKYI0 KOHIECIIIHMIO UCTOPHHU, OH oOpallajl BHUMaHHE
Ha TO, YTO YKPAUHCKHUH 1 OeOPYCCKHA HApObl B HEl OCTaBaIIKCh, 10 CYTH, Oe3 Hauasa,
HOCKOJIbKY OHH PaCTBOPSUIHCH B “001Iepoccuiickoil” uctopun. CBOMMHU COOOPaKEHUIMH
aBTOP HATOJIHUI COAEPIKaHUEM TepMHUH *“YkpauHa-Pych”, peyio:KeHHbIH ero yuuTeaeM
B. AHTOHOBHYEM, KaK JAEMOHCTPHUPYIOUIUN HENPEPHIBHOCTh UCTOPUYECKOTO Mpolecca
B YKpaumHCKUX 3eMJsiX. OH TOBOPHT, YTO HELEIEeCOOOPa3HO CBA3BIBATH ‘‘KUEBCKUMN
nepuon” ¢ “BIAJMMHMPCKUM’™ Kak CTauM OXHOro mpouecca. [lo MHEHUIO HCTOpHKA,
sTHOrpaduueckass ¥ HCTOpUYECKas OJIM30CTh HAPOAHOCTH YKPAWHCKO-PYCCKOM K
BEJIMKOPYCCKOI HE JIOJDKHA CIYXHTh HPUYMHON K MX MEPEMEIIMBAHUIO — OHH JKUIIU
KaXaasi CBOEW JKM3HBI. “MpblI 3HaeM, 4to KueBckoe rocymapctBo, MpaBo, KyJlbTypa
ObUTH TBOPEHHMEM OIHOW HapOIHOCTH, YKPaWHCKO-pycCKoi, Bramumupo-MockoBckast
— Jnpyro#i, Benukopycckoil”, ormeyaetr aptop (I'pymeBcbkuii, 1903). HaubGonee
palMOHAIBHBIM €My TPEICTaBIsIIOCh PAacCMOTPEHHE HCTOPHH KaXKIOW HAapOJHOCTH
OT/ICNIBHO, B €€ TeHETHYECKOH ITPEeMCTBEHHOCTH OT Havasa U 10 COBPEMEHHOCTH. DTO He
HCKITIOYaeT CHHXPOHUCTUYHOTO M3JIOXKEHHS HX MPOLILIOTo, OJ00HO TOMY, KaK ITHIIYTCS
HCTOPUY BCEMHUPHEIE.

M.I'pyueBcKkuii KaTerOpUUECKH BBICTYIIUII IIPOTHB TEOPUU POCCUIICKOTO HCTOPUKA
M. Iloroguna “o 3amycteHuu cpeaHero IloxHempoBbs mociie Tarapo-MOHIOJILCKOTO
HAIIeCTBHs’, B COOTBETCTBHE C KOTOPOH JI0 TaTapckoro HamrecTus [logHenposbe ObLT0
3aCeJICHO BEJIIMKOPOCCAMH, a YKpauHIbI BbIM U3 Kapnar u nocenunucy Ha JlHenpe
mumb B XVI B. [To muennto M. IMoroanua, yKpamHCKHE Ka3aKé MPEACTABISLIN cO00it
OTAEIbHOE IUIEMs, BO3HUKIICE HAa OCHOBE COEIUHCHUS CIABAHCKUX M TIOPKCKOIO
anemenTa. Kak cnencrsue, M. Ilorogun orpuuan caMo CyLIECTBOBAHUE YKPAUHCKOIO
Hapona. C pe3koll KpUTUKONM TaKUX B3MIALOB BBICTYIMIM PsJl YKPAUHCKHX HCTOPUKOB
XIX B., B ToM uncie u M. I'pymesckuii. [lo ero MHEHHIO, B pe3ylbTaTe HaIIECTBUS
ObLT OcallieH HYKOHOMHYECKHI MOTEeHIMAN Kpasi, HaOIomancs ymagoK KyJIbTYpHO-
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PEIIUTUO3HBIX TpaHHHHﬁ, HO MCCTHOC HACCJICHHUC HC HMCYC3JI0 OKOHYATCIbHO,
HUCTOpHUYCCKas 3BOJIIONUA IIPOAOIKAIACH.

Hacnennukom ucropunueckux tpaauuuii Pycu M. I'pymeBckuii cunraer ["anuixko-
BonbiacKOe KHSDKECTBO. B paMkax 3TOro KHsDKECTBA TOCYAapCTBEHHOCTh YKPAHHCKOTO
Hapoja MPOJOIKUIACh Ha IMONTOpa Beka. Ho mocTemeHHO OHO Momajzano B OpOUTY
MONMUTUYECKUX HHTEPECOB COCEAHNX rocynapcTs — JIutsl u [Tompmm.

M. [IpymeBckuil yka3plBaeT Ha IPAKTHUECKH JOOPOBOIBHOE BXOXKAEHHE
pycckux 3eMenb B coctaB Benmkoro kHspkectBa JlutoBckoro. bonee Toro, o
obpaiaer BHMMaHue Ha BocrpusThe JIMTBOW wmesoro psaa 4yept Pycum — pycckoro
A3bIKa, MPABOCIABHOIO BEPOUCIIOBEIAHMS, IIPABOBBIX HOPM, KYJIBTYPHBIX TPaIULIUI.
[TocrenenHoe pacnpocrpaHeHue BiausiHUA llosblin, BHEApeHUE KaTOJIMYECTBAa [Jajio
TOYOK K N3MEHEHUIO NPABUTEIILCTBEHHOI MOJUTHKY B COLHANBHOI cdepe. DTo cTaio
MIPUYUHON TIOCTENIEHHOW IePEOPUCHTANH YKPAWHCKOH OOIECTBEHHOI MBICIH Ha
MockBy, HauHMHas CO BTOPOH 1MOJ0BUHBI XY B.

JIroGnmuHCKyt0 yHUIO 1569 roga NCTOPUK OLEHHI JBOSIKO: C OJJHOM CTOPOHEI, OBIIO
MI0JIOXKEHO Hadajio HoBoMy rocynapctBy — Peuu IlocnonuToil, ¢ apyroii, oHa y3akoHUIa
3axBaT OOJIBIIMHCTBA YKPAaHHCKHX 3eMelth [lombpckuM koposeBcTBoM. [Toamucannas s 1596
rony bpecrckast yHus1, BClieIcTBIE KOTOPOH BO3HUKIIA TPEKO-KaToIHdIecKast (YHHATCKast)
LIEPKOBb KaK KOMIIPOMUCC MEXK]y KaTOIMYECKUM U IPaBOCIaBHBIM BEPOUCIIOBEJAHUEM,
obocTpuiIa peMruo3HbIe IPOTHBOPEUHSI, BCIEACTBUE YEro Pa3BepHYNIACch BCECOCIOBHAS
Ooprba 3a cOXpaHEHHE ITIPABOCIABHOTO BepoHcroBenaHus. Kak TodHo ormermn M.
I'pymeBckuil, B To BpeMsl C peJIUTUeil OTOXKAECTBIINACH ITHUUECKAs IPHUHANIICKHOCTD,
PEJIUTHO3HOE 3HAMsI BBICTYIIAJIO 3HAMEHEM HAIlMOHAIbHBIM.

LlenTpansHOE MECTO B KOHIENINI M. [ pyIIIeBCKOT0 3aHNMAET HCTOPHS yKPAHHCKOTO
KazadecTBa. Bymyun mociemoBaTenbHBIM MO3UTHBUCTOM, OH PAaCCMAaTPHBAN Ka3adeCTBO
KaK IMPOAYKT HPEABIIYIIEro COINaIbHO-I)KOHOMHIECKOTO Pa3BUTHS YKPAHHCKOTO HApOIa.
Bo3HnkHyB Kak OBITOBOE SIBIEHHE, CO BPEMEHEM, Ha €T0 B3IV, OHO MPEBPAaTHIOCH
B OT/IEJIBHOE COCJIOBHE CO CBOMMHM MpaBamu. 110 MHEHMIO y4eHOTO, Ka3adecTBO OBLIO
OCHOBOM, COXpaHsBIIEH HAIIMOHAIBbHYIO SHEPTUI0 YKPAUHCKOTO Hapo/ia U cracaBIled OT
rudenn yKpanHCKHI HApOA Ha MPOTSHKEHUH HECKOIBKO CTOJETHH.

CamocrosaTensHyto mpobnemy mnpencrasusgeT OcBOOOIUTENbHAS BOMHA yKpa-
nHCKoro Hapoxa cepeaunbl XVYII B. K Hambomnee KOHTpaBEpCHOHHBIM CIOKETaM B
HUCTOPUH YKPAaUHO-POCCUIMCKUX OTHOIIeHU oTHocuTcs IlepescnaBckas pama 1654
rora. M. I'pymeBckuil obOpamiaeT BHUMaHHE HA TO, YTO IPEACTaBUTENU LAPCKOTO
MIPaBUTENbCTBA, BE/IS IEPETOBOPHI C FETMAHOM, 3asIBIISUIH, YTO IPUHUMAIOT TEPPUTOPUIO
VKpauHBl CO BCEM HaceJIeHHeM. DJTO, M0 €ro MHEHHUIO, MOJUepKUBAIO BCEHAPOMHBII
XapakTep Te€TMAHCKOW BIAacTU. YKpamHa B TOT MOMEHT IPEACTaBiAna MPaKTHYECKU
CaMOCTOATENbHOE TocynapcTBo. IloaTomy cBecT YkpauHy 10 HMOJOXKEHHUS MPOCTOM
MPOBUHIMM MOCKOBCKOTO LAPCTBA C IMEPEXOIOM IO MPOTEKTOPaT Laps He HMeNn
[EJIbIO HU YKPAUHCKUE JINACPBI, HU MOCKOBCKHE IOCJIBI, XOTs IMOCJICAHUE U BbIABUT'AIU
WJICI0 BO3BpAlICHUS LApI0 «BOTUYMH» - Hacyeaus Benukxoro Bmapmmupa. [lo mHeHuro
ucropuka, b. XmenIbHUIKHHA, 3aKirodas INepesicaBCKUE COIVIALICHWs, HEe MpHIaBal
3HAYCHUsI BHYTPEHHEH c1ab0CTH YKpauHbl 1 OyIyIIUM yCIOKHEHUSAM, KOTOPbIC MOIIIH
BO3HHUKHYTb Ha OCHOBE cOmmkeHns c MockBoii. Ha ero B3misi i, ka3auecTBo MOATAIKHBAIIO
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0CBOOOXKAEHHYIO OT MOJIBCKOTO MPUCYTCTBUSI YKPaWHy B HOBYIO MOCKOBCKYIO HEBOIIIO.
Kazaupsi crapmmua ommOnachk, He MPOTHBOMOCTABUB MOCKOBCKOMY HPOABIKCHHUIO
BBIPA3UTEIBHONW TPAaBOBOM W TOCYIapCTBEHHOH (opMysbl OTHOLIEHWH. IcTopuk
HE OTPHIA]l PACHpPOCTPAHEHHs OOBEAWHHUTENBHBIX TEHACHINI MEXKAy YKpamHOW M
MockoBckHM rocynapcTBoM. OnHaKo Ka3zadbs CTApIIMHA M [[APCKOE MPaBHTEIBCTBO C
MIPOTHBOTIONOXHBIX TO3UIMH TPAKTOBAIM MEPEsCIaBCKO-MapTOBCKUE COINIAIICHUS:
CTapIIMHA CUYMTala, YTO YCTYHNKH MOCKBE MMEIN BPEMEHHBIH XapaKTep, KOTOPHIE CO
BpEeMEHEeM OBIJI0 MOXKHO CBECTH Ha HET; MOCKOBCKOE IPABUTENHCTBO HE HCKIIOYAIIO
BO3MOYKHOCTHU TaKK€ OTOMTH OT oroBopeHHocte. [lo muenuto M. I'pymeBckoro, xoxn
coObITHii B EBporie Obu1 OBl yaauimBee B clydae 3aKIIOUCHHS MMOJUTUIECKOTO COK3a C
MockBoii 10 Hauana 60ps0Obl mpoTuB Peun [Tocnonuroit. Ho b. XmenpHunkmii aToro e
gyBcTBOBaJ. B ienom [lepesicnaBekyro panay y4eHsli KBaTuGUIUPYeT KaK CUTyaTHBHBIN
BOCHHBII COI03 MpOTHB [lompmin. DTo ele OOMH MOMEHT, BBI3BABIIMN HempusaTHe M.
I'py1mieBckoro kak UCTOpHUKa U B COBETCKOM, U B COBPEMEHHOM POCCUNHCKOMN JIUTEPATYpE.

Kaxk noneiTky 0cBoOOXKIeHUS OT ycuauBaBiieics B1actu Mocksel M. I pyrieBckuit
ouenuBan [amsukuii qorosop 1658 roma. OmHAKo packoil B YKPaMHCKOM OOILECTBE
MpUBEJl K Kpaxy IOMNbITKY YHTH H3-TIOA 3aBUCUMOCTH 0T MockBel. B nemnom nocie
cmeptd b. XMeNbHHMIIKOTO B YKPaWHCKUX 3eMJISIX CHUTyallls YCIOXKHUIACh H3-3a
BHYTPUIIOJIUTHYECKOTO IIPOTHBOCTOSHMSA, BHEIIHUX BTOpKeHWH. M. I'pymiesckuii B
KaueCcTBEe OTPHIATENILHOTO (haKTOpa HA3bIBACT BMELIATEIBCTBO COCEAHHMX TOCYAapCTB
B TIOJIMTUYECKYIO XU3Hb reTMaHLL[I/IHbI. Cpe)m INPUYHUH TaKOro BMECIIATEJILCTBA OH
Ha3bIBAa€T BHYTPEHHIOIO ITOJIUTHYECKYIO c11ab0CTh H CyIJ.leCTBeHHbIﬁ paspbIB MEXAY
Ka3auybe AIIUTON U HAPOJIOM.

Cpenn Hambosee NMPOTHBOPEUMBBIX JIMYHOCTeH B Ykpamue pybexa XVYII-XVIII
BB. — retmMad M. Maszena. CnenuajibHbIe UCCIIEIOBAHUS 3TOH JIMYHOCTH B KoHIlE XIX
B. OTCYTCTBOBaJIM, MOATOMY B3mIAasl M. I'pymeBckoro npencrasisitor unrepec. Ilo
€r0 MHEHHUIO, 3TOT IeTMaH He MOJb30BaJICSl MOIMYISIPHOCTHIO B HApPOAE, MOCKOIBKY
HMeJl apUCTOKPATUYECKOE IIPOUCXOAKICHUE U JIOJIFOEC BPeMsl JKUII IIPH JIBOPE IIOJILCKOTO
KopoJs. A M3-3a ApY’KeCKUX OTHouleHui ¢ ummneparopoM Ilerpom I 3a Hum 3axpenuncs
€lle ¥ UMHJUK MOCKOBCKOIO IIPUCIyKHHMKA. Kak NUIIET UCTOpHK, Jydlle ero MOIIH
OLICHUTh Ka3aybMl CTAPIUUHBI, YbUM MHTEpEcaM U COOTBETCTBOBaJa MOIUTHKA .
Masensl. Ho xi1ro4eBbIM MOMEHTOM BBICTYyIajla TaK HasblBaeMas “U3MEHa», a UMEHHO
€ro cOr3 co IBeACKUM KoponeM KaproM, BbICTymaromuMm IpoTUBHHKOM Poccu B
CesepHotii BoiiHe. M. I'pymeBckuii cunran, uro M. Ma3zena, 3akirodas COX03 ¢ KOpPOJeM,
IIBITAJICS IPOTUBOCTOATH LIEHTpaIn3aTopckoil nonutuke Ilerpa I B ykpanHCKUX 3eMILsIX.
“IIpu 3TOM OTCTyHaeT Ha 3aJHUI IUIaH JUYHOE MOJIoKeHHe Masensl B 3TOM 3MU30[€,
€ro UHIUBHIYyaJIbHbIC XaPAKTEPUCTUKU U JINUHBIC MOTUBBI, 3aHUMABIINE MIPEABLIYIIHIE
MIOKOJICHUS OEJIETPUCTOB M MCTOPUKOB, M HA TEPBBIH IITaH BEICTYNAIOT OOBEKTHBHBIC
MOMEHTHI MCTOPUYECKOTO Iponeccay, moabtoxmi M. I'pymesckuit (I'pymeBchkui,
2007, c. 126).

AHanu3upys mnpouecchl B ykpauHckux 3emisix B XVYIII B., ucropuk mnokazan
MOCTENEHHOe YyCwiIeHue BiIMsAHUA Poccuiickoil uMIepuM B YKPaWHCKUX 3€MIISIX,
CONPOBOXK/ABIIEECS OTPAaHMYCHHEM aBTOHOMHH, 3aBEpINUBIICECS IHKBHAAIMEH
lermanmmHel 1 pa3pymenueM 3anopoxckoir Ceun. Ho yxe x 1790-M roqam oH OTHOCHT
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HAYyaJl0 YKPAMHCKOTO HAIIMOHAIEHOTO BO3POXKICHHS, KOT/Ia 3aMaiHast YaCTh YKPAMHCKUX
3eMenb BeiaeacTBue pasnenoB Peunm [locnonmroit Bomuia B cocraB ABCTpHICKOM
HAMTICPHH.

Poccuiickyro peBomornuio 1905 roga HCTOPHK OLIEHUBAET KaK “‘BENHMKUIN MPa3IHUK
MHPOBOH CBOOOIBI», TOCKOIBbKY OHAa CIIOCOOCTBOBANA JIETANM3ALUM M AKTHBHU3AIUU
YKPauHCKOTO HauuoHanbHOro asmwxkeHus. Kcraru, M. I'pymeBcbkuii Obu1 aBTOpOM
NIEPBOr0 MPOEKTA YKPAUHCKOW KOHCTUTYLIMH, OCHOBBIBABIIEHCS HA MJ1€€ MOIUTUYECKON
aBTOHOMUH, KOTOPBIH HamMepeBaJics MPoBecTH uepe3 [ocynapcTBEHHYIO IyMy.

B3smsaael M. I'py1eBckoro Ha nocieyomnye CoOobITHSA B YKpanHe 1eTepMUHUPOBaHbI
€ro HeIoCPEACTBEHHbBIM yuacTieM. EMy BbINall IIaHC BOIUIOTUTH B KM3Hb COOCTBEHHYIO
MOJINTHYECKYIO Tporpammy. Hackonbko ymayno — mpeamer aucKyccud. beccrnopo,
DIy0OKOe M3y4eHHE IPOIUIOro  CrocoO0cTBOBANO  (HOPMUPOBAHHIO [ pyIIeBCKOro-
MOJIUTHKA.

3navenune TBopuecTBa M. I'pymeBckoro nisa Uctopnueckoit Haykn

BesycnoBHeIM pocTmxeHueM M. I'pymieBckoro craigo oOOOIICHHWE HACIEAMsS CBOUX
MPEAIIECTBEHHUKOB, MPHOOIIEHHE aKTyadbHOH i KoHma XIX B. MO3UTHBHCTCKOM
METOIOJIOTUH ¥ TOCTHKEHHUH MOJIOI0H B TO BpeMsl OTPACIIN HayKH — COI[HOJIOTUH 1 Ha 3TOI
OCHOBE (hOPMATHPOBAHMS IETOCTHON CaMOOBITHOM KapTHHBI YKPAaWHCKOTO MPOIIIOTO.
Benp B TO BpeMms moMuHHpYylomeil Obita Tak HasbiBaeMas “[loroguHckasy KOHIEMIHS
HCTOPUU YKpaWHbI, KOTOpas OTKa3blBajla B TIPaBe Ha CYIIECTBOBAHWE YKPAUHCKOMY
Hapomy KaK OTAENbHOM OOIIHOCTH, OMMPAsCh HA HACOIOreMbl 00 YKPAaWHCKOM Hapoje
KaK 4acTu BeIHKopycckoro. imeHno M. I'pymeBckuii, pyKOBOACTBYSCH COOOPAKCHUSIMH
cBoero yuutenss B. AHToHOBHMYA, 0OOCHOBAaNl HJEI0 HEMPEPHIBHOTO HCTOPUYECKOTO
mpolecca B yKPaMHCKHX 3eMJISIX OT PaHHHX CJIaBSH OO Ka3adeCTBa, BBHILIICALIErO Ha
HUCTOPUYECKYIO apeHy B KoHLEe XV B.

3aK/oueHue

HWraxk, ucropudeckue uccienoBanus M. I'pylieBckoro uMMenu BakKHOE IOJIUTHYECKOE
1 00IIecTBeHHOE 3HA4YCHHE. B yCIOBHUSIX HAIMOHAIBHOTO YTHETCHHS KaK CO CTOPOHBI
ABCTPUICKOIl MOHAPXWH, TaK U CO CTOPOHBI POCCHICKOTO CaMOAEPKABUSI, €0 PaOOTHI
OKa3aM CyIIECTBEHHOE BIIMSIHUE HA MNPOOYXJICHHE HAIMOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHUS
YKpauHLEB. Y4eHBbI I0Ka3all, YTO yKPAaUHCKUN HApOJ IPOILE AJIUTEIbHBIN, CII0KHBII,
CaMOOBITHBIIT UCTOPUYCCKUN MyTh, BBICTPaJal IPaBO HA COOCTBEHHBIH SI3BIK, CBOIO
KyJBTYpy, UCTOPHIO M TOCYIapCTBEHHOCTh. HecMoTpst Ha TO, 4TO OT BO3HHKHOBCHUS
ncropudeckoil konmernmuu M. I’pymeBckoro Hac otrzenser Ooiee Beka, OHa
CYIIECTBEHHO BIIUSIET HA COBPEMEHHBIC HAyYHBIC HCCICIOBAHMS, TaK KaK COACPIKUT P
KOHCTPYKTHBHBIX BBIBOJZIOB.

Uro kacaercst M. [pyIIeBCKOro-moauTrHKa, TO Cpear ero OHorpadoB OTCyTCTBYET
eAMHCTBO. Boripocom cornacoBanus B aMuHOCTH M. ['py111€BCKOro HCTOpPHUKA U TOJIUTHKA
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M3BECTHBIM YKPaWHCKUH HccnenoBarenb S, JlamkeBUd MpeuIoKml pa3BOIUTh ITH JIBE
COCTABJIAIOIINE He3aypSIHON JIMIHOCTH Y4eHOro. [1o ero MHEHHIO, HX PacCMOTpPEHHE
B JETCPMHHUPOBAHHOM BHAE, KaK 3TO Mpearal OIUH U3 CaMBIX H3BECTHBIX
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2008, c. 290).
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Abstract

In the paper is ascertained social and religious
situation of 1st half of 18th century Georgia.

We do not have precise data regarding above-
mentioned, and regardless specific (religious,
and social) nature, a great attention is paid to
two population censuses. The first census took
place in 1715 by the initiative of Ruisi Bishop to
determine orthodox parish, and amount and type
of imposed taxes. The second census took place
in 1728. Itis drafted and was aimed to determine
number of taxpayers.

Comparative analysis of two documents gives
answers to many questions and gives us certain
impression about ethnical, religious, econom-
ical, social, demographic situation, and top-
onyms.

Keywords: Shida Kartli, population, Census.
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The Issue of Georgia and the Russian-Ottoman Diplomacy (1921-1922)
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Abstract

The work is based on the new archive docu-
ments and it is about history of relationships
between the Bolsheviks in Russia and political
leadership of the former Ottoman Empire. His-
torically It is known, that the Russian-Ottoman
relations were limited only hostility and wars.
The fact is that, no other country in the world it
did not fight as much with each other, as Russia
and the Ottoman Empires.

1t should be noted, that not only the historical ex-
perience, but also the era, a time and big politics
determine the nature of co-existence of states.
That was the beginning of the XX century, when
the deal took place in the Russian-Ottoman di-
plomacy, what came to the territorial losses of
Georgia. According to historical documents, it
seems clearly, that Bolshevik system, was com-
pletely unacceptable for the Ottoman Govern-
ment, but it did not prevent their agreement. In
February, 1921, after the attack on Georgia by
Russian troops, the Ottoman Empire promised
to give a hand to the Government of Georgia and
under this pretext came with its army in the
southern part of the Georgia Democratic Repub-
lic. In parallel of these developments, during the
negotiations in Moscow, Russia and Ottoman
Empire were looking for the agreement on the
future divide of Georgia's territory. According to
the agreement of Moscow, of March 16, 1921,
The Soviet Russia was ready to cede Kars and
Ardagan, but was resisting giving up Batumi.
Finally, the parties agreed on the partition of
the contested territories: Kars, Artaan and Art-
vin were handed over to Ottoman Empire, while
Batumi and Adjara were left to the Georgian
Soviet Republic, with legitimized right of the
Autonomous Government to Adjara.
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Abstract

The paper deals with the main provoking reason
and negative impacts of cultural shock accord-
ing to Grigol Orbeliani’s private letters written
in 1832-1858. Cultural shock experienced by ro-
manticist poet and military figure is conditioned
by loss of Georgia sovereignty taking place in
the beginning of the 19th century, defining his
whole life and the content of activities.

Cultural shock is provoked by encountering the
traditions, values, customs, behavior and the
way of thinking of people as of invader country
Russia, as of mountain Dagestan, the main place
of his military occupation. The new circum-
stances were quite dissimilar to those of poet’s
homeland.

Grigol Orbeliani’s epistolary legacy reveals
some of the negative symptoms of cultural
shock, among which most of all there can be
singled out psychological mood and emotional
discomfort, especially at the early stage of his
career, namely: he finds his health affected by
the foreign climate; he finds it hard to concen-
trate and as a result he sets about his official du-
ties and commitments unwillingly. In the letters
there have been seen the shock of being sepa-
rated from the familiar people in his life: family
members, relatives, and friends.

Cultural shock is strengthened also by materi-
al situation provoked by the politics of Russian
Empire, and the new conditions of the life. All
of these effects increase poet’s anxiety.

In the following period his emotions seem less
tangible, and motivation for adapting to the new
cultural patterns increases.
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Abstract

The issue of Caucasus is of a great importance
in the European sources of the 19th century.
Nowadays, the Caucasus is still the conflict
zone that attracts attention of the world leading
states that closely observe the ongoing process-
es in the region and often greatly contribute to
settling relations between Caucasian countries.
Hence, the policy towards X1X century Cauca-
sus is a great interest of Russian Empire.

The aspiration of the epoch and developments
in the Caucasus reflected in European sources
considerably affected European society of that
period and to some extend responded its ques-
tions - What is the Caucasus? Why does Russian
wage war in the region? How does it interact
with locals? and etc. The growth of interest in
the Caucasus among European literary scholars
and historians is detected mainly in the 19th
century.

The genres and topics of the works analyzed
vary, namely — stories, diaries, historic and eth-
nological essays. The authors also used military
documents. That’s why, the subjectivity in at-
titudes towards the events previously occurred
and disrupted facts in these works are traced.

Comparing the 19th century European sources
with the objective reality will highly contribute
to the in-depth understanding of the specificity
of the Caucasus - Russian relations. Thus, these
sources are of utmost importance in evaluation
of military, political, social, economic and cul-
tural events during the formation of the Russian
Empire, as well as the evaluation of the imple-
mented reforms and historical figures. There-
fore, the study of these issues acquires great

importance.
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Abstract

In July 2016, the events taking place in our
neighboring country of the Republic of Turkey
attracted the worldwide attention. Naturally, the
events are quite significant, first and foremost,
for Georgia.

The events happening in Turkey were well-re-
flected and covered by the Georgian media
where special attention was drawn to the after-
math of the attempt of coup d'état in Turkey. In
this connection, the main focus of interest was
on the following issues:

1. Who is Fethullah Giilen?

2. What does the movement “Hizmet” rep-
resents?

3. Georgia and the Confrontation of R. T. Er-
dogan and F. Giilen, etc. | would like to sin-
gle out the article published in netgazet.ge —
Who Is Fethullah Gulen? — The Movement
“Hizmet” and Confrontation with Erdogan.

The analysis of the stated issue will undoubtedly
make an influence on out country. Therefore, it
is necessary to have certain understanding of the
processes taking place in modern Turkey.

The unrest started in Turkey will not pass with-
out leaving a trace. It is rather difficult to make
exact prognosis but it is still possible to express
suppositions and conclusions. First and fore-
most, it should be noted that, as it becomes clear,
the Europeanized part of the Turkish population
is quite numerous and would not concede the
Laicité Principle easily. T the same time, it has
been observed that the part of the Turkish soci-
ety with western mentality, especially the youth,
with their requirements and outlook hold the
platform of high European standard of democ-
racy and human rights.
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The future of Turkey is only further deepening
of democratic culture and the principles of the
government’s accountability to the people. Nei-
ther the coup nor the authoritarian political gov-
ernance is the line to be followed by republican

Turkey.
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Abstract

In Georgia, where the most crucial
challenges caused by the post-Soviet
identity crisis were supposedly over-
come and the country turned on the
democratic way, since 2010 religious
contradictions were appeared. The
paper aims to present the reasons,
development and attitudes towards
contradictions between Orthodox and
Muslim Georgians in 2010-2016. It
might be said that one of the precon-
ditions for emergence of the resistance
was ecological catastrophe in Western
Georgian in 1989. Due to the occasion
important part of Adzharia became eco
migrant. Major part of the migrants
was the Georgian Muslims. They were
resettled on the territory mostly resided
by the Orthodox Georgians. Parallel to
the reinforcement of religious identity,
initial peaceful coexistence was trans-
formed into the regular controversies.

It is interesting to analyze recent prob-
lems and explore the reasons why one
group of the ethnic Georgians per-
ceived another group as “others” on the
base of religious differences.

Keywords: Identity, Religions, Ortho-
dox, Muslims, Postsoviet.
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Georgian-Turkish Relations: Population of Tsunari and Tsari Villages
Based on 1728 Year Ottoman Census
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Abstract

Tsunari village is located on the West side nine
kilometers from Tskhinvali town on the left
bank of Dvanis Frone River. Eighteen century
prominent Georgian scientists VVakhushti and lo-
ane Bagrationi in their works entitled ,,Geogra-
phy of Georgia“ and ,,Description of Kartl-Ka-
kheti Region“ mention a dome-shaped church
and a village that was ,,populous*.

Currently, a site of ruins entitled Tsari is local-
ized two kilometers North-East from the village
of Tsunari, on the left tributary of Dvanis Frone
River, in the Mtiliani ravine where the house
of worship was situated. Currently, the church
building is ruined and embossed stones are scat-
tered some of which were taken by the inhabi-
tants of the Khodi village to their home yards.

Turkish source called Big Daftar (Registry) of
the Thilisi Vilayet (Region) of 1728 is a prima-
ry document of the mentioned era by means of
which one learns the whole range of topics rele-
vant in 1720-30 years’ time period in the history
of Turkey and Georgia that is so important to
know for both sides. In the above mentioned
description of the region there is an informa-
tion given regarding aspects such as taxation
system, demography, social positions of inhab-
itants etc. Georgian translation of the original
Turkish text was published in 2009 under the
title ,,1728 Big Daftar (Registry) of the Thilisi
Vilayet (Region)“, volume I, a translation from
Ottoman Turkish into Georgian, with introduc-
tion, research part and facsimile. The work was
prepared by acad. Sergi Djikia and prof. Nodar
Shengelia.

Totally, more than 150 villages in the Kart-Ka-
kheti region were described in the registry. Ma-
jority of those villages were a property of Ami-
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lakhvari noble family. All villages of the upper
Kartli region are mentioned as follows: ,,Proper-
ty of Amilakhvari Family“. A historical person
mentioned here is a landlord and a baron Givi
Amilakhvari who was of a Turkish orientation.
He was supported by the Turks with arms, pro-
visions and manpower against Iranians.

During the mentioned time period 35 household
were living in the Tsunari village, in Tsari vil-
lage their number was 30, both of them ethnical-
ly Georgian. In the registry names of both vil-
lages are given that are expressed in a different
form as the Turkish Language source expresses
the peculiarities of the mentioned time periods
Georgian Language in an effective manner.
Proper names end with -» (-a) sonant as well as
with -oo (-ia) suffix. Father names are generally
in a dative case and determines whose son a par-
ticular person is.

Tsunari and Tsari village are Georgian toponyms
that are preserved until now.

Keywords: Tsunari village, Tsari village, ,, 1728
Big Daftar of the Thilisi Vilayet*
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Abstract

The Eastern Caucasus was left out of consider-
ation from 1832 to 1839. Serious efforts were
directed to the opposite end of the Caucasus,
where the formation of the Black Sea coastline
was begun with spending forces and great loss.

The Caucasian war, which started from 1817
became protracted. This caused huge financial
costs and human loss for the empire. There oc-
curred non-existence of the right system and
inability to reinforce on the conquered areas.
Nicholas | understood that new ways ought to
be found, strategy should be changed and it was
necessary to compromise.

In St Petersburg the plan to appease the Western
Caucasus was matured through the peace nego-
tiations and by neutralizing of Circassians.

In the northern Caucasus Russian empire was
relying on the long since devoted mountain de-
voted elite people to steady its positions. For this
purpose in 1828 by the supreme order of Nich-
olas | the half-squadron was formed with the
highest representatives of Caucasian mountain
people, which was intended for the accompany-
ing service of the imperial court. This division
was called the half-squadron of leib-guard Cau-
casian mountain people. The squadron showed
exceptional devotion by its participating in the
suppression of Polish uprising in 1830-1831. At
the same time it showed the examples of cour-
age and exceptional cruelty.

For the peaceful negotiations under the com-
mand of staff-captain Khan-Girei the deputation
was chosen from the half-squadron officers of
Circassian origin.

The mission of the deputies who acted by the
name of the king was to prepare the ground
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Abstract

Basically, nationalism is an official phenomenon
formed by the political elite which aims at im-
posing national sentiments on the society. This
is done through rhetoric used by the represen-
tatives political elite, state-organized propagan-
da, interpretation of the past which is served for
establishing national identity etc. Respectively,
exploring peculiarities of the official nation-
alism in Georgia after independence deserves
particular interest. In late 1980s, at the turn of
the post-Soviet epoch, radical ethnic national-
ism was formed in Georgia which, along with
other factors, was supported by the rhetoric of
that time political elite — leaders of the Georgian
national movement. After the tragedy of April 9,
1989 in Thilisi, Georgian dissidents opposing to
the Soviet government became the most popu-
lar figures in the Georgian society. The election
of October 28, 1990, resulted in 70 years long
communist regime change in Georgia. Popular
Georgian dissident Zviad Gamsakhurdia and his
political block “Round Table” came to power.
Since the national movement’s rise to power
the official Georgian nationalism was shifted to
some extant and acquired more inclusive and
civic nature. From the middle of 1990s civic
tendencies of the Georgian nationalism were in-
convertibly developed, which were even more
strengthened since 2000s. The paper aims at
analyzing key features of the Georgian national
project after independence, the ways of its real-
ization and the peculiarities of transformation.

Keywords: Nation, Nationalisation, Ethnic, Po-
litical Elite.
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Lbago®mggemmdo gobgomstgdymo 36m39Lgdal sboemodo bodnoemgdsh ggodemggl
035m0 80go0936mm 3mmohozyéo gemohel GohmEozobs o 3Godhogneme
Logdoobmdol @606[}0300680300[}, 60803 dot‘;mn@o 50300060@36)0 36)m8d00
,,36)030@300603‘360 doéqum géob“ 3063993309309 dooygobs.

ljodoém'gﬂ@coao 3m3360b¢360 bg@obnog@gbob 6@3330 1989 Bemoals
9 s3&oemoal (i)éoagq:onb 303@38 @ooggm. o3 36)m30bb 536@0@0 1990
GQJOU 28 md@mabgéb @00[}30, 6m@3b03 bodoé;m.gg@mb baqmljno:;@g&)ao
3mohogneo demm 3o 863300 3dgowd - Mmogolnazoemo Logetmggemm” 8mgocos
830000 go8lsbyroosl  bgem8dmgobgemmdom. ombobodbogos, Gm8  gmboye
bozombocmno 3Gmgdhol 3mbhnegdo bedoGmggmml gémgbnem 8mdHomdsdo
396 300093 28 mghmBd&ol 6Bg369898cg Boobobs. 8mBsgoemo dmemohoye

9ol Bemgogemo Botr8mBocoggbemol bogetme gogmgtgdnemo gbgrenemgdgde
330030m  Boymomgdes  gémgbyame  3Gmgdhel  gdlzemnBoydmdsls o
bbsa 3830336()[) 30306, 06")0”@36‘)603@ @030’)30@333@333383. 530l
b""Q’Ul’Oé"’B“m@ 808«;630@6360 8300@ 808[;0536@00[) 608«)[}3@0 Loboembm
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3gg9bm 0369039 903boBgd0l oo Mbgdol Lo 30mbl. 0ge 5xbodboges, 608 Lobsembm
BOMbRHoL  3Bmgeo8odo  Bobros  da3boBgdols o ™bgdal  3Eeg0emggzetgdel
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3306@350, 60’;3, Omd)oqmd)aénqm bobSQ)aE;ocmeaos 806[)53033500), 300’10)30[)
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3mmohogne 0 930mbmBogn®  3beggdsdo.  ogo  dmnBmegdl  Lemdgb
dmbobemgmdsl, 68 go8maBobml 3ma80bgds s 3oogol gmbagénemo bodaigdo
Logéranem 30860l 396 aBogoem gBoBg. “Gbeacmmeo B39b, géomow oy godmgogemgbo
benemogootrmdsl, byégomml, gogygme gée8bgml mesemmgol gdom, Iggdmmgdo
935396ma Bggbo gdm 3Erohenmo, e8my30gdgmo badoGoggmm.”2

Logotrmnggammb  65gldndemogol  3896ogbo  Loddml  0ogdicomdotg, o8
3330’15333030, bmabgbb “5336" 333030[) 6336:380@ 606050@03[} o 300)33, 6)(")8(‘068
13begemgddg Logdoto 3ohgaméoymo doymgdemoe dooBbos.

doybgroogoe ©mbadbyemobs, 330000 603babné@oob 39306000 36(«)363@0
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1 398mbgamol bemmo hgduhe obocmgoer amob3By: https:/www.youtube.com/watch?v=VFrs6iBDmIA
2 398. “bodotranggemml 6gLdndemags”. # 61. 1991.
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Lbobbemobmgérol go6r93g obtymgds o gggybol gobgomstrgdol sboem gio3dg
3ocoobgemo.

%300@ 303[)0536@00[3 ba@obaqg@sbob Qoabmbobo o ,,baab{]@(%m babémb“
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69byemo ypemgdgdel gobbmEzogmmgdol 3o60bhogdn, 96039 08 3606303930l
960gmmgdol 3qlobgd  g0bopbos, GmBmomsy bo3gEGMmgg  3O3MdGamdS
bnemogdnemmal. “bodotoggamm 8ggoce dboem B6gmdcong, LodoGommgdéog,
3memohogn®, §306m8o3n6 Log3980, Locos sboemo Bglo, sboeme bmE3g00, bgo
dmmbmgbgdo o g3o68mdnamgdgdns.” Bobaazqlhdo Loydotos 03o8g, HmAE LEymoaoce
Lodotronggammb  0bhgérglgdesb go8mBabotyg, bgmmalyoemgds  0d&nbgdeos
LogErer08mElm LoBotmemol dglsdodaboco 8600363@0 193069bmdg30l ya3emg-
66030 3@30030630050[& 3°68(h30(3980Len30L. 9badbymo 8baazqlhels 600(06030

1 398. “bodotronggmmml 6gLdydemoze” # 147. 1992,
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